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Пелазго-Фракийские племена, населившие Италию,
и оттуда перешедшие в Ретию, Венделию и далее на север, до реки Майна

I. Собственно Пелазги
Повторим здесь сказанное нами, при описании Пелазгов, обитавших в малой Азии. «Пелазги были древнейшие жители этой страны, её туземцы, autochtones, aborigenes. Они там занимали не только все острова и берега, но и саму внутренность страны. Пелазги прибыли в малую Азию не морем, а пришли туда из южной Азии (Strab. XII, 7), общей колыбели рода человеческого. Из Малой Азии, они перешли в Европу и здесь все племена заселили Фракию, Эпир, Иллирио, Македонию, Грецию, Морею, все острова Эгейского моря, даже Италию и Сицилию. В глубокой древности Пелазги населяли всю Грецию, в особенности земли Еолов, соседей Фессалии; весь Морейский полуостров именовался Pelasgia. (Strab. V, 3). Пелазги жили в Аркадии и на Крите. Часть Греции, между р. Пеной, горами Пинда и Термопилами, называлась Argos Пелазгический, потому что всей этой страной владели Пелазги (Strab. V, 4). Юпитера Додонского Омир называет Пелазгийским, а народ обитавший в Эпире, также Пелазгами; ибо весь Эпир им принадлежал. Иродот положительно свидетельствует, что Афиняне были Пелазги (происходили от них), и что потомки этих Пелазгов всегда неизменно населяли Аттику и Афины (Herod. I, 56). Патеркул тоже пишет, что вся Атика была занята Пелазгамп (Vel. Paterculi, hist. Rom. I, 3.) Вся Фессалия называлась Реlasgia. Lesbos был остров Пелазгийский. Эсхил населяет Пелазгами Argos, близ Микина; т.е. часть Лаконии. Только при владычестве Даная, в Аргосе, стали называть потомков Пелазгов, – Данаями (т.е. Греками), по словам Еврипида (Strab. V, 4). Эсхил заставляет говорить (в Данаидах) Пелазга, в Аргосе: «отец мой был сын Земли, и я Пелазг господствую, с родом моим, Пелазгами, над всей страной.» Пелазги занимали всю Лаконию. (Servius ad. Virgil. Aeneid. VIII, vers. 600, и примеч. Страбонова перев. к кн. V, главе 4). Остатки всех вековых зданий воздвигнутых Пелазгами, на пространстве всей Греции, Мореи и Италии существуют и теперь, под именем Пелазгических или Циклопских, т.е. Фракийских; ибо Циклопы обитали во Фракии, по свидетельству схолиатса Еврипидова (Примеч. Dutheil, к VIII кн. Страбона). Само имя «Пелазги,» данное этому народу Греками, не есть народное название, а происходит, по свидетельству Страбона и Дионисия Галикарнасского, от Pelargòs, слова, означавшего у Еллин, аиста, потому, что «подобно этой птице, Пелазги часто переменяли своё местожительство,» (Strab. V, 4, Dion. Halycarn. I). Страбон прибавляет, что так именно (Pelargi) называли Афиняне Пелазгов, живших в Аттике и в самих Афинах.» Мы также показали, в нашей статье (Врем. ХШ, 103–126) и сам переход каждого из Пелазгических племён; ибо «Пелазги» было общее, собирательное имя, под которым Греки разумели всех жителей малой Азии, в до-исторические времена; но все Пелазго-Фракийские племена, известные, первоначально, в Азии, являются потом во Фракии, Греции, Морее и Италии, под теми же именами, которыми они назывались в их отечестве. Так Пелазгов, Фраков, Мизов, Брегов, Лелегов, Дардан, Долян, Бобричей, Витян, Панов, Попелей, Галичан, Даков (Dahi), Македон мы находим во Фракии, Греции и Морее; а Лидов, Enetes (Venedes), Тирен, Лелегов, и опять Пелазгов, под разными именами, в Италии. Ближайшая к Италии страна, из всех заселённых Пелазгами, была, конечно Греция. Отсюда они и перешли в незапамятные времена в Италию. (D. Halycarn. I).
Древнейших жителей Италии Дионисий Галикарнаский называет просто «туземцами, Aborigenes,» но во многих местах своего сочинения положительно свидетельствует, что они были потомки Пелазгов, которые из Мореи переселились в Италию, под начальством Энотра и даже называет Лелегами. (Dion. Halykarn. I, 10, 11; II, 2 и 9). Катон и Семпроний писали о прибытии этих Aborigenes, в Италию, из Axaии. «По мнению моему» продолжает Дионисий, «они вышли из Аркадии, потому что первые Пелазги, населившие Италию, прибыли сюда из Аркадии.» Но в сущности это одно и тоже, ибо как Axaия, так и Аркадия были части полуострова Морейского. Что касается до самого имени «Aborigenes,» то их назвали так потому только, что от них произошли все позднейшие жители Италии (ab origine); или потому что Aborigenes часто переменяли своё местожительство (aberrare). Dion. Halykarn. L. I и II; или наконец от Греческих слов: άπ’ ορεων γένος, т.е. горцы, народ, живущий на горах. Последнее мнение разделяет сам Дионисий и противополагает этих горцев, – жителям долин, Полянам, как увидим ниже. D. Halyk. I. Первое переселение Пелазгов, из Мореи в Италию, засвидетельствованное историей, произошло за пять столетий, до Троянской войны, под начальством Енотра и брата его Певчиста (Pevcestios). Оба были внуки Пелазга, первого известного старшины Морейских Пелазгов и сына Зевса и Небы; следовательно одного из первоначально поселившихся людей в Аркадии (Pausan. VIII, 2 и 3; Dion. Halykarn. I). Племя Пелазгов, прибывшее с Енотром, заняло все земли, неимевшие, до тех пор, жителей, от моря Тиренского до противоположного Адриатического, в ширину, и от южной оконечности Италии до Этрурии, в длину (Strab. V, 1; Dion. Halyk. I). Вся эта страна была известна также под именами Авзонии, Италии и в последствии Тирении (Strab. VI, 2); a Oenotria, называлась область от пролива Мессинского, до Пестума и Таренто (Strab. V, I). Пелазгов, со времени их поселения в Италии, стали называть Oenotrii (Dion. Halyk. I.) Певчист, брат Енотра, с другой частью Аркадских Пелазгов, водворился на берегах Ионийского моря (Адриатики), у мыса Япига (Iapygia); эти переселенцы известны были под именем Peucetii, (Strab. VI. Skylax Karyand.) Следовательно, древнейшие жители средней и южной Италии были теже Пелазги, которых мы первоначально узнали в Малой Азии и потом видели в Греции и Морее, откуда они и перешли в Италию. Кроме Пелазгов – Aborigenes, Фукидид, Страбон, Дионисий и другие упоминают ещё о Сикулах, в древнейшие времена обитавших в Италии. Но эти Сикулы были также племя Пелазгическое, отделившееся, от Пелазгов – Энотров, под начальством Сикула, сына Итала, царствовавшего над Энотрами (Dion. Halykarn. I). Сикулы занимали среднюю Италию, окрестности Каеrе, Пизы, Faleria и обитали в других частях нынешней Тосканы. Они также жили по течению Тибра, именно на том месте, где в последствии был построен Рим. Dion. Halyсarn, I; а Плутарх тут назначает древнейшее пребывание Пелазгов (Plutar. in Romul. I). Следовательно Сикулы Дионисиевы суть Пелазги Плутарховы. Когда Aborigenes вытеснили Сикул с берегов Тибра, то они спустились в южную Италию и заняли страну от мыса Скулака (Skylake) до пролива, отделяющего Сицилию от Италии (Strab. VI, 2). Aborigenes, овладев всей страной, от Тибра на юг, до реки Lires (ныне Garigliano), составили тот народ, который нам известен, до Троянской войны, под именем Aborigenes-Oenotrii; потом назывался Латинами и наконец Римлянами (D. Halyk. I). Римляне были потомки Пелазгов, в таком же отношении как и Еллины: вот отчего и сходство древле Латинского языка с Греческим.
Пелазги Aborigenes построили города: Saturnia Palation, (в 25 стад. от Reata); Tribola, Vesbola, Maruva, Bata, Svana, Lista, Kutila, Kursula (близ горы Koritas), Antemna, Tellina, Ficula, Tibur, Mephyla, Matiora, где находилось прорицалище, неуступавшее в значительности Додонскому. Bce эти города почти несуществовали при Дионисе, равно как и Orvina, величайший и славнейший из всех (1). При императоре Августе, видны были только развалины и огромные основания городских стен Орвины; сохранились также великолепные гробницы древнейшей Пелазгической постройки. Окружность некрополя составляли высокие и длинные насыпи, на верху которых первобытные жители ставили надгробные памятники (Dion. Halykarn. I и II). Таким образом Пелазги, до Троянской войны, уже прочно заселили Италию, начиная от юго-восточной части нынешнего Неаполитанского королевства, до впадения По, в Адриатику; и по морю Тиренскому, от p. Garigliano, до нынешней Тосканы. К этим Аркадским Пелазгам присоединились, в последствии, Пелазги, жившие в окрестностях Додоны. Они вышли на берег Италии, у впадения Падьвы (Padvus, ныне По) в Адриатическое море, и основали тут цветущий и богатый город, названный ими Спиной (2). Часть этих Пелазгов отправилась далее внутрь страны , заняла Обрию и дошла до Кутилы, города принадлежавшего племени Aborigenes. Здесь Пелазги Додонские соединились с последними, ибо оба племени происходили от одних и тех же Пелазгов, первоначально переселившихся, из Азии, в северную Грецию и Морею. Aborigenes и вновь прибывшие Пелазги напали на Сикулов, и принудили их удалиться в Сицилию (Thucyd. VI, D. Halyk. I, Strab. VI). Тогда Пелазги заняли область, известную в последствии, под именем Campania и построили тут город, назвав его в честь нескольких Ларисс, существовавших у Пелазгов Aзийcкиx, и Лариссы Морейской, откуда они прибыли в Италию, (3). Новая Кампанская Ларисса находилась близ урочища, называвшегося «торг Попилия» (Попеля). Dion. Halicar. 1. Эти Пелазги завладели почти всей южной Италией, ибо Herculanum и Помпея, были основаны Пелазгами (Strab. V, и D. Halykarn. 1), a Sinuessa называлась прежде Синопой (Т. Livii, X, 21, Plin. III, 9), именем Пелазгического города в Вифинии, (4). Могущество и благосостояние Пелазгических племён, в Италии, засвидетельствовано истоpией более нежели за 200 лет до Троянской войны, (D. Halikarn 1). Это цветущее положение продолжалось до прибытия, в Этрурию, Лидов и водворения, на противоположном берегу, других Пелазгов, прибывших с острова Крита, под именем Япигов-Месапов. (Iapigi Messapii). Вскоре, за этими двумя племенами, прибыл, в Италию Эвандр, также с Пелазгами, из Аркадии. Все эти переселенцы сильно ослабили могущество прежних Пелазгов Итальянских; а Лиды заняли все города в Этрурии и южной Италии, прежде принадлежавшие древнейшим Пелазгам. (Dion. Halyk. 1).

Из рассказа, переданного нам Плутархом открывается, что на том месте, где в впоследствии построен Рим, обитали первоначально также Пелазги. Потом вся эта страна принадлежала Тиренам, прибывшим в Италию из Лидии, и ею наконец овладели Латины (Plutar. in Romul, 1). Да и сам Рим, был населён, при Ромуле, Этрусками, Брегами и Пелазгами, прибывшими из Мореи (Aen. Flori, epit. rer. Rom. L. 1, с. 1). К этим Дионисий Галикарнасский прибавляет Лигур, Ивер (Испанских), Кельтов или Галлов, Троян, и также людей из племён, живших в Италии: Марсов (Marubii), Самнит, Брутов, Ombrici, Opici, (Dion. Halicarn. 1, 22). Последние племена были Пелазги; ибо древнейшие Aborigenes, происходили от Oenotrii, а эти ничто другое как Пелазги Аркадские, (Ibid. 11 и 1). Следовательно первоначальное население Рима состояло из сброда людей разных народов, говоривших на разных языках. «В моё время» прибавляет Дионисий Галикарнасский, жили ещё до пятидесяти семейств, в Риме, происходивших от Троян, (Dion. Halycarn. 1). Плутарх так же упоминает о Римских патрициях знатного происхождения, украшавших свою обувь изображением маленькой луны. Это значило, что они происходили от Эвандра и его спутников, которых Римляне почитали рождёнными прежде луны. Plutar. Quaest Rom. 76. (5). Из этой смеси Пелазгов, Кельтов, Лигур, Ивер, выработался, в последствии, язык Латинский, и именно по этой причине скоро отдалился от чистых Пелазгических наречий Италии, особенно от Этрур. Вот почему надписи Этруские, Оския, Самнитские и других племён, не могут быть объяснены с помощью одного Латинского языка, не взирая на 300 летние добросовестные труды Итальянских учёных (Lanzi Saggio di lingua Etrusca. Inghirami, Monum. Etruschi; etc.) Жители древней Албы состояли из Пелазгов Аркадских, Троян, прибывших с Энеем, и Epии из Элиды, (Dion. Halicarn. II, 1). Последние конечно также Пелазги Элидские.
В последствии к Пелазгам и Тиренам, уже прочно водворившимся в Этрурии, до взятия Трои, – прибыла новая колония Пелазгов из Мореи. Евандр, сын Меркурия и Лады отправился, из Аркадии, с переселенцами, искать нового отечества. Они прибыли в Италию, основались на берегах Тибра, и тут назвали Palation «первое своё поселение, потому что большая часть колонистов, состояла из уроженцев Palantion, города Аркадского. В воспоминание этого происшествия, император Антонин освободил жителей последнего города, от всех платимых ими податей. Pausan. VIII, 43. «Евандр», пишет Дион Кассий, «отправился из Palation, с переселенцами и основал, на Тибре, другой Palantion, который теперь вошёл в состав обширного Рима» (Dion. Cass. Fragm. L. I – XXXVI). И Аврелий Виктор свидетельствует, что Евандр прибыл из Аркадии, с матерью своей Никостратой и поселился на горе Palation. Здесь он построил храм Пану, верховному божеству Аркадских Пелазгов и первый научил туземцев читать и писать, на своём природном языке (Пелазгическом). Aur. Victoris, origo gentis Romanae, с. 5 и 6. Тоже подтверждает Дион Галикарнасский, прибавляя, что Евандр прибыл в Италию, из Аркадии, за 60 лет до взятия Трои. Он построил, на берегу Тибра, храм Пану и был принят дружелюбно жившими тут Пелазгами (Dion. Halycarn. 1), потому, что они были одного с ним происхождения. Plin. IV, 6. Pausan. VIII, 3.

После взятия Греками Илиона, множество жителей, не только Брегии, где наиболее тогда свирепствовали Еллины, но и другие Пелазгические племена (Енеты, Пафлагоны, и пр.) принуждены были, оставя родину, искать спасения и нового отечества в других странах. Антенор и Эней, старшины Троянские, предводительствовали этими переселенцами. Антенор, с Энетами, водворился в углу Адриатики, как мы увидим в своём месте; а Эней, долго странствовав вдоль берегов Фракии, Македонии, Эпира, Сицилии, наконец прибыл, с Троянами, в устье Тибра и здесь окончательно поселился. Трояне причалили к берегу при впадении Тибра в море (Plutar. in Rom.) Место, где Эней вышел на берег (у Laurentium), называлось, при Ливии, Troia. Тут жили Аbоrigenes, с их предводителем Latinus (T. Livii, I, I; D. Cass. Fragm. 1 книги). После разгрома Илиона, Трояне рассеялись по разным странам; они основали города во Фракии и Македонии, поселились у Додоны, на берегах Сицилии и в Италии, между соплеменными им Пелазгами (Dion. Halykar. I, 10). О переселении Энея, с родом его и Троянами, свидетельствуют все Римские историки, географы и поэты. Из Греческих упоминают об этом происшествии Страбон (V, 7.), Дионисий Галикарнасский (L. I, и II) Дион Kaccий, Софокл, Минекрат и другие; но Омир пишет, что Эней и род его царствовали над Троянами, и после взятия Илиона: 
«Будет отныне Эней над Троянами царствовать мощно, 
Он, и сыны от сынов, имущие поздно родиться.»

(Илиад. XX, 307–308.)

На это Дионисий отвечает, что Эней и потомство его, могли царствовать над Троянами и в Италии, куда они переселились после разгрома Троянского, (Dion. Halycarn. I). Как бы то нибыло, вопрос о поселении Энея на Тибре, столь важный для Римлян, не имеет большого значения, для нашего предмета. Трояне были Бреги; следовательно племя Пелазгическое. Несколькими Пелазгами более, или менее, в Италии, уже совершенно заселённой этим народом, – решительно немогли иметь особенного влияния на просвещение, язык и вообще быт всего народонаселения.

Если бы мы незнали положительно, что все племена населившие Италию были одного Пелазгического происхождения, то сами названия городов, рек и других урочищ, в занятой ими стране, нам могут служить тому доказательством. Тибр, в древнейшие времена назывался Albula, (Alba, Лаба) и отделял Тиреп от Латин, Обричей и Сабин (Plin. III, 9), а устье его, Страбон называет ostia, в то отдалённое время, когда Еней ещё не прибыл в Италию и когда тут не существовало города Ostia (Strab. V, 7; Т. Livii, 1, 3, Plin. III, 9). Дионисий Галикарнасский пишет: «царь Анк Марций построил город, который назвал Ostia, именно потому, что он находился при самом впадении Тибра в море.» D. Halykarn. III. «Ostia Tiberina,» у Латин, устье Тибра. Видимо «Ostia,» на языке Пелазгов, называлось устье Тибра, впадение реки в море; отсюда, в последствии, название, данное городу, построенному при царе Анке Марцие (1). Halykarn. I, Т. Livii, I, 33, и Strab. V. 7). Корай, комментатор Страбона, замечает: «Strabon écrit toujours le nom d'Ostia au pluriel neutre, comme signifiant les bouches on embouchures.» Следовательно Ostia и «устье» одно слово, по выговору и значению (6). В Albula впадали реки Nar (Hapa), Timia (Тим) и Klanis (Клён). Plin. III, 9. (7), Три, из холмов, на которых был построен Рим, назывались: Palation (палаты, паланка), Vеlia (велий) и холм Килы (Κελιον), Strab. V, 7. Холм Janiculum, в древнейшие времена, именовался Antopolis (поле Анта). Plin. III, 9. (8).
Лациум, или страна Латин, начиналась у самого впадения Тибра в море (ostia) и простиралась на юг до области, занятой Самнитами и Peligni (Strab. V, 4). На этом пространстве находились города: Kalatia, Veskia (на реке Klanis), Treba, Kora (построенная Дарданом, Plin. III, 9); Sena, Sitia, Boullia, Boles, Politorium, Medula, Mocra, Mana, Kaenina, Taurana, и другие. Plin. III, 9 и 17; Plutar. in Coriol. 27. Strab. V, 7. T. Livii, I, 33–38). Когда Эней прибыл в Лациум, то там существовали уже Пелазгические города: Ardeа, Tibur, Klustumeria, Antemna и Atina. Virg. Aeneid. VII, 630–631. Виргилий упоминает, в этой же стране о городе Matusca «oliviferaeque Matuscae». (Aeneid. 711). (9) Плиний насчитывает, в одном Лациуме, до пятидесяти трёх племён совершенно уничтоженных Римским мечём. В этом числе он называет: Bolani (главный город Bola); Велины (глав. город Велий, Velia); Venetulani (глав. город Venetala: Венетане, Венды); и прибавляет: ita ex antiquо Latio LIII popoli interiere tine vestigiis, (III, 19).

Имена большой части, Пелазгических племён, живших в Италии, оканчиваются на слог ci: Ombrici, Opici, Volsci, Hernici, Aurunci, Tusci, Aequi или Aeci, Rhoeci, Argyrusci, Labici, Falisci, и другие. Strab. V, 4, 7; D. Halyk. I, 4; Plin. III, 9. T. Livii, II, 22–30. Слог ci, произносят Итальянцы, потомки Пелазгов, как, мы выговариваем наш «чи». Следовательно все имена этих племён мы можем написать нашими буквами: Обричи, Опичи (Вопичи), Волчи (Вильцы), Горничи, Речи (Речане), Вагроречи, Хвалисчи, Любичи, и проч. Нам также очень знакомы имена и других племён, живших в Италии: Моравы (Marubii), Лучане (Lucani), Поляне (Peligni, Campani), Давние т.е. старожилы (Davni), Попели (Apuli), Хорутане (Karentini), Иллиры. Самниты могли получить своё имя от родоначальника Само; Савины, от жительства по берегам реки Савы. Седакане, Калены, суть также названия нам не чуждые. Скажем несколько слов о каждом из этих племён.
Hernici жили близ Lavinium, Alba, Aricia, Antium (Strab. V, 7). т.е. во всех гористых окрестностях нынешнего Рима, где теперь находятся местечки Альбано, Riccia, Anzo и др. Они были ближайшие соседи Римской равнины, на которой был построен город и окружали Рим с восточно-южной стороны. Там, где они жили именно начинались горы. D. Halyk. VIII. И Виргилий это свидетельствует: et roscida rivis Hernica saxa colunt. (Aen. VII, 683–684). Это горцы, Гораки, Горнаки, Γερνιχοι, Hernici, как доказывает имя, под которым они известны Страбону, Титу Ливию, Д. Галикарнасскому и сама местность, на которой они обитали. Их храм, общий с Римлянами и другими Латинами, был построен на высочайшей горе, господствовавшей над Альбой (D. Halykarn. IV). Дионисий производит даже слово Aborigenes от άπ’ ορεων γένος, именно Горнаки и противополагает этих горцев жителям долин: Campani, Поляне. Следовательно Итальянские Γερνιχοι, Горнаки, тоже, что Бреги в Азии; a Campani, Поляне, ничто другое как Dolences, Doloncas, Доляне, Долы, жители равнины, поля, (campus). Karventum был город, в стране Hernicos. Он упоминается в V веке, до Р. X. (Т. Livii, IV, 53). Дионисий Галикарнасский называет его Korventa (Хорвата?). D. Halykarn. V, 13. У того же племени Hernici, недалеко от Praenesta, известен город О‛ρυς или Oρωια (по двум разным рукописям Дионисия). Может быть это тот самый, который Плиний называет Hortana (III, 17). Как бы то нибыло но Ора, Гортана указывают на Гору, Горотану, в стране Горняков, Herniki, (10).
Aequi, Aeci, у Strab. V. 7; Aequicoli у Т. Ливия; Aecani, Aequicolani, у других Римских историков, жили между Hernici, Сабин и Марсов, где ныне находятся местечки Subiaco, Trevi, Poli, Civita-Carentia и др. (Cluver. Ital. ant. II, 16). Volani принадлежали к племени Aequi и граничили с Labici; Вола (Bola) назывался главный город Волан, между Praenesta и Lavica. T. Livii, IV, 49; и V1, 2. D. Halykar. VIII. Diod. XIV, 117. От Aequicoli, древнего племени, Нума заимствовал многое для учреждений Рима. Т. Livii, I, 32. В 407 году, до Р. X. Римляне пошли против Aeci и Volsci, на Korventum и взяли этот город. Т. Livii, IV, 57.
Volsci, Вилци, Волчи, Волки занимали страну вдоль Тиренского моря, ныне покрытую Понтийскими болотами. Они управлялись общим вечем всех малых племён, составлявших, в совокупности, их федеративное общество. Plutar. in Camil 26. Их города назывались: Apula, Priverna, Antium, близ Ostia; Velitra, Koriole; Poluska (а жители Poluskani), Verruga, Artana, Anxur, (Terracina, при Ливии, IV, 59); Fabraterna. (Т. Livii, II. 33, 39, 63; IV, 58, 59, 61; VIII, 19. D. Halykarn. IV, VI. Strab. V, 7. Plutar. in Coriol. 6, 25; in Camil. 56). В стране Hernici, Aequi и Volsci, в Latium, города: Kereatae, далее Praenesta (близ нын. Anagni, в горах, где жили Горнаки. Strab. V, 7). Volsci были почти уничтожены, в 460 году, до Р. X. Римлянами. Т. Livii, III, 8. (11).

Племена Raeci и Argyrusci причисляет Страбон к общему названию Латин. Они были покорены Римом и жили в Лациуме (Strab. V, 7). Raeci, вероятно Речане, как те Ринхины, которые жили близ Солуня, по течению Ρηχιος (реки), орошавшей их страну (Времен. X, 103). Argyrusci, может быть Вагрыречи. Далее, в Тирении, мы увидим особое племя Ruselli.

Rutuli жили в окрестностях Ardea, их главного города. Strab. V, 7. Т. Livii, 1, 57 (12). Turnus, повелитель Ардеи, в то время когда Эней прибыл в Италию, – происходил от Инаха, князя Микин (в Mopeе). Virg. Aen. VII, 371 и 372.

Labici, Любичи, было племя жившее в 120 стадиях от Рима. Их главный город назывался Lavicum. Strab. V, 7. Т. Livii, II, 39. Virgil. Aen. VII, 796 (13). Впрочем все Пелазгические племена, известные под именами: Aborigenes-Oenotrii, Aequi (Aeci), Volsci, Hernici, Rhaeci, Argyrusci, Rutuli, Labici, Preferni, и проч. принадлежали к народу, носившему общее название «Латин.» Страна их Latium простиралась до местожительства Peligni и Samnitae (Strab. V. 7), т.е. в последствии заключала и часть Campania. Все эти племена жили не в дальнем расстоянии от Рима и составляли, каждое, отдельно управлявшееся самостоятельное общество, до присоединения их к Римской республике.
Обричи (Ombrici, Strab. V, 4) были одно из древнейших и многолюднейших племён, обитавших в Италии, до прибытия Лидов. Обричи жили прежде по реке Обре (Оmbra), в самой Тирении и занимали чынешнее герцогство Сполето; отсюда простирались до Равены и реки Падьвы (Padvus), страны причисляемой Страбоном также к Этрурии. Тот же Страбон свидетельствует, что Тибр отделял Этрусков от Обричей и они владели всем пространством земли от Тибра до Адриатики. Strab. V, 4. D. Наlykar. 1, и 11. «Обричи жили в Тирении,» пишет Плиний; «их покорили Лиды» (Plin. III, 8 и 19); т. е. Обричи вошли в состав союза Тирен, составившегося, первоначально, из двенадцати отдельных обществ и потом умножившегося; ибо Плутарх (in Camil. 17) насчитывает уже, в союзе Этруссков, восемнадцать богатых и больших городов. «В Oбрии,» продолжает Плиний, «жили, в древнейшие времена, Сикулы и Либурны (Иллиры, с противолежащего берега Адриатики) и занимали окрестности Adria. Их отсюда вытеснили Обричи, а этих покорили Тирены: потом окончательно, все племена, обитавшие в Тирении, были порабощены Галлами. Все триста городков (trecenta oppida), населённых Обричами, покорились Тиренам», (вошли в состав Этрурии); Plin. III, 19. Обричи, как видим, жили в нынешних Римских областях: Сполето, Анкона, Урбино и частью Романья, до самого Тибра, (14). Следовательно эти области некогда составляли части древней Тирении, которая, в цветущую эпоху своего существования, простиралась, от Тибра до ущелий Альпийских, а при нашествии Галлов Тирены перешли и далее за кряж этих гор, как увидим ниже. По этой причине Плиний причисляет к Этрурии многие из тех городов Италии, которые показаны, у других географов, принадлежащими племенам Абориген, Пелазгов, Энотров, Обричей, Сабин и проч. Страбон и Плиний называют, у Обричей, города: Ravena, на Водосе (Bodesos); Sarsina; Arimina, на Прусе (Prusa); Sena, до нашествия Галлов, потом Senogallia, когда они поселились в этом городе; Tuder; Adria; Narna, на Наре; Otrikol, на Тибре; Spoleto; Arna; Esina; Dola; Patala; Svasa; Svila; Trebia; Ostra; Arina; Solina; Kurias; Krinovola; Vitala; Vindena; Turokola; Butrina; Nara; Mutina; Padina; Matora; Veleia; Urbana. Все эти города, в последствии, были порабощены Галлами (Strab. V, 5; Plin. III, 19, 20). В числе племён укажем на Vindenates, упоминаемом вместе с городами: Adria, Dola, Ostra, Vindena, (Plin. III, 19). Соединение всех этих названий, несомненно указывает на Вендов, Енетов, Venetes, живших так же в Италии, но севернее Обричей. О Ravena, Страбон именно пишет, что этот город основан Фессалийскими Пелазгами, и что он есть древнейшее поселение Обричей, потомков этих Пелазгов. Обричи жили в Равенне и в первом веке, по Р. X. (Strab. V, 1 и 2). Adria передала своё имя всему морю Адриатическому. Strab. V, 2. Оно прежде называлось Ионийским. Spoleto получил название от Polis, предводителя Пелазгов (15).
Сабины были теже Обричи, ибо Дионисий Галикарнасский положительно свидетельствует, что «Обричи, быв выгнаны, из окрестностей Reate, другими Пелазгами, заняли страну, в которой теперь живут (при Дионисие) и здесь, с переменой места, изменилось и прежнее имя. Их теперь называют уже не Обричами, а Сабинами.» (Dion. Halykarn. II, XI). В царствование Ромула они жили в Kures, Amiterna, Kotyna, Kaenina. Последний город, равно как и Antemna, были основаны Сикулами, у которых их отняли Aborigenes, а эти ничто другое как Пелазги, прибывшие в Италию под начальством Энотра (Dion. Halykarn. 11). Sabini отделялись от Этрусков течением Тибра и жили на юг от тех Обричей, которые остались в своей стране и неизменились в имени, (Strab. V, 4). Плиний (III, 17) называет их также Savini, и указывает их жительство вокруг озёр, называвшихся Велии, Veliae, (16). «Савины» не происходит ли от реки Савы, по течению которой они могли, первоначально, поселиться? (см. ниже при описании Campania). Далее Страбон (V, 6 и 10) свидетельствует, что от Сабин произошли племена Picentini и Samnitae; а от Самнитов, – Lucani и Bretii (Plin. III, 10 и 18). Плиний Самнитов называет также Sabelli, и Sauniti, (Plin, III, 17). Вот доказательства на сколько частей, первоначально родов, делилось каждое из племён, обитавших в Италии. Представим это в поколенной росписи, из которой так же будет видно, что не только средняя Италия была заселена Пелазгами, но и южная её часть, именно Кампания, Brutium, Lucania и т.д. имели жителей Пелазгического происхождения. Plin. III, 9. «Вся Кампания была населена Пелазгами,» пишет Дионисий (D. Halykarn. I, 3)
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Sidakeni.
Близ Обричей, и между Ariminium и Анконой жили Пекины, Πιχηνοί, Picentini: они происходили от Сабин. Strab. V, 8. «Аnсоna a Siculis condita,» пишет Плиний (III, 19); т.е. основана Пелазгами Сикулами, древними жителями Италии, а не Сицилийцами, при царе Дионисии, как ошибочно полагают некоторые историки. Об Анконе упоминает уже Skylax; следовательно город основан прежде Дионисия. В одной рукописи Солина находится даже известие, что Анкона была первоначально заложена Дулебами (Dolopes). Raoul – Rochette, hist, des col. Grecq. II, 344. Извеcтиe весьма правдоподобное, ибо Дулебы были также Пелазги, жившие в Эпире, недалеко от Додоны, а мы видеми, что Пелазги Додонские заселили берега Италии, вдоль Адриатического моря. Близ города Firmum – Pikinon находился храм богини Κουπρα, построенный Тиренами; так называлась, будто бы, Юнона у Этруссков. Далее город Adria; потом Matra, река и гавань. Strab. V, 8. Другие города в Picenum назывались: Treia, Klvana, Cupra. Plin. III, 18. (17). На берегу залива Посидонского (близ Пестума) жили Pikentes, переселённые сюда Римом, с берегов Адриатики, от народа Picentini. Strab. V, 8. Самнит, Т. Ливий называет «... gentem opibus armisque validam» (VII, 29). Они победили Сидакан (Sidakeni) и заняли всю Кампанию. Прибытие колоний Греческих есть происшествие позднейшее, засвидетельствованное историей. Греки заняли берега южной Италии, отчего она и получила название Magna Grecia; т.е. они отняли прибрежные города у туземцев, как в Aзии, Фракии и везде, где селились: но внутренность страны всегда была населена Самнитами, Осками, Луканами, Брутами и другими Пелазгическими племенами. Около Рождества Христова, сохранились только три Греческие колонии, именно Тарент, Regium и Neapolis; последняя была на половину населена туземцами, что доказывается списком её посадников, в котором сперва помещены одни имена Греческие, а потом Греческие и Кампанские. Афиняне и другие Греки поселились в Неаполе не прежде 345 года, до Р. X. (Примеч. к Strab. V, 8.) Всё остальное народонаселение состояло из Кампан и других туземцев. Strab. VI, 1. Даже на Сарrеа (нынешний остров Capri, против Неаполя) жили Телебои, переселившиеся сюда из Акарнании. Они заняли, в последствии, и часть южной Италии, именно, страну, которую орошала река Sarnus. (Virg. Aeneid. VII. 735). Кума была древнейшая из всех колоний, основанных Греками в Сицилии и Италии. Strab. V, 10. Патеркул полагает водворение этих Еллин в Куме, во втором веке после взятия Трои (Vel. Patercul. 1, 4). Кампаны отняли Куму у Греков и поселили в ней своих переселенцев. Strab. V, 8. Тоже пишет и Ливий и это случилось в 417 г. до Р. X. (Т. Livii, 34); а по Диодору в 420 до Р. X. (Diod. XII, 76), (18). 

Marsi, Marucini, Vestini, Frentani и Peligni, были племена народа Самнит. Strab. V, 9. Marsi назывались также Marubii и по преданию вели своё происхождение от Брега Marsyas, а Плиний производит Марсов, от родоначальника Marsyas, duce Lydorum (III, 17.) Их главный город назывался Marubium (прим. Корая, к V кн. 9 главе Страбон. геогр.). Марсов, Виргилий иначе не называет как Marubii, и страну их Marubia (Моравы и Моравия). Aeneid. VII, 750. Это было древнейшее имя этих Пелазгов, изменённое, в последствии, Римлянами, в Marsi, Marucini etc. (Морочане, Мораване). Их прежний главный город теперь называется Моreva (прим. Виргилиева перевод.) – Marubii, или Marsi были ближайшие соседи Полян (Peligni). T. Livii, VIII, 6; IX, 19 и 41. У Vestini города: Cutina, Cingala: они жили близ Марсов, Peligni и других племён Самнитских. Т. Livii, VIII, 29, (19).

Лукане, Brutii и Самниты, говорили одним наречием и нравы их были одинаковы. Между этими племенами не существовало даже границ и все жили совокупно. Strab. VI, 1. Города Самнит назывались: Aesernia, Boiana, Telesa, Παυνα (Пана); Venusia (Венетия), Duronia. (Strab. V, 7, 10; T. Livii, X, 39) (20). Herculanum и Pompaea принадлежали первоначально Оскам, потом Тиренам, у которых эти города отняли Самниты; и наконец Риму, занявшему всю южную Италию в 272 году, до Р. X. Strab. V, 8. В стране Лукан заметим города: Petelia, основанный Пелазгами Фессалийскими, прибывшими сюда из Melibaea; Krimisa, Velia, Kalasarna, Vertinae (21); реку Лай (Strab. VI, 1; Plin. III, 10). В Лукании жили первоначально Oenotrii и Пелазги-Chaones, (Strab. VI, 1.) Последние суть переселенцы того племени Chaones, которое обитало в Епире, близ Dodona, а Лукане переселенцы Самнит. Один их предводитель назывался Amisco (Мико, Нико). Strab. VI, 1, и Plin. III, 10. У Брутов города: Temese, Pandosia, Medma. В Pandosia, при владычестве Энотров, жили предводители Пелазгических племён (Strab. VI, 1); ибо та часть южной Италии, где обитали Chaones и Brutii, именно называлась, в древнейшие времена, Oenotria, потом Italia и наконец Chaonia. (D. Halykarn. I, 12; Strab. VI, 1.) Тут известна река Halex и лес Силы, простиравшийся на 700 стадий (Strab. VI, 2; и Plin. III, 10); он и теперь так называется, (Прим. Корая к VI кн. 2 главе Страб. географии). Apulia была населена племенами Peuketii и Apuli; последние назывались также Davni (давние, старожилы). (Strab. V, 9.) Davni, Apuli и Peucetii говорили одним и тем же наречием (Strab. VI, 5), т.е. Пелазгическим, ибо Peucetii были Пелазги, прибывшие в Италию с Певчистом, из Мореи (выше, стр. 3). Заметим ещё, что на оконечности Италии, близ Skyleon, или Skyla, Страбон указывает на мыс Kоenys (V, 1). Итальянцы теперь его называют: punta dal Cavallo. Не перевод ли слова «конь,» Koenys? Тут течёт река Kratai, прибавляет Плиний (Plin. III, 10).
Aurunci обитали в Кампании (D. Halykarn. VI). Их главный город назывался Кора (Т. Livii, II, 16 17) (22). В последствии древний город Suessa стали называть Aurunca, с тех пор как Aurunci, избегая нападений племени Sidaceni, принуждены были уступить свой прежний город и переселиться в Suessa (Т. Livii, VIII, 15).

В Япигии, или Messapia, жили Salentini, и Kalabri. Япиги происходили от Japyx, старшины тех Критских Пелазгов, которые переселились сюда с острова, после убийства Миноса. Salentini также переселенцы Критские (Herod. VII, 170. Strab. VI, 5). Города южной Италии были: Aulonia, Krotona, Bar, Veretia, Rhoda, Lupa, Salepa, Sila, Buka, Brentesium (прежде Temese); Atra, Alina, Borka, Kolatia, Apula, Larina, Sturna, Sagra, Strabela. Venusia был город принадлежавший племени Davni (23). В южной Италии заметим также реку: Teuthras (Strab. VI, 2; Plin. III, 15, 16). Teuthras был старшина или князь Мизов Азийских (Strab. XII, 7).

Opici, назывались также Ausonii, и принадлежали к многолюдному и древнему племени Campani (Strab. V, 7). Они жили, в древнейшие времена, в стране известной, у Римских писателей под именем Campania; т.е. на доле, «в полях,» ибо по словопроизводству древних географов, Campania, Campani, происходят от campus, – дол, степь, равнина, поле. Главный город Кампании, Capua, ab campo dicta, (Plin. III, 9) или по Титу Ливию, a campestri agro (VI, 37). Энотры и Опичи выгнали Сикул из южной Италии (Dion. Halykar. 1), а Опичей вытеснили отсюда Тирены, основавшие, в Campania, двенадцать своих городов. Kolatia, Atina и Kalenum были города Кампанские (Т. Livii, IX, 28; и X, 20). Osci есть сокращение от Opsci, Obsci, Opici. Это один и тот же народ. Оскам принадлежали Herkulanum и Pompeia; потом этими городами завладели Тирены и наконец Самниты. От Осков отделилось особое племя: Sidakeni. Ausonia, Minturna и Veskia (24), принадлежали Авзонам. Римляне, за 312 лет, до Р. X. уничтожили, живших тут Авзон. (Т. Livii, VIII, 16). Замечательно, что из всех Пелазгических наречий Италии, одно только, которым говорили Оски, сохранилось неизменно до времён Страбона (до половины первого века по Р. X.). Оно всегда употреблялось при особых драмматических представлениях, в самом Риме, и его очень хорошо разумели Римляне, даже при императорах. (Strab. V, 7, 10. Coray, Eclaircis. XXXIII). У Тита Ливия: «fabellis Atelanis, actores Atellanarum (Т. Livii, VII, 2). Самниты, Лукане, Бруты, Apuli, говорили одним языком с Осками (Lanzi, Sag. di lin. Etrus. II, 505). Вся Кампания, была некогда населена Осками и Авзонами, которых покорили Тирены. Последние тут владели двенадцатью большими городами (около 800 лет до Р. X.), в числе коих Капуя была главным, и тогда назывался Volturna. Т. Livii, IV, 37. Strab. V, 10. Capua основана за полвека до построения Рима. Vellej. Pat. I, 7. Lanzi, Sag. di lin. Etrus. II, 499, (25). Этруски (Tusci), заняв почти всю южную Италию, напали на жителей Кумы, которые не могли противиться врагам и просили помощи у Гиерона, царя Сиракузского, около 474 года, до Р. X. Гиерон послал им войско и корабли (Diod. XI, 51); но последствия этой войны неизвестны. Потом Самниты, нападая часто на Этрусков, очень их ослабили, и окончательно заняли всю Кампанию. Strab. V, 10. Что касается до главного города Volturna или Capua, то Самниты напали ночью на его граждан Этрур и всех их умертвили, в 420 году, до Р. X. (Т. Livii, IV, 37). В Campania обитали Kaleni (Strab. V, 7), а область их называлась «ager Calenus»; они принадлежали к племени Авзон. Т. Livii, VIII, 16; IX, 25; X, 20. Там известна река Сава и город Kora, заложенный Дарданом. Plin. III, 9.

Иллиры-Либурны жили в Италии (в Picenum), по берегам Адриатического моря, начиная от Анконы до Adria. Они тут занимали обширную страну, в окрестностях Palma, Adria и Praetutia. В последствии их покорили Обричи; этих завоевали Этруски, а последних Галлы. Во втором веке, по Р. X. Иллирам, отдельно, принадлежал только один город Трвент (Trventum, cum amne. Plin. III, 18). Независимо от этих Либурнов, близ Brundusio, в южной Италии, обитали ещё тринадцать Иллирских племён. Их города назывались: Rudiae, Egnatia, Barium и др. Plin. III, 16, (26).

Одно из племён Пелазгических, жившее также в южной Италии, называлось Karentini. Они обитали в нынешней Abruzzo, стране, как известно, весьма гористой. Отсюда, вероятно, Carentini т.е. Хорутане, Горотане. Они разделялись на Karentini Supernates и Karentini infernates. Plin. III, 17. Civita Carentia и теперь известна, близ Poli и Trevi.
Племя Peligni занимало также часть Campania (Strab. V, 7; Т. Livii, VIII, 6) и на этом основании, его имя, можно, необинуясь, написать нашими буквами: «Поляне;» ибо они жили, действительно, «в полях,» именно там, где ныне находятся городки Sulmona, Pentima и Popolo, близ большого озера Fucina, (ныне Celano), на долинах, орошаемых рекой Pescara, и на равнине, до Capua. Тут местечки: Palena, Furca di Poleno и Gesso Polena, напоминают ещё и теперь древних Полян, a Popolo, может быть Попелей. Тут был и торг Попилия (Foro Popilii). (См. карту Стилера, Неаполитанского королевства; Т. Livii, VIII, 6 и прим. Корая к V кн. 7 главе, Страбона). Часть этих Полян переселилась, в Италию, из Иллирии. Peligni, ex Illyrico orti; inde enim profеcti ductu Volsimi regis, etc. Festi, de signif. verbor. XIV.

Скажем несколько слов о нравах, обычаях, верованиях, вообще о внутренном быте Пелазгов. Известий, по всем этим предметам, нам передано весьма мало. Воспользуемся чем можем.

Верховное божество Пелазгов было Солнце, по свидетельству Платона (in Kratilo), (27). Они перенесли с собой поклонение дневному светилу, из Азии, в Италию. Эмблемой Солнца, на земле, служил огонь: отсюда поклонение ему, в древнейшие времена, у племён живших в Лациуме. Вечный огонь, храм для него и особые жрицы, суть учреждения до-Римские и чисто Пелазгические; ибо весталки упоминаются в Албе (Лабе), и Silvia Rhea, мать Ромула была уже одной из жриц Солнца. Plutar. in Romul. 28. Бога Солнце всегда возили на колеснице, запряжённой белыми конями: эта верховная почесть была исключительно назначена, у Пелазгов, только Солнцу и Зевсу (Т. Livii, V, 23). Так точно, по свидетельству Гельмолда, Световида всегда изображали на белом коне и все белые лошади были ему посвящаемы. Для него, в особой конюшне, при его храме, всегда содержали белых коней. Световид есть олицетворённое Солнце, т.е. вид, образ светящий. Зничь, вечный огонь, известен у Литовцев. (Naruszew. I, 451). Первый храм, воздвигнутый Евандром в Palation, на месте нынешнего Рима, был посвящён Пану; а Пан, Солнце, Вакх и Atys одно и тоже (Macrob. 1, 16, 18 и 22; Socrat. Hist. III, 23). Вакх было имя олицетворённого Солнца, а Пан и Atys ничто другое как «господин, владыко, отец, батько, батя». Так точно называет дневное светило сочинитель слова о полку Игореве: «светлое и тресветлое Солнце... чему Господине», и проч. Виргилий упоминает о Салийских жрецах, учреждённых, у Пелазгов, живших по Тибру, для богослужения Пану, до прибытия Энея в Италию. У горы Палатинской была уже тогда пещера, посвящённая Пану Ликийскому (Lupercal), устроенная Пелазгами, прибывшими из Аркадии (Aeneid. VIII, 285 и 343–344.) Цирцея, дочь Солнца (т.е. Вакха, Пана), имела свои великолепные чертоги на нынешнем Monte Circello, не в дальнем расстоянии от Рима, где теперь болота Понтийские (Aeneid. VII, 10 и 11). По соединении Римлян с Сабинами, Ромул и Татий, в числе других зданий, для украшения Рима, построили также храм Солнцу (D. Halykarn. 11, 12). Т. Ливий свидетельствует, что песни и пляска, в честь Пана, учреждены Эвандром. Т. Livii, I, 5; (28).
Нума, родом Сабин, из Kures (Plutar. in Num. 5), немедленно после смерти Ромула, учредил двенадцать жрецов Салийских, в честь Марса Градова (Salios duodecim Marti Gradivo legit). Нума, в этот сан, назначил 12 молодых патрициев (D. Halykar II,) и вменил им в обязанность, при торжественных шествиях, ходить по улицам Рима, петь песни и плясать бойко, живо, подпрыгивая и топая ногами, (...canentes carmina, cum tripudiis solennique saltatu). T. Livii, I, 20. Это ничто другое, как наша пляска в присядку, с подпеванием хора песельников. Обыкновенно один из числа действующих, пляшет в присядку, подвигаясь медленно вперёд; другие за ним следуют, распевая приличные песни. Так точно описано вшествие наших войск в Итальянские города, в продолжении кампании 1799 года. «Перед полками шли песельники, и в нескольких шагах впереди от них, бойкой и молодой воин плясал в присядку, а песельники пели похвалу Фельдмаршалу Князю Суворову» (29). Тоже самое могло быть исполнено жрецами в Риме, с той разницей, что вместо песни, сочинённой в похвалу Кн. Суворова, Салийцы пели гимны в честь Марса Градова, т.е. «защитника града,» (30). И теперь, во всех экспедициях на Кавказе, наши воины, с заряженными ружьями, в виду горцев, поют песни, а «приплясывающие запевалы» прославляют славные дела своих предводителей и товарищей. (Кавказ. 1852. № 34.) Само название Салийских жрецов, происходит «a saliendo,» т.е. прыгуны, плясуны, скакуны; ибо salire значить скакать, прыгать, вдруг показываться, подниматься (с низу), a tripudare, плясать, подпрыгивая и топая ногами (Лекс. Кронеберга). Следовательно то, что именно мы называем «в присядку». Виргилий о них пишет: Hinc exsultantes Salios, nudosque Lupercos, etc. (Aeneid. VIII, 663). «Эти Салийские жрецы суть ничто другое как Kuretes Пелазгийских племён, живших в Греции», прибавляет Дионисий. «Они обязаны плясать на всех улицах и площадях Рима, до Капитолия, и петь песни, на своём наречии. Название Salitores происходит от Salire». (D. Halyk. II.) Их шапки назывались Kurbasia; a Suidas объясняет это слово: «голова, или гребень петуший». В другом месте, тот же Дионисий говорит, что пляска Куритов была очень уважаема в Риме, и при каждом богослужебном торжестве, молодые люди шли впереди, приплясывая и распевая песни. Их называли также Lydiones, потому, что эти пляски и пение заимствованы Римом от Лидов (D. Halyk. II, III и VII). «В продолжение каждого торжественного шествия, музыканты играли на флейтах и на семиструнной арфе, из слоновой кости. Римляне это последнее искуство получили от своих предков; а Греки теперь не умеют играть на этой арфе, хотя их праотцы (т.е. Пелазги) очень хорошо играли на этом инструменте. Плясуны одеты в красное платье, подпоясанное ременным поясом. На голове пернатый шлем, с несколькими красивыми хохлами. Каждый из трёх хоров (мужей, юношей и детей) идёт, под предводительством своего старшины – плясуна (запевала), которой подаёт знак к начатию пляски, песни, и бьёт меру последней. Эта пляска быстрая, проворная, военная, изобретённая Куритами. Омир, описывая изображения на щите, данном Вулканом Ахиллу, говорит, что на нём представлена была хороводная пляска, которую плясали молодые люди и девицы держась руками (в кружок). Iliad. XVIII, 494, 590, 597. И тут были запевалы, дававшие знак к начатию песней; а в средине круга пляшущих, всегда находилось два плясуна, начинавших пляску и песни тех, кои, держась за руки, пели и плясали в хороводах». D. Halyk. VII, 13. В первых годах учреждения Римской республики, пишет Плутарх, в моровую язву, свирепствовавшую в Риме, умерли все лицедеи, участвовавшие в сценических представлениях, в честь Вакха (Солнца). Тогда опять пригласили, на их места, других из Этрурии. Наиболее искуссный, в числе последних, назывался Histrus. От него и возникло общее название всех лицедеев, посвящённых Вакху, «histriones». Plut. Quaes. Rom. 107; (31).
Мы говорили, при описании Пелазгов Азийских, о предании, сохранившемся у Брегов, что мать богов, Рея, родилась и жила в Брегии, (32). Там её боготворили близ горы Иды, отчего она называлась также Mater Idaea. Пелазгические племена, переселившиеся в Италию, принесли это предание с собой, всегда о нём помнили, и как только Рим начал властвовать над другими странами, то Римляне немедленно отправили почётное посольство, в Азию, для привоза, из Брегии, изображения матери их богов. Открылось, что Бреги поклонялись камню (аэролиту), который почитали эмблемой Реи. Он был привезён в Рим и здесь, принят с подобающей честью. Т. Livii, XXIX, 10 и 11.
Дуб был, исключительно, посвящён Юпитеру – Громовержцу (Перуну). Plutar. Quaest. Roman. 92. В дубравах, предпочтительно воздвигали Пелазги храмы этому богу. Дубрава Додонская была знаменита, как древнейшее прорицалище, и место посвящённое Перуну. В Додоне прорицания исходили из дубового дупла; этот дуб существовал ещё при Павзании (Pausan. VII, 21; и VIII, 23). В 456 году, до Р. X. во время войны Рима против Aequi, посланные из Римского стана, для переговоров к воеводе этого племени, высказали ему препоручение им данное. Тогда воевода, обратясь к огромному дубу, покрывавшему, своими ветвями, со всех сторон, палатку, под ним разбитую, приказал посланным Рима повторить их предложение этому дубу. Римляне, обратясь лицём к дереву, сказали: «объявляем сему священному дубу (sacrata quercus) и всем богам, которые нас внемлют,» и проч. Т. Livii, III, 25. – Мы уже сказали прежде (Времен. XIII, пр. 66), что Dodona есть дедина Пелазгов, первое соединение людей северной Греции, после Девкалионова потопа, их прародительское гнездо, на горе покрытой дубравой. Отсюда они потом рассеялись по всей Греции и отсюда также Пелазги населили Италию (выше стр. 4). Но в последствии известны и другие «дедины», в разных местах, где жили Фраки и Словене. У Фессалийских Пелазгов упоминается своя «дедина» (Dodona), находившаяся у Водоницы, близ Сетуня (Zeitun). Steph. Byzan. voce Dodona и Pouqueville, voyage en Grece, I; ch. 2. Словене, по переходе на север, из-за Дунайских стран, также точно имели свою «дедину,» на Балтийском Поморье. Эта «Додона» тоже находилась среди густой дубравы. В Andreae vita S. Ottonis, L. II, с. 18; Ex Kamin, in Dodonensem locum adiit, ubi multos Pomeranorum de insulis maris reverses, ubi timore Bolezlai ducis occulti erant, baptizavit (Barthold, Gesch. v. Rügen, I, 467). В Heiligen Kreuzer Handschrift, p. 346: Doden quae est villa prae grandis in cujusdam sylvae recessibus sita, profectus est. Вероятно и в этой Дедино-Словенской дубраве находился также храм Перуна. Дедина, у Словен, была родовая собственность, принадлежавшая всему роду, и которой управляли владыки и старшины. У нас, в 1170 году: «река тако (Мстислав) братье! пожальтеси о Русской земли, о своей дедине! и проч. Известны также и другие заповедные леса у Словен: Perunova dubrova, в Сербии; Pirun dubrave, в Далмации (Карамз. I, пр. 202); Swiaty bor находился близ реки Салы, a Branibor, в нынешнем Бранденбурге. И у нас, по Троицкой дороге, был городок «Белые боги» и подле него на холме, заповедная дубрава, а в ней капище (И.М. Снегирёва, Русс. празд. I, 14, 137). Под дубами и липами, у древних Словен, производились суд и расправа. В «духовном регламенте II, 6», запрещается именно петь молебны под дубами (Ib. I, 80; IV, 189). Подробнее мы о сём скажем при описании Поморян Балтийских. У тех же Прибалтийских Словен и в тоже время, известен другой храм, с прорицалищем, называвшийся Retra. И теперь ещё холм у Tollensersee, (озеро Доленцов), называется «горой Ретры, Retraberg». Тут было найдено много древностей, с начертанными на них буквами: Retra (Petersen. Züge der Dänen nach Wenden, I. Absch.). Значение этого слова, у древних Словен нам неизвестно; а у Пелазгов оно именно означало «веление богов, предвещание, пророчество, оракул». Так точно (т.е. Rhetra) называет Плутарх повеление, привезённое, из Дельфийского прорицалища, Ликургом. Оно состояло, в приказании воздвигнуть храм Зевсу-Силану и Минерве-Силане (Сильному и Сильной) и собирать вече, на открытом месте, между реками Ваbусе и Knakion (между Бабича и Кнака). Plutar. in Lycur. 7). Тот же Плутарх пишет, что Дельфийское прорицалище было древнейшее из всех известных, с незапамятных времён, в северной Греции (Plutar. de defectu Oracul.). Следовательно оно было основано Пелазгами, древнейшими жителями Еллады, а Ликург процветал за 900 лет до Р. X. то есть в такое время, когда Пелазги ещё существовали в северной Греции. Боги древней Греции иногда объяснялись, с поклонниками, и отдавали свои приказания на варварском языке, т. е. Фракийском. Так в храме Аполлона, этот бог отвечал на Лидийском наречии, присланному к нему невольнику, из Лидии. Plutar. de defectu Oracul. Pausan. IX, 23 и Herodot. VIII. Основываясь на этом, мы можем допустить, что и у Балтийских Словен, слово Retra, означало тоже самое, что и у Пелазгов, т.е. оракул, предвещание, веление богов; а само имя «ретра», в значении храма у древних Словен, ничто другое как «прорицалище». Заметим ещё, что Дельфы назывались также Pitho, может быть от «пытать, вопрошать, спрашивать,» ибо языческое Пелазги приходили сюда всегда с вопросами, а божество давало на них ответы.
Плутарх (Quaest. Roman. 15) уверяет, что Нума Помпилий запретил, в Риме, все кровавые жертвоприношения и с тех пор Римляне бросали в Тибр изображения людей (вероятно из теста), вместо самих людей, как прежде делали для умилостивления богов (Ib. 86). Тоже самое пишет и Павзаний о Пелазгах, живших в Греции, при Кекропсе (за 1570 лет до Р. X.), которой запретил тогда приносить в жертву богам всё, что наслаждалось жизнью, (33). Вместо кровавых жертв, Пелазги, с этого времени, начали приносить своим богам пироги и хлебы, называемые Πελάνους. Это «паляницы» Малороссиян: они ещё и теперь называют так особого рода пшеничной хлеб. Заметим ещё, что Еллины называли этот хлеб: Βοϋς, следовательно другое его имя: Πελάνους, есть Пелазгическое, перешедшее только к Грекам от Пелазгов (Pausan. VIII, 2 и прим. Poncelin к этой книге.)
Пелазгические племена имели обычай, при женидьбе, не свататься за невесту, а похищать её насильно. Они почитали это нимало не обидным для девицы, и даже браки такого рода признавались почётными и достойнными уважения. D. Halyk. II. Эти похищения происходили, обыкновенно, при назначаемых, именно, для этого, ристалищах, кулачных боях и играх всякого рода, на которые приглашались, предварительно, все племена, жившие в соседстве. Так поступил Ромул, при основании Рима, именно для составления дружеского и родственного союза с жителями городов, окружавших возникавший Рим, по мнению Дионисия (D. Halykar. II). Действительно Сабинки, похищенные Римлянами, на играх, не только не желали возвратиться к своим отцам, но уговорили их переселиться в Рим и составить один народ с Римлянами, под именем Квиритов, в честь Кур (Kaeres), главного города Сабин. Тогда народонаселение в Риме составилось, на половину, из прежних граждан и вновь переселившихся Сабин (D. Halyk. 11). От этого обычая Пелазгов похищать своих жён, сохранилось, у Римлян, в позднейшее время, обыкновение всегда вносить новообрачную в дом её мужа, дабы показать, что она недобровольно переступает порог нового своего жилища, а принужденно, в виде похищеной. Plutar. in Rom, 17 и Quaest. Rom. Сам обряд свадьбы, брачные союзы, назывались на языке Пелазгов, Faraki, по свидетельству Дионисия (L. II). Это слово есть именно наше, «браки», брак, ибо буквы f и б часто заменяют, одна другую, во многих словах Индо-Европейских народов; на прим. frater, брат и т.д. Само слово брак происходит от «брать, хватать» (Рейфа, Слов. I, 45); а «браковать» значит выбирать, по произволу, достойное и нравящееся. «Смотр, или выбор (избрание, браковка) невест» ещё недавно существовал на Руси. Мы сами помним этот обычай, даже в Петербурге, в летнем саду, кажется в день Св. Тройцы или Св. Духа. Выбор невест, в назначенной, для сего, день существовал у Пелазгических племён. «Венеты, живущие в Иллирии» пишет Иродот, «собирали, ежегодно, в известном месте, всех девиц, назначенных в тот год, в замужство. Женихи являлись туда для выбора невест и за красивейших, из них, платили деньги. Собрав, таким образом, значительную сумму, Венеты разделяли её на приданое там девицам, которых природа не наградила красотой, и в особенности имевшим телесные недостатки.» В обоих случаях, это наше Словенское вено т.е. плата от жениха за невесту, или приданое приносимое женой мужу. Так В.К. Владимир возвратил «за вено» Византийским императорам, Херсон, за руку их сестры; а Казимир, король Польский дал В.К. Ярославу, за вено, 800 Русских пленных. Карам. I, пр. 457; и II, 34, Или: «и даде за нею (Анною) Гедимин в вене всех ужников.» Пол. Собр. Русс. лет. II, 349. Вено несомненно существовало и у Троян. Офриней просил, у Приама, руку его дочери Кассандры, соглашаясь на ней жениться без вена и защищать Трою, против Данаев; а Бор, за жену свою Полидору, отцу её Пелею «выдал несметное вено,» Илиад. XIII, 363–357; XVI, 178. Похищение девиц, для брачного союза, перешло от Пелазгов к древним Словенам. Нестор пишет о Древлянах, Радимичах, Вятичах и Северянах: «браци не бываху в них… а схожахуся на бесовская игрища и ту оумыкаху жены собе.» (Нестор, изд. Тимков. стр. 8). Точно, как будто рассказывает о похищении Сабинок на игрищах, устроенных Ромулом, а «бесовская,» потому что похищения происходили всегда торжественно принесённых жертв богам. (Plutar. in Romul. 16). Похищение Сабинок не есть самопроизвольное действие Ромула, как думают некоторые; оно, как обычай Пелазгический, упоминается и после. На прим. в 499 году, до Р. X. Сабины, во время народных игр, в Риме, похитили женщин тут бывших, в числе зрителей. (Т. Livii, 11, 18).
Древние жители Лациума никогда не вступали в брак, в продолжение всего месяца Мая, пишет Плутарх, и всегда отлагали женидьбу до Июня, потому что все племена Латинские посвящали этот месяц умилостивлению богов (expiatio). В это время обыкновенно бросали человеческие изображения в волны Тибра, вместо людей, как это прежде было в обыкновении. Plutar. Quaest. Rom. 86. У нас на Руси и до сих пор почитают дурным предзнамнованием, для супругов, бракосочетание, совершённое в Май месяц. Говорят, что муж и жена, вступившие в брак, в Мае, будут всю жизнь «маяться.» Вероятно наше поверье, так же как и Римское, получено от Пелазгов. Если справедливо свидетельство Плутарха, что весь Май, Пелазгические племена Лациума, посвящали на умилостивление богов, т.е. каялись, постились, молились, следовательно изнуряли себя, изнемогали, томились, тогда и глагол наш «маяться» можно объяснить весьма естественно и прямо от Пелазгов.
Пелазгические племена были рассадниками первобытного просвещения, в нашей части света. Эвандр привёз с собой лиру и те музыкальные орудия, которые древние называли «Лидийскими». Он также распространил Пелазгическое письмо между племенами прежде его прибывшими в Италию. D. Halyk. 1. Диодор эту древнейшую азбуку именно называет Пелазгической. Diod. III, 66; (34). Вообще, с прибытием этих переселенцев, Италия получила начатки просвещения, нравы смягчились, искусства стали водворяться и люди приобыкли к гражданскому порядку. D. Halyk. 1. Древнейшие города Италии были построены Пелазгами и то, что пишет Дионисий Галикарнасский о развалинах Орвины, можно применить и ко всем другим, о которых он и Ливий упоминают. Из Каmerium, города взятого Ромулом, была перевезена, как победный трофей, медная колесница, с четырьмя конями, того же металла и поставлена в Риме, в знак одержанной победы. Plutar. in Rom. 32. Такое огромное произведенин ваяния, конечно не могло быть исполнено без сильно уже процветавшего искусства у Пелазгов. Монеты, с Пелазгическими надписями, гробницы, статуи, барельефы, остатки зданий циклопической постройки, металлические доски, с длинными надписями племён Осков, Самнит, в особенности Обричей, всё одним словом свидетельствует о просвещении Пелазгов. Множество раскрашенных изображений мифологического содержания, украшают обширные подземелья, рассеянные по всей Италии. Предметы баснословья, однако же не Греческого происхождения, а чисто Пелазгические, равно как и имена богов. Следовательно нельзя относить их к эпохе Еллинского просвещения: они Пелазгические, древнейшие остатки первобытного мира. Тоже должно сказать и о надписях Осков, Самнит, Вольсков, Кампан, Мессапов, Сабин, Обричей, и др. Bсе начертаны Пелазгическими буквами и на языке, теперь никем, в Италии непонимаемом. Мы скажем подробнее о сём предмете, при рассуждении о языке Тирен. Что касается до собственных имён Пелазгов Итальянских, то они теже самые, которые мы уже заметили у других им однокровных племён. Мы их представим при исчислении имён Этрусков, ибо Обричи, Сабины и другие племена, вошли в последствии в состав Этрурии. На найденных в Италии надгробых надписях и других памятниках, нельзя отличить собственно Тиренских имён от других; ибо все Пелазгического происхождения и все начертаны буквами Этрусскими, то есть Пелазгическими.
Число двенадцать почиталось, у Пелазгов, добрым предзнаменованием, обещавшим хороший конец предприятию. В древнейшие времена, как Аттика (при Kekrops), так и Морея, разделялись на двенадцать племенных городов. Strab. IX, 1. Также точно по переселении Пелазгов отсюда, в Италию, они и там разделялись на такое же число племён; в южной, или Кампанской Этрурии, было двенадцать городов (Strab. V, 16) и столько же в средней и северной Этрурии. Такое же число городов считалось в Ионии и Эолии (Herod. I, 145 и 149). В Дельфах и Термопилах собирались выборные от 12 племён (Suidas). Этрурия имела двенадцать ликторов и Ромул столько же учредил в Риме. Каждому децемвиру предшествовали двенадцать ликторов и столько же шли пред каждым консулом (Т. Livii, I, 8; III, 36). При заложении Рима, Ромул увидел двенадцать коршунов, летавших над местом, которое было назначено под новый город. Plut. Quaes. Rom. 93. Ромул назначил, двенадцать жрецов Арвальских, а Нума определил столько же патрициев в жрецы Салийские, число которых было также двенадцать. Древнейшие законы Лациума были вырезаны на меди и назывались «законами двенадцати скрижалей» quibus tabulis duodecim est nomen. Т. Liv. III, 57. D. Нalyk. X, 12. Даже само число главных богов было двенадцать (Herod. II, 4). И у наших предков это число имело такое же значение. В древних наших законах упоминается о суде двенадцати мужей. В академическом списке Русской правды: «но ити (ответчику) на извод пред 12 человека» Н.В. Калачов, в Москов. Вед. 1852, стр. 327. Словаки и до сих пор верят, что солнцу, в чертогах служат двенадцать дев (И. Срезневский, об обож. солнца). В Костромской губ. для умилостивления кумухи (лихорадки), пекут двенадцать пирожков и ставят их на перекрёстке. (И.М. Снегирёв, в Моск. Вед. 1852, № 145). Можно привести и др. примеры.

Auguria, auspicia, заимствованные древними Римлянами от Этрусков, суть наши «воронограй, куроклик, птицеволхования». Наш простой народ и теперь ещё спрашивает, у кукушки, сколько ему определено годов жизни. Чиханье, звон в ушах, значили, у древних жителей Лациума, тоже, что и у нас. (Иоан. экз. Болгарский 211, и И.М. Снегирёва, Рус. празд. I, 70; IV, 190). Гаданья, у древнейших жителей Греции, состояли как и у нас, из литья воска в воду, коледованья, положения перстня или монеты в сосуд, с припевами. Наши простолюдины и теперь мечут жеребьи, как делали предки Греков под стенами Трои. Само наше слово игра есть ύγρά, т.е. хороводы, пантомимные пляски (35), при древнейших таинствах Цереры. (Ib. I, 61–63.) Что касается до простых музыкальных инструментов наших предков, которые и до сих пор употребляются у нас простолюдинами, – то многие сравнивали их весьма справедливо, с древнейшими известными у первобытных народов. Так наша дудка есть Панова свирель, syrinx, с которою представлен Пан, на древних памятниках. Ложки наших песенников суть crotala, или crotalum, орудие, упоминаемое древними, как принадлежность музыки Брегов. Блюдо, употребляемое при наших подблюдных песнях есть Χληδωνα древних. У Этрусков, а потом у Римлян, известны: libri fatales, Haruspicinae; Sacra Acherontia; disciplina Extispicii Etruscorum; Aruspicini et fulgurales et rituales libri. T. Livii, V, 15. Lanzi, sag. di lin. Etrus. II, 483. Это наше чернокнижие; наши заговоры; книги о кудесничестве, чародействе, знахарстве, ворожбе, и проч. Necromantia есть наше мертвоволхвование, вызывание умершого.

Ненависть древних жителей Италии к Еллинам засвидетельствована Плутархом (Quaes. Rom.) и другими. Пелазги Итальянские бросали в реку всех Греков, которых могли захватить, случайно, в Италии. Так поступали Эвандр и его товарищи поселившиеся на Тибре. Но и гораздо позже этой эпохи, тот же Плутарх упоминает о зарытых, живыми Греках, на Римской площади, для умилостивления богов, раздражённых безнравственностью весталок. Plutar. Quaes. Rom. 83). В книгах Сивил именно находилось приказание погребать живыми Греков, всякий раз, когда боги, в следствии какого либо преступления, гневались на Римлян. (Ib. loc. cit).
Сами «книги Сивил», почти боготворимые в древнем Риме, были, конечно, писаны на одном из Пелазгических наречий. Тарквиний Гордый купил три книги (три свёртка папируса?) «прорицаний Сивил», у неизвестной женщины. D. Halyk. IV, 14; срав. Т. Liv. 1, 7. Варон и Suidas относят это происшествие к царствованию Тарквиния старшаго, а позднейшие комментаторы полагают, что сей последний назывался также и Гордым. Как бы то нибыло, но нет сомнения, что при первых царях Рима, другого языка, кроме Пелазгического, не существовало в Риме, а первые сношения с Еллинами начались не ранее IV века, от построения Рима, или за 450 лет до Р. X. Тогда Римляне посылали списывать законы Афинян и других Греков. D. Halyk. X, 12. Т. Liv, III, 32. Об Еллинском языкe тут нечего и думать, тем более, что в «книгах Сивил» предписывалось умерщвлять Греков, для умилостивления богов Лациума. Но и Латинский язык, каким он дошёл до нас, тогда не существовал. Сами законы Сервия Туллия и мирное условие между Тарквинием и Габией, были писаны «древними буквами и на древнем языке, которым говорили первобытные жители Греции» D. Halyk. IV, 7 и 12; срав. также Т. Livii, VII, 3, и Plutar, in Rom. 17. Книги Сивил ценились выше всех сокровищ Рима. D. Halyk. loc. cit. В них заключалось предсказание о времени, назначенном судьбой для существования Рима. Т. Liv. XXXVIII, 45. Их вопрошали, всякий раз, когда случалось какое либо несчастье, в Италии; также при всех необыкновенных явлениях природы, при поражении Римских легионов, и проч. Одним словом, «прорицания Сивил» были, для Пелазгических племён Италии, тоже, что предсказания дубравы Додонской, для древнейших Пелазгов, праотцов жителей Лациума. Т. Liv. III, 10; V, 13; XXII, 9; и XXXVI, 37. Три книги «предсказаний Сивил» хранились в подвале Капитолийского храма и существовали в том составе, как купил их Тарквиний; но храм и книги сгорели в первом веке до Р. X. Тогда Римляне отправили послов в малую Азию, дабы списать там копии с таких же книг, хранившихся в разных городах Азийских; некоторые были найдены и в древних городах Италии. D. Halyk. IV, 14. Таким образом составили вновь до тысячи стихов прорицаний. Древние пишут, что Сивилы произносили свои предсказания, в то время, когда приходили в исступление, а жрецы записывали их слова, на листах пальмы. Все это доказывает, что Сивилы известны были, в древнейшие времена, в Азии, когда там обитали Пелазги, первобытные жители страны, и что эти Сивилы составляли какое то сословие вдохновенных дев, то что древниe Словене называли «Вилы, их же числом тридевять (по др. списку Л: тридцать) сестрениц» (Опис. Рум. рукоп. 228). Oни были в большом уважении, у наших предков, ибо названы, в Слове Христолюбца, (Румянц. библиотеки), вместе с Перуном, Хорсом и Мокошем. Да и сами имена древних Сивил указывают на тождество с Словенскими «Вилами». Мы знаем, что некоторые из них назывались: Яро-вила (Hero-phyla); Демо-вила (Demo-phyla) и т.д. а общее их название Si-byla, значит «предсказательница, вдохновеная дева, жрица Аполлона, или Солнца,» главного божества древних Словен. Древние упоминают о Сивилах: Брегийской, Самоской, Дельфийской, Кумской и др. Все они именно происхождения Пелазгического. По преданию, сохранившемуся у Черногорцев, «вилы» и теперь живут на горе Ловчине (Попова, пут. по Черн. 65). Вилы суть прекрасные девы, обитающие в горах: биела вила, – красная девица. (Ib. 213). Те же предания существуют, у Сербов и других Словен (И.М. Снегирева, русс. Празд. 1, 134). Wila; bjla osoba; Panie. Kollar, Narodn. Zpiewanky, I, 412. Независимо от «Вила», слова означавшего вдохновенную деву, – у Фракийских племён очень известно собственное женское имя: Phyla, Φίλα, Вила. Так называлась одна из жён Филиппа, царя Македонского, сестра Дырда (Dirdas) и Махаты (Machotas); и другая Вила, жена Кратаря, военачальника Македонского, упом. вскоре после смерти Александра великого. Diod. XVIII, 18; XIX, 59, и XX, 93. Plutar. in Demetr. 15 и 31. Но замечательнее всех, для нашего предмета, имя Леповилы (Lipephila), дочери Иолая, (36), о которой свидетельствует Павзаний, что она была «прекрасна и красотой уподоблялась богиням» (Paus. IX, 40). Это имя, по Словенски, именно то, что объясняет Павзаний «прекрасная Вила (Лепо-вила).» Лепа была жена Звонимира, князя Хорватского, упом. в XI веке (Farlati, Illyricum sacrum, III, 15). Lepa, сестра Владислава. Kolar, Slawy Dcera, Zpev. 5. Lepa, в переводе Pulcheria, см. Menologium Graecorum, III, 193. Что же касается до имени Φίλα, у Елин, и нашего Вила, то не только древние Греки, но и Византийцы, на своём языке, всегда выражали нашу букву В, своей Ф. Так Святослав, у них Сфентослаф, а село Sphendalae, в Аттике (Herod. IX, 15), ничто другое, вероятно, как Свят-(свент)-долы. По Латыне также писали Словенские имена: Всевлад, Святолик, – Сфиолад, Сфентолик. (Востоков, Изв. Ак. наук. 1852). У Малоруссов «филя», волна (на воде: срав. Русалка). Прилагательное «вилавый» (Оп. Обл. Слов. 25), лукавый хитрый, не происходит ли от «вила» хитрая, лукавая дева? (37).
II. Лиды, Тирены, Этруски, Резане, (Rasenae)
Переселение половины народа Лидов, из малой Азии, в Италию, есть происшествие засвидетельствованное всем древним миром. Иродот (1. 93), Схимн Хиосский (стих 219 и 220), Страбон (V, 4), Плутарх (in Romul. 1, и 33), Велий Патеркул (L. 1, с. 1), Плиний (III, 8); Юстин (XX, 1), Валерий Максим (II, 4), Тертулиан, все поэты и историки подтверждают это известие. Тацит передаёт нам подлинные слова того определения (decretum), которым Этруски свидетельствовали, перед пмператором Тиверием, что они однокровны (consanguinei) жителям Сард, столицы Лидии. В этом определении было написано: «Lydus и Tyrrhenus, сыновья Лидийского царя Atys, разделили наследство на две части; Lydus остался княжить в Лидии, а Тирен, с другой частью народонаселения, отправился в Италию, где потомки этих Лидов, стали уже называться Тиренами. Причиной этого происшествия был избыток народонаселения, достигший до того, что страна не могла уже прокормить всех жителей. От Лида происходят Лиды, а от брата его Тирена, – Тирены, или Этруски. В последствии другие переселенцы, из Лидии, населили Морею, под начальством Пелопа, и эту страну, со времени водворения его, Греки назвали Пелопонизом» (Tacit. Annal. IV, 55). Прежде полуостров был известен под названием Pelasgia, от имени народа там обитавшего, по свидетельству Есхила, Ефора и Еврипида (Strab. V, 3). Вместе с Тиреном, прибавляет Страбон, переселились в Этрурию и другие Пелазгические племена, именно Пелазги, обитавшие на островах Лемносе и Имбросе, где они были первыми людьми, населившими эти острова», Strab. V, 4. Пелазги, живште на Лемносе и Имбросе, назывались также Тиренами, по свидетельству Плутарха. Их выгнали с обоих островов Афиняне и они тогда переселились в Лаконию, а отсюда перешли на Крит, под начальством Polis и его брата. Plutar. Quaest, Graec. 21. «В Италии, страна, где водворился Тирен, море её омывающее и народ от него происшедший – получили названия Тиренских, от имени предводителя Лидов,» пишет Валерий Патеркул (Hist. Rom. I, 1), а Дионисий Галикарнасский приводит свидетельство Гелиника Лесбоского, что Тирены стали называться этим именем, только по прибытии своём в Италию, а прежде всегда известны были под именем Пелазгов. Dion. Halycarn. 11. Жителей Тирении, по свидетельству Страбона, Римляне называли Etrusci, от имени страны ими заселённой (Этрурия) и Tusci, от слова Thuoscaeni (Thuos и keo, сожигаю жертвы), потому что они были очень искуссны во всём относящемся до богослужения и жертвоприношений. D. Halyk. I, 6. Plin. III, 5. Но Грекам они известны были под именем Tyrrheni и это название происходит от Tirrhenos, сына Atys, который, в следствие неурожая и голода, выслал из Лидии Тирена, с большей частью Лидов. Последний, с Азийскими переселенцами, водворился в той стране, которую назвали Тиренией; и где он основал двенадцать городов, при построении которых, ближайшим распорядителем назначил Тархона. Один из этих городов, в честь последнего, был назван Тархиния (Tarkynia). Strab. V. 4. Диодор (XIV, 113) также свидетельствует о двенадцати первоначальных городах в Этрурии. Тирены, в последствии, заняв всю северную Италию, по самые Альпы, разделили и эту страну, также на двенадцать округов. Каждый из двенадцати первоначальных городов Этрурии, выслал поселенцов, для водворения в главных городах вновь основанных Тиренами, между Падьвы и Альп (Tit. Livii, V, 33). Вероятно, с Тиреном прибыли, в Италию, переселенцы от двенадцати племён Лидийских, на число которых он и разделил занятую им страну, назначив, каждому особый город, для постройки храма, и других общественных зданий. Это подтверждает Т. Ливий, свидетельствуя, что главный воевода всей Этрурии, был избираем всеми двенадцатью племенами, на которые делилась вся страна (Т. Livii, I, 8). Каждое, из этих племён, находилось под управлением особого старшины, называвшегося (((((((((, (Servius ad Virgil. Aеneid. II, vers 278). О Lucumones Этрусских упоминают: Страбон (V, 4); Т. Ливий (I, 34), за 680 лет, (до Р. X.), Плутарх и Дионисий Галикарнасский (38). Одного из этих Lucumones называет Ливий: Tarquinius; а Дионисий Галикарнасский: Lucius (L. III). О другом пишут, тот же Тит Ливий, под годом 388, до Р. Хр. и Плутарх (in Camil. 17). Lucumon упоминается ещё при Ромуле, как главный предводитель всех войск Тиренских (Dion. Halycarn. II, 10). Первоначально все двенадцать племён, продолжает Страбон, были соединены в один общий союз и составляли одно государство. В последствии каждое племя, отделясь от союза, управлялось самостоятельно и независимо от других (Strab. V, 4). Каждое имело своё племенное вече. (Т. Livii, II, 43). Это разъединение на двенадцать небольших республик совершенно ослабило прежде сильную и могущественную Этрурию до того, что Тирены едва могли защищаться от своих соседей. «Если бы Этруски не разделились на особые племенные управления, а оставались всегда в одном общем государственном составе, то все двенадцать городов, не только были бы достаточно сильны, для отражения врагов, но даже могли бы сами нападать на соседей и вести счастливые войны.» (Strab. V, 4). Эти слова Страбона совершенно подверждает Диониссий Галикарнасский, свидетельствуя, что Лиды, в первое столетие их поселения в Италии, были столь могущественны, что овладели большей частью городов основанных, в Тирении, Пелазгами и даже принудили часть их переселиться в Аттику (Dion. Halycarn. 1). Тогда Тирены заняли, вероятно, Сардинию. Strab. V, 4. (39) В последствии же, когда государственное единство Этрурии разрушилось, ни один историк не упоминает о завоеваниях Тирен. Напротив того Дионисий пишет, что все города Этрурии покорились Тарквинию старшему, а после его смерти царю Туллио и признали их своими владыками. (Dion. Halycarn. III и IV). Этим так же объясняется лёгкое порабощение Этрурии Галлами, от Альпов до Апенин, а Римом остальной Тирении до Тибра и переселение Тирен в Ретию и сами ущелья Альпийских гор, как увидим в своём месте. Следовательно и в Италии тоже пагубное разделение Пелазго-Фракийских племён, на отдельные независимые общества, было причиной их порабощения Галлами и Римом, так точно как Иродот, Страбон и др. нам тоже самое передали о Даках и других Фракийских племенах в Европе. (Времен. X, 14 – 18.)
«Страна, населённая Тиренами, лежит между двумя морями, Адриатическим и Тиренским.» (Strab. V, 4). К этому Т. Ливий прибавляет, что и сами названия морей доказывают незапамятное жительство, по их берегам, Этрусков, ибо одно море называется их именем «Тиренским», или «Тусским», а другое Адриатическим, от города Adria, населённого также Тиренами. Первоначально Этрурия оканчивалась, на севере, у подошвы Апенин; но Тирены, в последствии, заняли всё пространство Италии, лежащее за рекой Падьвой (Padvus) до Альп, изключая только страну Венетов, в углу Адриатического залива, которой всегда владели одни Венеты. В древнейшие времена Этруски были сильнейшим народом всей Италии. От берегов Тибра до ущелий Альпийских и от одного моря до другого, всё было заселено Этрусскими племенами. Все пароды, живущие между самих Альп, продолжает Ливий, того же происхождения (Этрусского), в особенности Реты, принявшие, в последствии характер, сообразный с дикой природой их окружающей. Они теперь (в I веке по Р. X.) сохранили с Тусками одно сходство языка, но уже с некоторыми изменениями. Галлы, в царствование Тарквиния старшего, перешли Альпы, вошли в Италию, и заняли тогда всю страну Этрусков. Но и прежде этого времени, Галлы часто нападали и вели войну с теми Этрускими племенами, которые жили между Альп и Апенин. Туски тогда владели всей страной, лежавшей между двух морей. Другая часть Галлов отняла земли у Любичей (Libici), в окрестностях Бреста (Brixia, Brescia, Берестiе) и Врана (Verona). Бои и Лингоны переправились через Padvus, на плотах, и (за 600 лет, до Р. X.) заняли страну Этрусков. Т. Livii, V. 30, 33–35. Плутарх подтверждает слова Страбона и Ливия, а Поливий свидетельствует, что Галлы, не только заняли все области, принадлежавшие Этрурии, но даже выгнали часть их из отечества. Plutar. in Camil. Polyb. II, 3. Дионисий Галикарнасский пишет тоже, прибавляя, что Тирены и Пелазги один и тот же народ, по свидетельству Myrsylos Лесбосского и Софокла, но в его время (при императоре Тиверии) язык Тирен уже различествовал от Лидийcкогo. Dion. Halyk. I. Диодор так же почитает Тирен и Пелазгов одним народом, а Галлов, поработивших тех и других, в Италии, – называет Кельтами. Diod. XIV, 113 – 115. Фукидит положительно уверяет, что Пелазги, жившие, в его время, во Фракии, были однокровны с Тиренами, именно теми из них, которые обитали на Лемносе и в самих Афинах. Thucyd. IV, 109. Вот и свидетельство Схимна Хиосского: Post Ligusticam autem Pelasgi sunt, qui prius illic habitabant profecti e Graecia, communem vero cum Tyrrhenis regionem colentes. Scymni Chii, orbis descriptio, v. 216–218. Страбон, Плутарх и Юстин почитают Этрусков Пелазгами, соединёнными с Лидами, а Виргилий называет их Maeones. (Virg. Aeneid. VIII, 499.) Племя Maeones произошло от родоначальника Мана, а Лиды назывались по имени Лида, правнука Мана. Следовательно Лиды и Maeones одно и тоже. Времен. ХIII, 110.
Плутарх насчитывает, у Тирен, восемнадцать больших городов (Plutar in Camill. 17). Он полагает, в этом числе, и те, которые находились между Альп и Падьвы; ибо называет Этруpией всю страну до самого кряжа Альпийских гор. Страбон и Диодор говорить о первоначальных двенадцати племенных городах, в самой Этрурии, основанных Тиреном.
В то время когда Лиды прибыли, из Азии, в Италию, вся страна, в последствии известная, под именем Тирении, была уже заселена Пелазгическими племенами. Лиды соединили их в один общий с ними союз и составили сильное федеративное государство, овладевшее почти всей Италией. Окрестности Пестума, Капуя (при Этрусских Vulturna), Геркулан, Помпея, Нола, Кума, вся южная Италия, до Rhegium, принадлежали Тиренам. Strab. V, 10; и VI, 1. Polyb. 11, 3. На севере владения их простирались, не только до Альпов, но Тирены жили и далее за этим кряжем гор. В средней Италии вся страна, населённая Обричами, вошла в состав Этрурии. В последствии Этрурия распространилась до Адриатического моря и до реки Падьвы (Padvus). Тут триста городов, принадлежавших Обричам, вошли в состав Тирении. В числе их называет Плиний: Adria, Ancona, Dola, Ostra, Tuder, Senna, Spoleto, Trebia, Vindena и много других. Mutina (Modena), Parma и Bononia (Bologna) принадлежали первоначально Этрурам. Эти города у них отняли Бои; а Римляне, победив Галлов, поселили тут свои колонии, за 189–183 лет, до Р. Х. Т. Livii, XXXVII, 57, и XXXIX 55. Ocнование Рима на Тибре, Латинами, разрезало на две части прежнюю могущественную Этрурию. Южная часть её владений, отделённая, таким образом, от средоточия государства, скоро была завоёвана Кампанами. Капуя взята в 420 году Самнитами ночью, и все её граждане – Этруры преданы мечу; Кумою овладели Поляне (Campani) в 417 году, до Р. X. (Т. Livii, IV, 37 и 44). Так кончилась власть Тирении над южной Италией, где она некогда имела двенадцать значительных городов, из коих Kapua была главным. Strab. V, 10. Тогда владение Этрурии сосредоточилось над средней и северной Италией, до тех пор, как нашествие Галлов, с севера и нападения Рима с юга, уничтожили её самостоятельность.
Обширные владения Тирен, в средней и северной Италии, разделялись на три области: 1) собственно Этрурия, нынешняя Тоскана; 2) Cispadana, страна на севере от Этрурии, за Аппенинскими горами, между Адриатики и Лигур, до самого течения Падьвы (По); и 3) Transpadana, на север от этой реки, до Альпов (нынешняя Ломбардия), за исключением Венетии и Лигурии. Strab. V, 1. О стране, называвшейся собственно Тирения, или Этрурия, и где поселились первоначально Лиды, мы скажем ниже сего. Северная Италия есть обширная равнина, простирающаяся на север, от кряжа Апенин, до гор Альпийских. Река По, орошая эту плодоносную долину, разделяет её на две части. Южная называлась, у древних, Cispadana; северная, между левым берегом По и Альпами, – Transpadana, т.е. страна находившаяся за течением реки Падьвы. Cispadana была, в древнейшие времена, населена Пелазгами-Обричами, и вошла в общий союз Тирен, при распространении их могущества над всей почти Италией (выше стр 33). Cispadana есть страна, лежащая по сю сторону Падьвы, т.е. на юг от этой реки, до Апенин и до Лигурии, именно до Genua и Vada Sabbatorum. Эту часть древней Этрурии Галлы отняли у Тирен, и тут поселились Boii, Senones, Goesatae и Ligyes, т.е. Кельты и Лигуры. Боев принудили Римляне переселиться к Таврискам, a Senones и Gaesatae были уничтожены. «Теперь всю Cispadana», продолжает Страбон, «занимают Тирены, Обричи, Лигуры и Римские колонии. Обричей и Тирен, до покорения их Римом, разделял Тибр и они тогда совокупно владели всей страной. Но и ныне, при Римском владычестве, и при водворении Римских колоний, Тирены и Обричи, тут живут, принадлежа уже Риму. Их и теперь называют Оmbrici, Tyrrheni; а другие племена суть Henetes, Lygies и Insubri». Strab. V, 2. Замечательные города, в Cispadana, назывались: Р1аkentia, Kremona, Parma, Bononia, Ticinum (Pavia). Последний находился в той части страны, которой владел царь Kottios. Strab. V, 2. (40).
Transpadana почти вся была населена, в древнейшие времена, Пелазгами, (выше стр. 4) и Венетами, как увидим ниже. Только в крайней западной её части жили Лигуры, именно от нынешней Марсели до Пизы, как по берегу Тиренского моря, так равно и внутри страны до Arrhetium. Polyb. II, 3. Пелазги Додонские основались (за 270 лет, до взятия Трои) по течению Падьвы, построили, у самого впадения этой реки в море, богатый и цветущий город Spina и подались далее внутрь страны. D. Halykar. I, 19. Страна, лежащая между Апинин и Альп, была населена выходцами из двенадцати городов Этрурии, пишет Диодор, прибавляя, что тут жили и Пелазги, переселившиеся из Фессалии, после Девкалионова потопа. (Diod. XIV, 113). В последствии вся эта часть Cispadana вошла в общий союз Этрурии, за исключением Венетов, всегда составлявших отдельный народ, до присоединения их к Римской республике. Т. Livii, V, 33. Галлы вторглись в Италию, за VI веков до Р. X. и поработили не только все племена, жившие на север от Падьвы, (за исключением Венетов), но заняли всю страну на юг, от этой реки до самих Апенин. В Transpadana поселились Гальские племена Инсубров и Кеноман, в Cispadana Бои, Лингоны и Сеноны. Polyb. II, 3. Тит Ливий, Диодор, Плутарх, (in Camil) и Поливий описывают это происшествие, имевшее столь пагубное влияние на все Пелазгические племена Италии, и уничтожившее навсегда цветущую Тирению. В царствование Тарквиния старшего (617–578, до Р. X.), Галлы перешли Альпы, через ущелье, ведущее на Турин, разбили Этруссков на реке Тичине, взяли Милан и другие города, им принадлежавшие, заняли всю верхнюю Италию и все владения Тусков. Т. Livii, V, 34. Кельты, пишет Диодор, поработив навсегда жителей всей страны, между Альп и Апенин, пошли далее, (в 388, до Р. X.) и напали на Этрурию. Здесь тридцать тысяч этих Кельтов осадили Klusium; отсюда направились на Рим, который также заняли и, получив тысячу фунтов серебра (в 387 году), продолжали свой поход далее на юг, именно пошли в Япигию и возвращаясь от туда были разбиты жителями Kaera. (Diod. XIV, 113–117). Но Галлы и посли этого, несколько раз, нападали на Тирению и победоносно являлись у врат Рима. Тит Ливий это свидетельствует именно, под годами 364, 363, 358, 355, 317, до Р. X. (VI, 42; VII, 1, 9–15, 23–26. Следовательно варвары, лишив Тирен большой части их владений, в северной и средней Италии, очень часто разоряли и собственную Этрурию, (нынешнюю Тоскану). Это продолжалось до тех пор, как Рим, овладев окончательно этой страной, победил Галлов и Лигур, живших на север от Этрурии. Тогда Галлы принуждены были, в свою очередь, уступить Римлянам все земли, отнятые ими у Тирен, до самих Альпийских гор. Часть этих Галлов, именно часть Боев, отправилась тогда (около 283 года, до Р. X.) на Дунай и поселилась близ Таврисков. Strab. V, 2. «Теперь» (в первом веке, по Р. X. ) продолжает Страбон, «в Transpadana, живут Венеты и Истры, до города Полы; на север от них Karni, Medoaci, Kenomani и Insubri. Главные города Transpadana (нынешней Ломбардии) были: Mediolanum, Beron, Brexia, Mantua, Rhegium и Comum. Strab. V, 2. Об остальных мы скажем при описании Венетов, (41).

Первоначальная, собственно древними называемая Тирения, находилась между морем Тиренским (Средиземным) с запада, течением Тибра с юга и востока и кряжем Апенин с севера. Протяжение всей Этрурии, с севера на юг, по морскому берегу, начиналось от города Луны и оканчивалось впадением Тибра в море, при Ostia. Река Мокра отделяла Тирению от Лигурии. Strab. V, 4. Это нынешняя Тоскана, с прибавлением к ней, всего пространства до Тибра. Но и страна, на юг от этой реки, в древнейшие времена, до прибытия Эвандра, принадлежала так же Тиренам. Они жили даже на самом месте где, в последствии, был построен Рим (Plutar. in Rom. I) и владели частью Лациума. Нынешниц Frascati назывался Tusklum. Strab. V, 7. И теперь ещё гора, близ Frascati, называется Tusculo. (Прим. Dutheil к Strab. V, 7.) В самом Риме часть города, в которой жили Тирены, именовалась Этрурской: «deinde Tuscum vicum appellarunt». T. Livii, II, 14. Она имела четыре стадии длины, между холмов Палатина и Капитолия, и называлась, при Дионисе, Тиренской. D. Halykar. V, 5. Pectuscum Palati, у Festus, L. XIV, есть часть Рима, на скате горы Палатинской. Против Троян, прибывших с Энеем и соединившихся с Aborigenes, которые жили по Тибру, – воевали Turnus, с племенем Рутул и Mezenzius, предводитель жителей богатого Этрусского города Каеrа. «В это время,» прибавляет Тит Ливий, «Этруски были сильнейшим и славнейшим народом всей Италии и морей ей окружавших, от Альп до пролива Сицилии.» Т. Livii, I, 2.
Города Этрурии назывались:
Fidenae, в 40 стадиях расстояния от Рима. D. Halyk. II, 12.
Племя, обитавшее в Fidenae, сохранило своё особое Пелазгическое наречие даже до времён Страбона.
Veies, обширностью равнялись Афинам (Dion. Halykarn. II, 12.) и не уступали Риму, ни в средствах обороны, ни в обширности своих укреплений. Plutar. in Camil. 3–6. Средства защиты города и многолюдность племени были столь велики, что Римляне, после десятилетней осады, едва могли овладеть Веей, которую Плутарх называет столицей всей Тирении. Сильное племя, владевшее городом и его окрестностями, именовалось Venetani (Венеты, Энеты). Plutar. in. Camil. 3. «Ромул, разбив Венетан», рассказывает тот же Плутарх, «захватил в плен их предводителя и множество неприятелей, которых вели по улицам Рима, при торжественном вшествии Ромула. В воспоминание этой победы и теперь (при Плутархе), Римляне, совершая благодарственные жертвоприношения, за одержанную победу, всегда ведут в Капитолий человека представляющего Венетанского военачальника, а идущий впереди его глашатай кричит: «Сарды назначены в продажу.» Сарды тоже что Венетане, продолжает Плутах; ибо Тирены переселились, в Италию, из Сард, столицы Лидии, a Веия был город, принадлежавший Этрурам.» Plutar. in Romul. 33. – Вея была сильно укреплена, жители её богаты и жили не только роскошно, но и великолепно. Plutar. in. Camil. 3.

Tarkynia, так названная в честь Тархона, прибывшего в Италию с Тиреном. Strab. V, 4. Graviska находилась близ Tarkynia и принадлежала племени Тарквин. Т. Livii, XL, 29. Этот город упоминается уже при войне Энея с Этруссками (Aeneid. X, 182). Вероятно Gradiska, как назывался город Энетов, в верхней Италии.
Klusium, один из двенадцати городов, составлявших Тиренский союз, в древнейшия времена назывался Kamars. Т. Livii. X, 25, под годом 295, до Р. X. и Strab. V, 4. Клузяне были сильны и воинственны. Порсена, их воевода, занял Яниколь, перешёл Тибр и едва не взял Рима.
Сарена находилась близ Veies.
Faliska, между Римом и Otrikoli, был город племени Falisci, жившего тут до прибытия Лидов и сохранившего своё особое Пелазгическое наречие, даже по присоединении к Тирении. Страбон, у этого племени, называет ещё другой город Falerium (Strab. V, 4). Плутарх и Дионисий о нём упоминают (Dion. Halykarn. 1, 21 и Plutar. in Camil. 13). Но, у Плиния, только один Falisca, Argis orta (ut auctor est Cato), quae cognominatur Etruscorum, (Plin. III, 8); следовательно основанный Пелазгами Аргосскими. Сервий (in Aeneid VII, 693) замечает, что настоящее имя племени Falisci, было Halaesci, ибо «Faliscos Halaesus condidit; a Spanheim (de praest. et usu numis. I, 320) прибавляет, что древний Halaes находился на месте нынешнего Galese, (Галичь? Галичи?).
Volsinii, (Strab. V, 4) город и племя, там где ньше находится Bolsena.

Kairea, Caera. Пелазги, жившие в этом городе, до прибытия Тирен, и, вероятно, не согласившиеся подчиниться их господству, переселились обратно в Аттику, где были уже известны под именем Пелазгов Тиренских, т.е. возвратившихся в северную Грецию из Тирении. Strab. V, 4; Diod. XV, 4; Dion. Halycarn. I, 3. Страбон передаёт нам словопроизводство имени Каеrа, выдуманное Греческими расскащиками. В продолжении осады этого города Лидами, прибывшими в Италию, с Тиреном, один Тирен подойдя ближе к городским укреплениям спросил, у воина, стоявшего на стене, как называется город? Пелазг отвечал ему χαίρε, по Гречески: с тех пор Этруски стали называть его χαιρε, т.е. добрый день, здравствуй. Но, а) Пелазги не говорили по Гречески; b) когда Лиды завоевали эту часть Италии, то и в самой Греции имя Еллин не было известно: там жили одни Пелазги, с незапамятных времён; с) χαιρε не Каеrа, и довольно странно Лидам называть Пелазгический город словом «добрый день, здраствуйте,» на языке, тогда не существовавшем. Подобные сказки мы часто встречаем у Греческих историков и географов; но дурно то, что им верим и часто, основываясь на них, распространяем превратные понятия о происхождении древних народов и всемогуществе Еллинского племени. Коментаторы Страбона полагают, что Каеrа Kaeres, означало, на языке Пелазгов, просто город, селение, жилище, (прим. к Strab. географии du Theil, T. II, р. 150). Следовательно тоже: что наше слово «Курень», (изба, хижина, пекарьня), от глагола «курить», дымиться, иметь очаг в жилище. Жителей Каеrе Страбон называет Kaeretani, (Куритане), а Плиний их реку: Caeretanus amnis (III, 8). Их гавань (emporium) находилась у Pyrgoi, где был знаменитый храм, столь богатый, что Дионисий, царь Сиракузский, ограбив его, в 384 году, до Р. X. получил добычу, ценностью более чем на тысячу талантов. Diod. XV, 14. Не в дальнем расстоянии от Тибра, находился другой Пелазгический город Kures, построенный Пелазгом Medios, в земле племени Сабин (Dion. Halycarn. II, 10). В последствии Kures был главный город и местопребывание Татия, предводителя Сабин, которых одно племя называлось Kurites; a Kurinos было божество, чтимое этими Куритами. Известно также, что Римляне, по соединении с Сабинами, стали называться, в честь Куритов и их бога, Quirites. Dion. Halycarn. II, 10; Strab. V, 6. Plutar. in Rom. 25, и 41. «Quirites a Curibus appellati.» T. Livii, I, 13. Все приведённые нами свидетельства доказывают, по нашему мнению, что Kaires, Kures, Kurites составляли часть Пелазгического племени Kuretes, жившего в северной Греции и которое, в совокупности с Лелегами, – Еллины называли Этолами и Локрами (Dion. Halykarn. 1, 17 и Времен. XIII, 109). Эти Kuretes, с другими Пелазгами, из Еллады, переселились, под предводительством Энотра в Италию. Действительно Итальянские Kures и Kurites жили в той части Тирении, которую занимало племя Энотров. К этому прибавим ещё свидетельство того же Дионисия, что жрецы, называемые в Риме Салийскими и существовавшие там при Нуме, были учреждение перешедшее к Римлянам от Этрусков, и что эти жрецы именовались, у древнейших племён, обитавших в Греции (т.е. у Пелазгов) «Kuretes.» Римляне их называют также Lydiones, пишет Дионисий, потому что учреждение этих жрецов, заимствовано ими от Лидов. Они, во всех торжественных процессиях Римских, обыкновенно пели древние гимны туземцев (при Нуме, следовательно также Этруские, или Пелазгические). Dion. Halykarn. II, 18. Suidas прибавляет, что шапки этих жрецов, или Lydiones, назывались Kurbasia, и что это слово значит «петущий гребень» (Прим. коментатора Дионисиева, к кн. II, гл. 18). Вспомним, при этом, само словопроизводство слова Kares; они прежде назывались Лелегами а имя Καρες, то есть «петухи» получили от своих пернатых шлемов, по свидетельству Плутарха (in Artaxer).
Perusia (Strab. V, 4 и Plin III, 8), как географическое название есть ничто другое как Prusia, Prusa, имя встречаемое во многих странах, где жили Пелазги. В малой Азии известны три города этого имени; там и кряж город Pirosos. В южной Македонии озеро Prasias. На Крите племя Πρυσαί, и город Prasos. В Иллирии также племя Πιρνσαί (Врем. XIII, 118).
Krotona, Cortona, была основана Пелазгами и тогда называлась Kotorna. Она находилась в той части Этрурии, которую занимали Ombrici, до прибытия Лидов. Dion. Halykar. 1 и Plin. III, 8. Kotorna есть ничто другое как Котора; два города этого имени известны у Азийских Фраков. (Времен. XIII, 4, 44; и прим. 8 и 60). И теперь, в древней Иллирии, процветает Кото́ра, на Адриатическом море.
Arretium, по замечанию Страбона, находился на краю Этрурии, под самыми Аппенинами. Имя его напоминает Ретов, племя Тирен, удалившееся, в последствии, в ущелья Альпов, при завоевании Этрурии Галлами и Римом. На это именно указывает Плиний, называя этих Ретов: Aretini veteres, Aretini Julienses и Aretini Fidentes. Последнии жили у города, показанного у Страбона, под именем Fidenae.
Kosa, Kósai, принадлежала племени Волков, (Volkii, Volcintii, Plin. III, 8). Их не должно смешивать с Volsiniensis, которые жили в окрестностях нынешней Bolsena, как мы видели выше; a Volkintii у Косы. Вероятно последнии были теже Volsci, часть которых известна на юг от Тибра (выше стр. 10), а эти, жившие на север от той же реки, вошли в состав Этрурии. Плиний поясняет наше мнение, прибавляя, к их имени: «cognomine Etrusci,» дабы не смешать их, с жившими в Лациуме и, вместе с этим, подтверждает существование других, им одиоименных. «Город Коса был построен на возвышении, в некотором расстоянии от берега, в углублении которого гавань, для приходящих кораблей. На самом мысу находилась сторожевая будка, для наблюдения за проходившей рыбой (Thunnus), от берегов Сицилии.» Strab. V, 3. Lanzi пишет: il suo nome е́ preso del sito. По обе стороны косы, на которой была построена Cossa и теперь ещё «due puccioli seni, l'uno porto d'Ercole, l'altro il porto di S. Stephano. Poté esser detta della piegatura istessa del promontorio; giacché ogni curvatura (коса) di terra era nominata or coxa, or cubitus. Coxa, in antica ortografia scrivevasi per una, о per due S.; versura. (Saggio di lingua Etrusca, II, 47). Ясно, что имя города «Кòса,» происходит от косы, омываемой с обеих сторон морем, на которой он был построен. В Kòcе Римляне поселили свою колонию: Cosa Volscientium a popolo Romano deducta (Plin. III, 8). Между Kosa и Graviska, Страбон указывает на урочище Ρηγίσουιλλα. Тут, некогда, находился стольный град Малюты (Malaetos), предводителя Пелазгов, занимавших Этрурию, до прибытия Лидов. Strab. V, 4.

Luca, также в последствии Римская колония. Plin. III. 8.
Luna, по Гречески Selene. Strab. V. 
Pisa, основанная жителями Пизы Морейской, (Strab. V, 4 и Dion. Halycarn. I, 20), или Пелопом (Plin. III, 8); вообще Пелазгами, прибывшими в Италию, из Морей, и которых Плиний называет Teutanes.
Poplona, Ποπλώνιον, (Strab. и Plin.) была единственный город Этрурии, построенный на берегу моря. По замечанию Страбона Тирены неохотно селились близ морского берега, по причине пиратов, грабивших прибрежные места. В этом ремесле особенно отличались Фокейцы, поселившиеся на Корсике (Lanzi, Sag. di lin. Etr. II, 65). На монетах имя города: Poplana.
Telamona, Plin. III, 8, город названный по имени Теламона, одного из Аргонавтов (Diod. IV).
Vetulonia, (Plin. III, 8), на монетах всегда Vetluna, (Ветлана). 
Artana, между Кур (Kaeres) и Веи. Т. Livii, VI, 61. 
Aurina, прежде Saturnia. Plin. III, 8. 
Rusellum, близ Herbana, Plin. III, 8. 
Amitina. Plin. III, 8.

Vada Volaterana, при впадении Kaekina, в море, Strab. V, 4. Plin. III, 8. И ныне называется Vada. По объяснению Страбона Vada, Ούαδα, значит «loca humida et palustria», (IV, 6). Lanzi свидетельствует также, что «luoghi paludosi,» есть название, «conveniente a quella parte del territorio Volterano, che poi fu detto Vada Volaterrana (Sag. di lin. Etr. II, 78). Следовательно имя этого города мы можем производить от «вода, ливада,» (42).

Реки, орошавшие древнюю Этрурию назывались: Мокра, Арна, Kaekina, Umbra, Kaeretanos, Albula, после Тибр: его составляли две реки Тим, (Timia) и Клен (Klena). Plin. III, 8 и 9; Dion. Halykarn. I. (43).
Плиний, вместо многих из этих городов, называет племена, коим они принадлежали. Так у него: Clusini, Aurini, Tarquinienses, Tuscanienses, Veientani, Vetuloniеnsеs, Volcentini, Volsinienses и проч. вместо городов Clusium, Tarquinia, Veia, Vetulonia, Cosa, Volsinia и т.д. Многие, из этих племён, мы можем написать нашими буквами: Венеты (Venetanes); Венденаты (Fidenates), у Fidena (Видня, Вена); Галичи (Halisci, Falisci); Вильцы (Volsci, Volcentii); Попели, у Poplana; Реты (Arretini), у Aretium; Пруссы (Perusii), у Perusia; Куряне, Куриты (Kaeretani), у Куры (Kaira, Kaera); Веты, Ветичи, у Vetlana; Которяне (Cortonates, потому что при Пелазгах Cortona называлась Которою). Имена других городов также нам очень понятны, ибо имеют смысл на нашем языке: Луна, Лука, Теломана (Telamona), Арина, Горбана (Herbana), Градишка (Graviska, Gradiska), Мутна (Amitina), и др. Но по Плинию мы не можем определить двенадцать главных племён, на которые разделялись все Тирены, потому что он, у них, насчитыват до двадцати. Вероятно, в его время, многие отделились уже от первоначальных и составили особые племена, на пример у него: Clusini novi, Clusini veteres, Aretini veteres, Aretini Iulienses, и проч. Самостоятельность и могущество некоторых городов Тирении засвидетельствованы историей; ибо они вели против Рима продолжительные войны, отдельно от общего союза всей Этрурии. Обратимся к Титу Ливию; у него мы найдём имена тех двенадцати главных городов, или племён, которые составляли федеративную республику могущественной некогда Тирении.
С самого построения Рима и вторжения в Италию Галлов, Этpypия находилась, постоянно, между двух сильных врагов, и наконец пала под их соединёнными ударами. С севера нахлынувшие Галлы, уже в царствование Тарквиния, лишили Тирен большой части их владений, ибо заняли немедленно всю верхнюю Италию по самые Аппенины и поселились навсегда в Transpadana и Cispadana. Таким образом Этрурия уже тогда была ничто другое, как нынешняя Тоскана. С юга нападения Римлян, на Тирен, начались ещё при Ромуле. В его царствование взята Фидена и ни один, из прочих одиннадцати городов Этрурии, не прислал войска, для защиты своих соотечественников. Тогда же Ромул поселил в Фидене Римских переселенцев (Plular. in Romul. 14, 31 и 33; Т. Livii, I, 14). Потом он напал на Этрусское племя Vénetanes, жившее в Beе и окрестностях этого города и отнял часть его земель. Plular. in Romul. T. Livii, I, 14.

В 506 году, до Р. X. Тарквиний, изгнанный из Рима, возбудил Венетан, Тарквин и могущественное племя, жившее в Clusium, против Рима. Венетаны и Тарквины, после первого сражения, прекратили войну. Тогда Lars Porsena, предводитель Клузян, осадил Рим, и занял гору Яниколь; но также скоро заключил мир, с Римлянами. Т. Livii, II, 13. Потом Рим вёл войну с одними Венетанами, в 481–473 годах, но без важных последствий. Вея находилась в 20-ти верстах от Рима и на этом пространстве происходили ежедневные грабежи, разбои, похищения скота. Т. Livii, II, 42–48 и 53. В 478 году, воевала с Венетами не республика Римская, а один род Фабиев, в котором считалось до 306 патрициев, с помощью 4000 клиентов и приверженцев этой фамилии (Т. Livii, II, 48, 49; D. Halykar. IX). Фабии построили крепость Kremera, на земле Венетан, а эти не только её взяли, но и положили на месте всех Фабиев, с их клиентами. Тогда Венетане заняли Яниколь, перешли Тибр и даже осадили Рим; но были разбиты (Т. Livii, II, 50, 51). В 435–433, Римляне опять воевали с Венетанами, Фиденою и Falisсi; но последние, с 433 года, уже не участвовали в этой войне, а Фидена была взята, в 431 году во второй раз (Т. Livii, IV, 17–23). Венетане, оставшись одни против сильного уже тогда Рима, созвали общее вече всех племён Этрурии, в храме Voltumna и просили о помощи. Народное вече, в 431 году, отказало в присылке им вспомогательного войска, определив: «как Венетане начали войну против Рима, не испросив на то согласия других племён, то и должны одни нести все её тягости и убытки» (Т. Livii, IV. 24). Через два года (в 429), на общем вече Тирен, также в храме Voltumna, Венетане опять получили такой же точно ответ. Между тем война продолжалась с переменным счастьем и наконец Римляне осадили Вею, в 402 году. Тогда Венетане, в третий раз, и опять на общем вече, в храме Voltumna, умоляли своих соотечественников о помощи, и опять получили отказ (IV, 61). В 400 году Венетане, наскучив народным правлением, неразлучным с всегдашними кознями и враждой одной части племели против другой, вверили верховное начальство над собою, избранному ими князю (regem creavere). Другие Этрурские племена, по ненависти к этому воеводе, отказали в просимой Венетанами защите от Римского меча. Но два племени, ближайшие к Beе, Capenates и Falisсi, в 399 году пришли на помощ к Венетанам и разбили Римлян. Т. Livii, V, 1–8. В 394 году Capenates и Falisсi, на общем вече всей Этрурии, в храме Voltumna, просили оказать помощ осаждённой Вее; но другие племена им отвечали, что «Вея, неспрашивала разрешения, у веча, начинать войну, следовательно не может требовать и помощи, и что Галлы завладели страной соседственной Этрурии, и потому все племена последней должны были сохранить свои силы и приготовиться к могущему воспоследовать нападению на Этрурию этих варваров. Ibid. V, 17. Наконец Вея, в 393 году, была взята Камилом, после десятилетней осады. При разграблении этого города Римляне получили несметные богатства. Plutar. in Camil, 2, 6 и 13. Т. Livii, V, 20, 21. Capenates и Falisсi были разбиты, a Faleria, главный город последнего племени, сдалась Римлянам, в 391 году. Т. Livii, V, 21, 26, 27.
В 388 году, Римские легионы вошли в Этрурию, напали на племя Volsinii, разграбили всю страну, захватили 8000 пленных и получили, сверх того, огромную сумму денег (Т. Livii, V, 32). Вскорн после этого (в 385 году) Венетане, Fidenate и Falisei получили право гражданства в Риме; следовательно уже не принадлежали более к Тирении.
Тогда же Римляне неожиданно вторглись в страну племени Тарквин, заняли их города, совершенно их разграбили и уничтожили до основания (1b. IV, 4). В 355 – 348 годах опять упоминаются нападения на Тарквин и разорения их страны.
В продолжение этих неприязненных действий, Рим объявил также войну Этрусскому племени Kaerites, но скоро заключил с ними перемирие (Ib. VII, 12–19). В 309 и 308 годах Ливии упоминает о восстании многих Этруских племён против Римлян: они разбиты, a Perusia, Cortona et Arretio, quae ferme capita Etruriae populorum ea tempestate erant, – просят мира (Ib. IX, 32–37). С сего времени можно полагат уже падение Этрурии, ибо в продолжении этой войны истощены были все средства страны, погибло всё юношество, и Тирения была совершенно разорена. Перузу заняли Римским войском. (Ib. IX, 40). Немедленно после этого (в 307 году) Рим отнял, у племени Volsinii, несколько городов, которые были разрушены и вся Этрурия опять разграблена. В этом же году все Обричи, составлявшие один союз с Тиренами, были покорены и страна их объявлена принадлежащей навсегда Римской республике (Ib. IX, 41). Но и после этого, опустошения Этрурии продолжались, в течение двадцати лет, с промежутками, (от 301 до 280 годов). Arretium и Clusium были заняты Римским войском; около 8000 Perusii и Клузян положены на месте, Rusellum взят, окрестности Volsinii опять разграблены, наконец Римляне перешли даже Апепины и напали на Галлов. (Ib. X, 4–31). В 294 г. Tres validissimae urbes, Etruriae capita, Volsinii, Perusia, Arretium, pacem petiere (Ib. X, 37). Под годом 286, Римский историк признаётся откровенно, что нападение, в этом году, было предпринято на племя Volsinii, единственно для высылки, из Рима, буйной черни, бунтовавшей против сената. В 280 году … Coruncanius consul, de Vulsiniensibus et Vulcientibus Etruscorum populis, a. d. Kal. Februarias triumphavit (Ib. XI, 27; XIII, 35: Freinsh). Наконец, в 263 году, главный город племени Volsinii совершенно разрушен и сравнён с землей, а жители переселены на другое место. Вся Италия, от одного моря, до другого и на север по самую реку Падьву, совершенно покорена Римом. (Ib. XV, 12 и XVI, 39).
Следовательно двенадцать главных племён, с их городами, были: Fidenates, Venetanes, Tarquinii, Clusini, Falisci, Capenates, Volsinii, Kaerites, Perusii, Cortonates, Arretini и Vulcenienses; ибо только эти племена вели войну с Римом , каждое особенно и независимо от прочих. Нам также известны и имена некоторых посадников (Lucumones) этих городов. На пример Mezentios, посадник Каеrе (Т. Liv. I, 2; D. Halyk. I); Lars Porsena (или Porsyna) был таким у племени Клузян (Plutar. in Publicol. 18. Т. Livii, II, 9–14); под городом 435, до Р. X. Ливий называет Lars Tolumnius, предводителя (rex) Венетан. Т. Livii, IV, 17.
Из приведённых нами свидетельств открывается также, что Тирения была федеративная республика, которой племена были весьма мало соединены между собою. Хотя все Этрусски имели общий сейм, но кажется более для разбора внутренних сношений и ссор, конечно возникавших между племенами. Что касается до внешних дел, то каждый главный город действовал отдельно, воевал, мирился, заключал договоры, независимо от других племён и от общего веча. От того мы всегда видим все двенадцать племён воюющих, по очередно, с Римом и никогда совокупно. Отсюда и те пагубные посльдствия, для всей Этрурии, которые наконец обратили её в Римскую провинцию. Когда Рим начал нападать на Фидену и Вею, ближайшие к нему города, – тогда северные – Перу за, Aretium и другие не хотели обнажить меча, для защиты соотечественников полагая, вероятно, что до них никогда Римляне не доберутся. Рим напротив того действовал всегда всеми своими силами совокупно, решительно и, потерпев даже поражение, опять шёл смело к предположенной цели. Таким образом Римляне, нападая постепенно, после порабощения одного племени, на другое, ни кем не вспомоществуемое, наконец покорили всю Этрурию. Это федеративное управление было кажется общее у всех Пелазгических и Фракийских племён и оно есть главная причина порабощения Пелазгов и Фраков другими народами, имевшими более совокупности в своём составе. Для Рима война была необходимостью, ибо нищие, пролетарии, первоначально составившие ядро народонаселения города, не имели ни хлеба, ни земли для посева. На север от Тибра начиналась Этрурия, на юге была Альба; на восток Frasсati, Пренеста, Tivoli принадлежали Горнакам (Hornici) и другим племенам всегда враждебным Риму. Весь доход возникавшей республики состоял из грабежа соседей и обогащения, как личного каждого пролетария, так и общественной казны. Все храмы Рима построены на кровавые деньги, ограбленных племён. Сама жизнь и пропитание граждан зависели от грабежа Этрур, Волсков, Обричей и проч. Летопись первых веков Рима есть ничто другое, как рассказ разбоя и грабительств всей средней, а потом и южной Италии, для прокормления пролетарий, поселившихся на берегу Тибра. Эти же разбои давали всегда средства патрициям водворять мир и тишину на площадях Рима. Едва пролетарии начинали бунтовать и требовать раздела земли, захваченной патрициями, – консулы объявляли поход на одно из племён окружавших Рим, (D. Halyk. IX) указывали черни на грабёж богатых Тиренских городов Веи, Фидены, и обещали раздать ей всю отнятую землю. «Страсть к грабежу и захвату чужого достояния, была единственной причиной, которая заставляла Римского легионера преодолевать все препятствия» пишет сам Т. Ливий (L. X, 17). По его же свидетельству Рим всегда искал и пользовался малейшим поводом к начатию войны. Легионы находились постоянно на чужой земле: их безпрерывно посылали в Antium, Satricum, Velitres, Tusculum; приказывали им нападать на все Латинские племена, на Горнаков, жителей Пренесты и т.д. Т. Livii, VI, 27, (под годом 364 до Р. X.) Голодные плебеи бросались на указанную добычу, грабили, убивали, отнимали всё найденное у других племён и сжигали их города. На местах последних возникали Римские колонии, а общественная казна обогащалась продажей в рабство всех оставшихся в живых жителей, захваченной страны. Другого дохода не было, следовательно и война была необходимостью, так точно как необходимы теперь, в Европейских государствах, налоги. Так возник великий Рим и этими же правилами всегда, неизменно, руководствовался при постепенном завоевании всего почти света, известного древним, (44).

Историю Этрурии и её памятников, дошедших до нас, должно разделить, неминуемо, на два периода; т.е. время её самостоятельности, и эпоху порабощенмя всей страны, сперва Галлами, потом окончательно Римом. Первый период есть собственно история самобытности Тирении, цветущего состояния, гражданственности и просвещения, пересаженных с берегов древней Азии, на вновь разработанную почву Италии. К этой эпохи должно отнести, не только большую часть надписей, на Этрусском языке и Этрусскими буквами начертанных, но и статуи, барельефы, вазы, с этими же надписями, здания, гробницы, раскрашенные изображения и проч. ибо всё это можно и теперь сравнить с теми древностями, которые найдены и описаны, в последнее время, Англинскими туристами, в Лидии Ликии и вообще в малой Азии, этой колыбели Пелазгических племён. Цари Лидии имели уже собрание картин, до построения Рима. Плиний называет одного из них, который покупал, на всё золото, произведения тогдашней живописи, именно картины Вуларха, процветавшего вскоре после взятия Трои. Plin. XXXV, 34, и прим. Larcher к Herod. I, 7, Просвещение, принесённое Лидами в Этрурию, было не Греческое, а чисто Лидийское, потому что Лиды населили Италию за 1300 лет до Р. X, или почти за сто до взятия Трои, т.е. в такую эпоху, когда и само имя Еллин едва становилось известным, а их маленькое племя немного ещё отличалось от Пелазгов, первобытных жителей всей древней Греции и Еллады. Эти Еллины никак не могли распространить Еллинского просвещения, тогда только возникавшего, на Лидию, самостоятельную и никем непокорённую и тем более, что они сами были потомки Пелазгов, переселившихся в Грецию, из малой Азии. Следовательно и первоначальную гражданственность Еллины должны были получить от тех же Пелазгов. Платон свидетельствует (de legibus, L. V), что Этрусски не только ничего не заняли от Греков, но даже многие обряды языческого богослужения и мифологии получили Афиняне от Этруссков (Ciampi, Antich. Etrusche, 48). Ланци, Винкельман и др. учёные, везде и всегда видящие одних Еллин (другие народы не существуют для Филлелинов), силились доказать, что раннее и значительное просвещение Этрусков, проистекало из Еллады; но они забыли, или старались скрыть, что первоначальное просвещение, принесено в Грецию Пелазгами, прибывшими из малой Азии, что племя Еллин столь ничтожное, при его начале, стало известно и получило некоторую самостоятельность только при внуках Еллена, и что, до окончания Троянской войны, (1270, до Р. X.) само имя Еллин было неизвестно, ибо Омир везде, врагов Трои, называет Данаями, а, не Еллинами. Лидия, при Atys, отец Тирена (около 1370 года), не только была в цветущем положении, но народонаселение её столь умножилось, что половина его принуждена была переселиться в Италию, на кораблях собственной постройки. Вспомнит, что древние приписывают Лидам, Брегам и Тиренам (вообще Пелазгам) изобретения: копья (hasta), военных труб, колесниц на четырёх колёсах, пернатых шлемов, сапог и устройство кораблей с железными носами (rostra). Они также первые начали красить шерсть в разные цвета, выливать изображения из меди и бить монету. Живопись изобрёл Gyges, уроженец Лидии; а Арахна, также уроженка этой страны, первая научила людей сучить лён и делать из него сети, тенета и невода; сын её изобрёл веретено для пряжи шерсти. Пелазги первые переплыли Еллеснопт на плотах, и населили Фракию и Грецию. Лиды особенно славились своим пением; а Пелазги учредили первые игры в честь умерших (тризну). Флейта, лира и топор суть также изобретения Пелазго-Фракийские. Фраки: Орфей, Тмир и Линь, первые, начали играть на лире, а Пан на волынке. Евмолп, со своими Фраками, научили Афинян садить виноград, а Пелазги, жившие в Фессалии, начали первые верхом. Пелазг Ясон первый отправился на большом корабле в дальнее морское путешествие. Минос, за 200 лет, до Троянской войны, одержал победу на море. Пелазгам, или Циклопам, приписывают постройку древнейших городов в Греции и Морее. Они воздвигли те громадные стены и башни из монолитов, которые и до сих пор удивляют путешествующих по этим странам, и носят ещё названия «Пелазгических». D. Halyk. I, 20. Аристотель свидетельствует о сём, именно, в отношении к постройке древнейшего Аргоса и Сикиона. (Plin. VII, 57). Не забудем также, что Пелазго-Циклопы построили стены Микина и Тиринты (Virg. Aeneid. VI; и Strab. III). Климент Александрийский пишет, что у Кар возникла астрология, а Бреги славились, в особенности, предсказаниями, основанными на крике и полёте птиц (Stromat. I, 309). Павзаний свидетельствует, что Malaetas (Малюта), сын Лелега, изобрел устройство мельниц. Прибавим к этому видимые изящные доказательства древнего просвещения Пелазгов и Этруссков, найденные и находимые ежедневно в Италии, в отношении к зодчеству, живописи, ваянию, чекану монет, домашней утвари и проч. и всё это, большей частью, с Этрусскими, или других Пелазгов, надписями. Не распространяясь в дальнейших доказательствах, укажем только на сочинение Ингирами: Моnumenti Etruschi (VII, томов в 4, с раск. изобр.), которое вполне оправдает справедливость нашего мнения. Ясно, что из всех народов древнего мира, Пелазго-Фракийские племена наиболее оказали услуг человечеству первоначальными изобретениями на поприще искусств, наук, вообще гражданского устройства и просвещения. Греки только воспользовались всем им переданным Пелазгами; но наши учёные не хотят этого знать и везде и всегда толкуют нам, исключительно, об одном Еллинском племени, (45). 
Первоначальное просвещение Рима получено из Тирении, а не от Греков, ибо первые сношения Рима с Грецией начались только за 451 год, до Р. X. Тогда, именно, посылали Римляне списывать законы Афинян. Т. Livii, II, 32; D. Halykar. X. Военное и гражданское устройство Римлян, их здания, узаконеные, обряды, богослужение, тогдашние науки и искусства, всё одним словом было Этрусское, а не Еллинское. Иначе и быть не могло. Народонаселение Лациума состояло из таких же Пелазгов, как и жители Тирении, а о сношениях с Грецией, история нигде до сего времени не упоминает. «Искуства и науки мы получили от Этруссков», пишет Т. Ливий; «ибо они были просвещеннейший народ древнего миpa» Т. Liv. XXXIX, 8. Ромул перенял от Этрусков: ликторов, sella curulis, apparitores, toga praetexta. В Этрурии было двенадцать ликторов, по числу стольких же городов, кои избирали одного главного воеводу всей Тирении, из числа двенадцати племён (populis) Этруских, составлявших союз Тирении Т. Livii, I, 8. Во втором веке, после построения Рима, для устройства ристалищ, зрелищ народных и всех игр в цирке, Римляне всегда приглашали Этрусков и эти научили их всему относящемуся до сего предмета (Т. Livii, I, 35). Жрецы Этрусские всегда были спрашиваемы, для объяснения всего необыкновенного, происшедшего в Риме. Т. Livii, 1, 56. Наука Авгуров и Auspices, или предсказание будущего, по полету птиц и их крику, заимствована от Этрур. Plutar. in Cariol. 31 и Т. Livii, I, 36. В 207, aruspices были призваны, из Этрурии в Рим, для объяснения чудес этого года. Т. Livii, XXVII, 38. У них также спрашивали мнение по поводу, упавшей молнии на медную статую Горация Коклеса. Aul. Gelles, IV, 5. При Тарквинии много художников прибыло из Тирении, для построения в Риме общественных и частных зданий. Жители Веи сделали колесницу запряженную 4 конями из глины, и она должна была украшать верх храма, который начат при Тарквинии старшем, а при «гордом» окончен. Plutar. in Publicol. 15 и 16. Для постройки Капитолийского храма, огромнейшего и великолепнейшего в Риме, были призваны зодчие и даже paбoчиe из Этрурии. Т. Livii, I, 55. Они же вылили вероятно, для этого храма, бронзовые двери, статую Юпитера на колеснице, запряжённой четырьмя конями (quadriga) и двух детей с волчицей. Т. Livii, X, 23. В отношении к зодчеству Этруссков, достаточно упомянуть о громадном обелиске, который воздвиг Порсена, близ Clusium, с тем, чтобы этот монумент служил ему гробницей.» Он был четвероугольное здание, выстроенное из квадратных камней. Каждая, из четырёх сторон, имела в длину триста футов (pedum trecentum) и в вышину до пятидесяти. В нижней части памятника был устроен лабиринт, из которого невозможно было выйти, без нити. На верху здания находились пять пирамид; в числе их четыре по углам и одна в средине. Выше всех пирамид поставлен былмедный шар утверждённый на украшении, имевшем вид круглой шляпы (petasus), на полях которой висели колокольчики и цепи, производившие, при дуновении ветра, звук сходный с Додонским (sonitus, referant, ut Dodonae olim factum). Plin. XXXVI, 19. Даже в пятом веке, от построения Рима, знатные Римляне обыкновенно посылали своих детей в Этрурию, для воспитания и приобретиния тех познаний, которыми славились всегда Тирены Т. Livii, IX, 36. «Тогда,» продолжает Ливий, «Римляне учились Этрускому языку, столь же прилежно, как теперь Греческому» и называет брата консула Фабия, получившего Этрусское образование в Каеrа, куда он был отправлен, в юношеских летах, для воспитания, сообразного с его рождением. Всё это Ливий нам передаёт, описывая происшествия 309 и 308, годов, до Р. X. Ясно, что и тогда в Этрурии процветали науки, а Рим находился на гораздо низшей степени просвещения; ибо лишен был средств, для воспитания юношества. Валерий Максим (11, 4) также свидетельствует, что в 389 году, до Р. X., во время свирепствовавшей язвы, Римляне пригласили, из Этрурии, особых лицедеев (Ludius, Histrio), для богослужебных представлений, в продолжении коих были петы гимны, сочинённые для умилостивления раздражённых богов. Валерий прибавляет, что проворность и ловкость этих лицедеев всегда была отличительной способностью всех Лидов и Curites, (также Пелазгов). Первые театральные представления, известные в Риме, под названием: Atellanes, суть изобретения Осков, племени Пелазгического, а не заимствованы от Греков (Val. Maxim. II, 4), Действователями, на этих сценических представлениях (ludi quoque scenici), пишет Ливий, под годом 361-м, всегда были Лиды, т.е. Этруры (Ludiones ex Etruria), которых Римляне, постоянно приглашали из Тирении. Сами представления состояли из пляски, под звуки флейты, с приятными телодвижениями. От этих Тиренских лицедеев возникли и между Римлян первые театральные шуточные представления, на которых действующие лица разговаривали стихами, неимевшими должной меры. Потом стихосложение получило меру, и наконец правильные театральные сочинения вошли в общее употребление.
Тирены были народ просвещённый и храбрый. Они имели хорошо устроенное войско и много кораблей; домы их были прочно построены и очень удобно расположены. Военные трубы, кресло из слоновой кости, для старшин, суть их изобретения. Этруры, в сражении против Римлян, в 295 году, до Р. X. имели военные колесницы. Т. Livii, X, 28. Они не только жили в полном избытке, но даже пышно и великолепно: их стол был всегда богато снабжён всеми редкими яствами и множество невольников служило в их домах. После взятия стана Венетан, Римляне, в 476 году, до Р. X. захватили множество скота, рабов, домашней утвари, и богатства всякого рода, коими были наполнены палатки Этрусков. Никогда до тех пор Римляне не получали такой огромной добычи; ибо Этруры не только в своих городах, но и в военном стане жили роскошно. Привыкши жить великолепно городах, Этруски и на войну, кроме жизненных припасов, возили, в свои станы, богатую утварь, дорогие мебели и другие домашние украшения, которые, по изящной работе, были высоко ценимы. Вообще они не щадили ни чего, что могло доставить им удовольствие, или выказать их великолепие. D. Halyk. IX, 4. Этруски занимались науками, в особенности феологией и объяснением явлений грома и молнии. Всё просвещение Тирен перешло, в последствии, к Римлянам, (Diod. V, 40; Т. Livii, I, 8). От Этруссков Римляне заимствовали своё богослужение, прорицалища, постройку храмов, жертвоприношения, музыку, одежду, вооружение, все обряды веры и гражданина постановления, даже учреждение консулов и судей (Strab. V, 4). Следовательно Тирены были, для Рима, то что Фраки для Греков, и это просвещение древнего мира, переданное Греции и Риму, проистекало из одного источника, – от Пелазгов.
В отношении к азбуке, буквам, вообще грамотности, свидетельства древнего мира ещё положительнее. Плиний пишет: In Latium eas (буквы) attulerunt Pelasgi». (Plin. VII, 57), т.е. Пелазги (первые) научили жителей Италии азбуке, грамотности, ввели в употребление буквы, конечно свои, Пелазгические, а не Греческие; ибо, при заселении Италии Пелазгами, не было и помину – об Еллинах. Он же говорит, что древние Греческие буквы были совершенно сходны с Латинскими, его эпохи (II века по Р. X.) и доказывает это надписью, привезённой из Дельф и хранившейся тогда на горе Палатинской (см. эту надпись, у Plin. VII, 58). Далее тот же Плиний. (XVI, 87), упоминая о дереве (ясени), существование которого, в Риме, было древнее построения самого города, прибавляет что «titulus aereis literis Etruscis, religione dignam arborem jam tum fuisse significat;» а Дионисий Галикарнасский свидетельствует, что, в его время (около Р. X.), сохранялись, в Додоне, медные сосуды, принесённые в дар храму Троянами, с надписями эпохи взятия Илиона (Dion. Halykarn. I, 10). Эти надписи, конечно, были не Еллинские. Следовательно Этрусские буквы не Греческие, а чисто Пелазгические. Дионисий Галикарнасский также пишет, что Пелазги, прибывшие из Аркадии, научили жителей древней Италии читать и писать; а Т. Ливиф это подтверждает, прибавляя, что Пелазг Евандр, первый ввёл в употребление азбуку между племенами, жившими по Тибру, и потому был сопричислен к сонму богов. (D. Halyk. I. Т, Livii, I, 7). Один только Тацит полагает, что Этрусски получили азбуку через посредство Демарата, прибывшего к ним из Коринфа, следовательно, как бы опровергает все другие свидетельства о Пелазгических буквах. Но это опровержение только кажется таким, а в сущности Тацит подтверждает показание других историков. Вот его слова: At in Italia Etrusci ab Corinthio Damarato, Aborigines Arcade ab Evandro, didicerunt; et forma litteris latinis quae veterrimis Graecoram «(Tacit. Annal. XI, 14). Видимо Тацит говорит о двух разных азбуках; именно Демарат, первый привёз, в 660, до Р. X. в Италию, Греческие буквы; а Евандр, с Пелазгами Аркадскими, за 650 лет до Демарата, уже водворил грамотность и буквы Пелазгические, т.е. те, которые мы называем Этрусскими. Этими-то древнейшими, во всей Европе, буквами писаны все памятники находимые в Италии, таблицы Евгубинские, и много надписей на наречиях Осков, Обричей, Самнит и друг. «Что касается собственно древних Греческих букв,» прибавляет Тацит, «то он ничто другое, как наши Латинские.» Ясно, что Тацит совершенно отличает Греческие буквы, привезённые Демаратом, от Пелазго-Этрусских, полученных от Евандра, и которые дошли до нас на множестве памятников. И возможно ли, чтобы Этруры, жившие по Тибру, вместе с Пелазгами, не научились грамоте от Эвандра и его спутников и оставались 650 лет без азбуки? Тиренский язык, хотя и Пелазгический, но наречия Лидийского, отличался от Римского уже при Порсене, т.е. за 505 лет, до Р. X. или в III веке, по построении Рима. D. Halykarn. V, 4; и Plutar in Public. 20. Демарат прибыл, из Коринфа, в царствование Туллия Гостилия, 679–640, до Р. X. т.е. в ту эпоху, когда могущество Тирен начало уже склоняться к упадку, ибо, при наследнике его Тарквинии, города Этрусские признали последнего своим повелителем и владыкой (Dion. Halycar. III). Вскоре после этого, все северные владения Тирен были отняты у них, (в 588. до Р. X.) нахлынувшими Галлами, которые навсегда поселились между Альп и Аппенин, а в IV веке, до Р. X. Этрурия была уже совершенно завоевана Римлянами. При Римском иге, в завоёванных государствах, как мы очень хорошо знаем, не только науки не могли возникнуть, но и прежние начатки просвещения, всегда уничтожались. Да и самого прибытия Демарата, в Италию, с несколькими Греками, нельзя считать колонизацией целого племени, подобно переселению Пелазгов, уже более тысячи лет, занявших всю Италию и Лидов, туда прибывших, за 700 лет до Демарата. Демарат прибыл в Этрурию как беглец, искавший убежища, от преследовавших сограждан Коринфа. Ливий об нём пишет: «qui ob seditiones domo profugus, cum Tarquiniis forte consedisset, uxore ibi ducta, duos filios genuit» (T, Livii, I, 34). Следовательно прибыл даже без семейства, и в Этрурии женился; а дети его уже конечно нимало не походили на Греков и ничего не имели Греческого. Он был купец, производивший выгодную торговлю с прибрежными жителями, и немог иметь большого влияния на просвещение Италии и никакого на её первобытное народонаселение, по малому числу Греков, с ним прибывших (Dion. Halycarn. III; Т. Livii, I, 34; Strab. V, 4). Далее мы представим наше мнение о языке Этрусков и Пелазгических надписях, до нас дошедших, (46).
III. Реты, Залесы, Венделики, Вагры, Бреги, Камуни 
и другие Этрусские племена, жившие между Италии и Дуная
Мы уже поместили выше (стр. 33) выписку из Тита Ливия, в которой он положительно пишет, что Реты суть теже Этрусски, удалившиеся в ущелья Альпов, при нашествии Галлов. К этому мы здесь присоединим Свидетельства Плутарха, Юстина, Диодора и Плиния, подтверждающие показание Римского историка. «Жители Галлии, размножась до такой степени, что отечество их уже не представляло средств к прокормлению всего огромного народонаселения, принуждены были искать, с мечём в руках, местожительства в соседних странах. Кельты, вышли из Галлии, в несметном числе, все способные к войне и дальнему переселению. За ними отправились их жёны и дети, в количестве превышавшем самих воинов. Они разделились на две части: одна перешла Рифейские горы, в направлении к северу; другая, из страны, между Пирепеев и Альп, перешла этот последний хребет и явилась в Италии. Здесь Галлы завладели всем пространством, лежащим между обеих морей, до хребта Альпийского. Эта страна, с древнеиших времён, принадлежала Этрускам, которых Галлы отсюда выгнали и завладели всеми их городами. В числе последних находилось восемнадцать больших и знаменитых. Заняв всю северную Италию, Кельты тут поселились и в последствии (через 200 лет) пошли далее на юг и овладели Римом». Plutar. in Camil. 16–38. – «Галлия, обременённая излишеством народонаселения и не имея средств прокормить всех своих жителей, выслала триста тысяч воинов, для отыскания нового отечества. Часть этих выходцев перешла Альпы, поселилась в Италии и взяла Рим; другая направилась, по полёту птиц, (по указанию Авгур), на Иллирию и основалась в Панонии. Покорив Панон, Галлы разделились ещё на две части и пошли, одни на Македонию, другие на Грецию. Первые, под предводительством Belgios, разбили Птолемея; другие, под начальством Brennus, в числе ста пятидесяти тысяч воинов, также опустошили Македонию, но были разбиты, у Дельф, на Парнассе, (а остатки их переселились в малую Азию). Галлы, поселившиеся в Италии, отняли у Этруссков: Милан, Verona, Bergamum, Comum, Brixiam, Tridentum, Vicentium; а Тирены, лишась отечества, искали своего спасения в ущельях хребта Альпийского. Они ушли в горы, под начальством Rhoeto, и с тех пор, называются, по имени своего предводителя, Ретами. Нынешние жители Ретии (gentes Rhaetorum) суть потомки Этрусков.» Iustin, XX, 5; и XXIV, 4. (47). – «В продолжении осады Региума, Дионисием, Кельты, жившие на север от Альп, перешли их, завладели всей страной, лежащей между этих гор и Апенин и вытеснили отсюда Тирен, здесь обитавших. Эти последние были переселенцы из двенадцати городов древней Этрурии, или Пелазги, прибывшие в Италию, до Троянской войны, и которые принуждены были переселиться сюда, из Фессалии, в продолжение Девкалионова потопа. Кельты разделили всю, ими захваченную верхнюю Италию, на число своих племён. Сенноны поселились в отдалении от Альп, по берегу моря (Адриатического); отсюда направились на Рим, в числе шестидесяти тысяч воинов и взяли этот город.» Diod. XIV, 113 – «Rhaeti происходит от Этрусков, выгнанных давно из их отечества Галлами. Эти Этруски, под предводительством своего старейшины Рета (duce Rhaeto) тогда поселились в ущельях Альпийских гор.» Plin. III, 24. Следовательно происхождение Ретов от Этрур и изгнание их из Италии, Галлами, засвидетельствованы всей древностью.
Ретия начиналась в самой Италии, по свидетельству Страбона. Реты и Vendelici занимали все предгорья и долины, обращённые на юг, до Вероны и Кома; ибо, прибавляет Страбон, Ретийское вино, неуступающее в достоинстве, лучшим Итальянским, – получается с этих долин, у подножья Альпов. (Stab. IV, 6). Плиний и саму Верону, равно как Fertini, Tridentini и Berunenses (48), причисляет к Ретии (Plin. III, 23). Вся восточная часть Альп была также заселена Ретами. На север они жили до страны Гельветов и Боев, и вообще до области орошаемой Рейном. Но и противоположная часть Альпийских гор принадлежала тем же Ретам, Венделикам и Норикам. Тут они жили вместе с племенами Breuni и Genauni (49), которых Страбон причисляет уже к Иллирам, прибавляя, что все эти народы вели безпрерывную войну против Helvetii, Sequani, Boii и Germani, (Strab. IV, 6). Здесь оканчивался Пелазго-Фракийский» мир и начинались, на севере, кочевья Немцев и на западе поселения Галских народов, всегда враждебных Пелазго-Фракийским племенам.
Ретия разделялась на две части, собственно Ретию и Венделикию. Первая состояла из северных частей нынешних Ламбардии, Пьемонта и Савои. К Ретийским племенам причислялись Salassi, Lepontii, Kamuni и Kotvantii (Strab. IV, 6).
Лучшую часть области, населённой племенем Salassi (Залесы), составляла долина, окружённая высокими горами, также им принадлежавшими. Река Durias (maior) орошала эту долину, по всему её протяжению, до впадения своего в Падьву. Едущие, из Италии (на север), должны были, неминуемо, проезжать по всей долине, орошаемой рекой Durias, в конце которой путь разделялся на две дороги. Одна вела через высокий хребет Paenines (планин) и по ней нельзя было ехать на колёсах (50); другая проходила через землю племени Kentrones. Strab. IV, 6. Обе дороги существуют и теперь. Одна ведёт через гору большой Сан-Бернар, или кряж Раеninae, другая пролегает через малый Сан-Бернар и спускается в нынешнюю Савойскую провинцию Tarentaise, которая, при Страбоне, была населена племенем Kentrones. Оба эти пути начинаются, от нынешннго Aoste, в долине Doria. (Прим. комент. Страбонова, к кн. IV, глав. 6-й.) В этой долине мирно обитали переселенцы Этрусские. Они не нападали на границы империи и Рим едва их знал только по имени. Но Залессы иногда ссорились с другим племенем, жившим выше их, за проведённые ими стоки воды, из реки Duria, для промывки золотых песков, которыми изобиловала их долина. (Strab. IV, 6). Консул Aппий Пулхер, в 143 году, до Р. X. вмешался в эти распри и, без малейшего разбирательства обоюдных жалоб, напал на Залесов; но был ими разбит, и пяти тысяч Римлян легли на месте сражения. Пополнив свою потерю, легионы опять были посланы в землю Залесов и вновь потеряли такое же число воинов. Но и Залесам эти битвы стоили такого же числа ратников. Они, по малочисленности своей, не могли вознаградить потери и принуждены были покориться консулу. Сей лишил их золотых приисков и всей их земли, находившейся в долине, а дозволил им владеть только их горами. Прииски же были отданы Римским откупщикам. Supp. Liviana, LIII, 6–8. В последствии алчность этих откупщиков всегда пораждала жалобы на Залесов, под предлогом, что они, будто бы, употребляют часть воды Durias, на орошение своих полей. Римские военачальники, с оружием в руках, находили жалобы справедливыми и в виде наказания вторгались в страну Залесов и всё там опустошали. Наконец император Август уничтожил совершенно всё племя Salassi, приказав всех продать в неволю, с публичного торга, в Римской колонии Eporedia, (ныне Jurea). Это Римское поселение было основано, в земле Залесов, именно для владычества над ними. Число всех Залесов, проданных в Eporedia, дошло до 36,000 человек, не считая 8000, отобранных для Римских легионов. Три тысячи Римлян были тогда поселены в новой колонии Augusta Praetoria Salassorum и «с тех пор вся эта долина, до самих вершин гор, совершенно безопасна для Римлян» прибавляет Страбон, (т.е. лишена жителей туземцев). Strab. IV, 6. Римляне хотели воспользоваться золотыми приисками, а потому, в продолжении нескольких часов, уничтожили целое сорокачетырёхтысячное народонаселение! Так поступал великий Рим со слабыми народами! (51).
Lepontii жили в верхнем Вализерланде (Valais) и в Val Tellina. Главное их поселение называлось Uscela, ныне Domo d'Ossolo. Ptolaem. III, 1. На VI карте Птолемеевой географии они помещены на север от Salassi; а Плиний к племени Lepontii причисляет Viberes, живших у начала Роны (Plin. III, 24). Он же рассказывает Греческую басню о происхождении этого племени. «Иракл, переходя Альпийские горы, с целой армией Греков, принужден был оставить многих из них в ущельях, потому что холод препятствовал им идти далее. Lepontii суть потомки этих Греков, оставленных в кряже Альпийских, гор.» Plin. III, 24. Вся эта басня основана, как обыкновенно у Греческих расскащиков, на случайном сходстве имени Lepontii, с Эллинским глаголом Λείπω, «оставлять, покидать». Там где жили Lepontii, т.е. в нынешнем Waliserland, на левом берегу Роны, до впадения её в Женевское озеро, против Sitten, находится ещё и теперь городок называемый Gradetz (градец); и другой, недалеко от первого, именуемый Brieg, также на Роне, в самих Alpes Poeninae, близ высокого Симплона. См. Karte von der Schweitz, в Цурbх, bey Füssli. Замечательно, что на этой карте, именно в кантоне Rhaetien, показаны города и местечки: Chur (Кур), Prada, Strada, Maloia, Zernez, Misok, Chamuta, Sura, Ragatz; горы: Rhaetiko, Cernesberg и проч. (52).

Kamuni жили по течению реки Oglio, в нынешнем Val Kamuniko. Kamuni тоже, что Бреги, Горцы, от слова «камень». Русские, живущие в Сибири, называют горные хребты, вообще «камень». Там, на вопросы: куда уехал? откуда приехал? отвечают: в за-камень, из за-камня. Жур. Мин. Вн. дел 1849. Август 167. Часть Валдайских гор называется «каменки и каменное поле» (Ib. 1850, Март, 362). Наш «каменный пояс», в смысле горного хребта, всем известен. Гора, близ Нижнеудинска, называется Камень. (Вед. Моск. Гор. Пол. 1850, № 175).
Kotvantii Страбоновы, кажется, то самое племя, которое Птолемей называет Konsuantii. Оно, на его карте, показано на север от Augusta Vendelicorum, близ Runikatae, следовательно в той части Ретии, которую называли Vendelicia, или западной части нынешней Баварии. Runicatae названы, в надписи в честь императора Августа, Rukinates.
Triumpilini жили на южном отклоне Альпийских гор, обращённом к Италии. Plin. III, 24. Следовательно они были также Реты. И теперь ещё одна долина, на север от Бреста, называется Val Trimpia. Это Триполяне; Триполье у нас очень часто встречается, как название города, села, урочища, и целого округа.
Выше долины Salassi, Страбон, в ущельях гор, помещает Kentrones, Katuriges, Nantuantes, Veragri и, ещё далее всех этих племён, озеро Leman, по которому протекает река Рона. Strab. IV, 6. Ясно, что эти племена занимали гористую местность нынешнего Вализерланда и Савои, от течения Durias, до озера Женевского.
Kentrones жили в Вализерланде, на север от Залесов, по течению Ропы. На карте Птолемея они показаны к северу от Palus Larius.
Katuriges помещены, у Птолемея, на юг от озера Larius, между Salassi и Centrones и на восток от племени Lepontii. (VI карта Европы, при Птол. географии).
Nantuantes, как полагают комментаторы Страбона, жили по южному берегу Женевского озера.
Veragri обитали на юг от озера Leman, по течению Роны и на север от Залесов. Главный город племени Veragri, назывался Octodur, ныне Martigny. От этого Плиний (III, 24) называет их Octodurenses. Вся часть Савои, лежащая на запад от Salassi и Veragri, была населена Аллоброгами и другими Гальскими племенами (D. Cass. XXX1X, 5), соединявшимися часто с Ретийцами, для отражения их общих врагов Римлян, которые постепенно старались занять все проходы, ведущие из Италии в Галлию. Ю. Кесарь описывает нам одну, из таких неудавшихся попыток Римлян, овладеть долиной Верагров. Легион, посланный Кесарем, под начальством Галбы, принужден был возвратиться в Галлию, не исполнив даннаго ему повеления, в 57 году, до Р. X. Comm. de bello Gallico, III, 1–6. Veragri обитали в долинах кряжа Alpes Paeninae (T. Liv. XXI, 38) и суть Вагры, имя часто встречаемое, у Пелазго-Фракийских племён, в древнейшие времена, во Фракии и северной Греции. Это же название известно и на Балтийском Поморье. Времен. X, 5, 71 и 88, (53).
Венделикия была северная часть Ретии, орошаемая реками: Дунаем, Ляхом (Lycos, у Plin. III, 19) и Ином. Северную границу Венделикии составлял Дунай, которой начинался в самой Ретии, по свидетельству Зосима (L. III.), a Lycos Плиниев, или Leek нынешних Немцев, в средние века, т.е. в то время, когда, по течению его жили Словене, потомки Венделиков, назывался Lech (P. Warnefried. Hist. Longob. II, 13), Лях, и омывал страны Augusta Vendelicorum. Отсюда и название Vendeliki, т.е. Венды на Ляхе. Древняя Венделикия состояла из нынешних: Тироля, всей долины Инна, Форальсберга, области Салцбургской и южной Баварии, до самого Дуная.

Племена, причисляемые Страбоном к народу Венделиков, назывались:
Likatii жили по обеим сторонам реки Lek, до впадения её в Дунай, и от неё происходит их название Likates. Это Лехиты, Полехи, племя, жившее по течению Леха, или Ляха, у Плиния Lykos (III, 19), у Павла Варнефрида (II, 13): Lech; последнее есть настоящее имя реки. И в Македонии протекала река Lykos, по берегам которой жили Lynketes, также Лехиты, Поляхи, как увидим в своём месте. На V карте, при Птолемеевой географии, Licatii помещены в самих ущельях Alpes Paeninae, из которых вытекает Lech. Главный город племени Поляхов находился на берегу Ляха и назывался Augusta Vendelicorum, т.е. Августа, в земле Вендов. Strab. IV, 6. Ambi-Lildi (Mannert Geog. der Griechen, III, 550), ничто другое, как эти же Венды, жившие по обеим сторонам Ляха, как доказывает их имя (54); но Маннерт их причисляет к Норикам, (Норицы, нашего Нестора).

Klavtinatii обитали по течению нынешнего Инна. Они, в надписи в честь Августа, названы Katenates.
Estiones, в окрестностях древнего Kampeduna, ныне Kempten, в южной Баварии. На монументе, в честь Августа, они названы Esbianes, Brigantii занимали окрестности нынешнего озера Констанцкого, или Bodensee. Они жили по Рейну, в северной Швейцарии и в горах Vorarlsberg. На монументе, в честь Августа, это племя названо Brigiani. Нет сомнения, что они суть Бреги, Горцы. Так одно и тоже Пелазгическое имя «Bregi» превратилось, у Греков, в Phryges, у Римлян в Brigiani и Brigantii. Главный их город назывался Brigantium: он и теперь известен под именем Вrеgenz. Озеро Констанское, у Мелы lacus Venetus. (Pomp. Mela, III, 2); у Плиния: lacus Brigantinus. Каждый называет его по имени народа тут жившего, ибо Бреги, были теже Венды, жившие в гористой местности. На этом lacus Venetus, Венделики, или Венды, имели свой флот и сражались тут с Римлянами, под начальством Тиверия, посланного Августом, в 16 году, до Р. X. для покорения северной Peтии. D. Cassii, LIV, 20.

Kpoме всех поименованных Рето-Вендских племён, Страбон упоминает ещё о «Venones, Tridentini, Stoni и других бедных племенах,» живших на север от Комо. К этому он прибавляет, что теперь (при императоре Тиверии)» многие из них совершенно уничтожены, другие покорены и все Альпийские ущелья, имевшие прежде едва проходимые тропинки, могут быть ныне; пройдены, в разных направлениях, по дорогам удобным и безопасным, сколько гористая местность это позволяет.» Strab. IV, 6.
Venones названы Venosci, в надписи, в честь императора Августа; у Птолемея Vennes, на V карте Европы, племя Ретийское, а Плиний (III, 24) пишет, что Venonetes и Sarunetes жили у начала Рейна, и называет оба племени Ретами. В продолжении войны Тиверия против Венделиков, Д. Кассий упоминает о Venones, живших в Ретийских ущельях Альп. D. Cassii, LIV, 20. И теперь ещё одна долина, в Швейцарии, называется Val Venosco. Это также Vendes, Vendelices, жившие у начала Рейна. Там их город Vindonissa (ныне Windisch).
Tridentini обитали по течению Адижа, в нынешней области Trento, на север от Вероны. Tridentum был город Ретийский. Strab. IV, 6. Fertini et Tridentini, Raetica oppida, Plin. III, 23.

Stoni жили в горах, на север от lacus Benacus, ненышнего lago di Garda (Polyb. Fragm. кн. XXXIV и Ptol. VI карта Европы). Мы уже выше сказали, что Kamuni и Bregioni ничто другое как «горцы», от слов: камень и брег. Так точно и название Stoni происходит от Stena, слова означающего и теперь у западных Словен, «утёс, горное ущелье, в виде стены». Тит Ливий (XXXII, 5) называет Стеной, Stena, именно ущелья Антигона, находившаяся на границе Иллирии и Македонии. – У Плиния Stenos, в Ретии, есть главной город племени Евганей: praestantesque genere Euganeos, inde tracto nomine (Plin. III, 24), и будто бы эти Евганей происходили как и Lepontii, от полузамёрших Греков, которых Иракл вёл в Италию, через горы Альпийские (выше, стр. 58). Плиний причисляет, к общему названию Euganeos, всех Ретов, живших на южном отклоне Альп, именно Triumpilini, Camuni, Stoni, и др. и насчитывает, у них тридцать четыре города, по свидетельству Катона. Plin. III. 24. У Плиния, между Ретийскими племенами, показаны: Montani (горцы), Capillatorumque plura genera, etc, (длиноволосые), и племя Orobes, которому приписывает Греческое происхождение, ибо, прибавляет Orobes, значит Горцы (..., ortam a Grecia, interpretation etiam nominis, vitam in montibus degentibus, (Plin. III, 21). Эти Orobes жили в горах, на cевер от Bergamo, города им также принадлежавшего. (55.)
К этим Вендским племенам, указанным Страбоном, должно ещё присоединить племя Vendiontii, по свидетельству Птолемея (III, 1). На VI карте, приложенной к его географиии, и на которой изображена Rhaetia, одно племя названо Vendi Antii (Венды–Анты). Комментаторы полагают, что Vendiontii жили в Colle di Argentera и Val di Grana.
На южных отклонах Альп, в окрестностях Verona, Brixia и у начала Падьвы, обитало ещё одно племя и следовательно принадлежало также к народу Ретов. Страбон о нём не упоминает, может быть потому, что в его время, оно уже не существовало, его уничтожили Галлы. Libyci, имя этого племени сохранили нам Поливий и Т. Ливий. Вот свидетельство первого. «Когда Галлы ринулись на верхнюю Италию, то прогнали Тирен, живших по течению Падьвы. Тогда, у начала этой реки, жили Libici; потом тут, (на их землях), поселились Галлы Инсубры. Далее этих обитали Cenomanes, а у Адриатики Venetes, древний народ, говоривший языком, отличным от Гальского» (Polyb. II, 3). Тит Ливий свидетельствует, что Libyci жили близ городов Brixia и Verona, и что Галлы Cenomanes поселились на их землях; a Boii и Lingones, найдя всю Transpadana уже занятой другими Гальскими племенами, перешли Падьву и отняли, у Этрур и Обричей, всю Cispadana. Т. Liv. V, 35. Плиний, описывая города северной Италии, упоминает о Vercellae Libycorum, ex Saluvii orta. Plin. III, 17. У Птолемея: Lybicorum, qui sub Insubribus sunt, civitates: Vercellae или Usceillae и Gaumella. Ptolom. III, 1. Это бывшие города, в которых жили прежде Libyci; ибо как мы видим, из Ливия и Поливия, Галлы отняли всю страну у туземцев и поселились в ней. В этом заключается всё, что мы знаем о народе, которого имя для нас замечательно: Любичи, вероятно так называвшиеся от главного их города Любеча, племя многолюдное, ибо от Usceila, до Brixia и Verona, расстояние значительное, (56).
Вот надпись, начертанная на памятнике, воздвигнутом, на одной из гор Альпийских, в честь императора Августа:
IMPERATORI CAESARI 
DIVI F. AUG, 
PONTIFICI MAXIMO, 
IMP. ХIIII, 
TRIBUNITIAE POTESTATIS XVII, 
S. P. Q. R. 
QUOD EIUS DUCTU AUSPICIISQUE 
GENTES ALPINAE OMNES, 
QUAE A MARI SUPERO AD INFERUM PERTINEBANT, 
SUB IMPERIUM POP. ROM. SUNT REDACTAE, 
GENTES ALPINAE DEVICTAE: 
TRIUMPILINI, CAMUNI, VENOSTES, VENNONETES, ISARCI, 
BREUNI, GENAUNES, FOCUNATES; 
VINDELICORUM GENTES QUATUOR, 
CONSUANETES, RUCINATES, LICATES, CATENATES, 
AMBISONTES, RUGUSCI, SUANETES, 
CALUCONES, BRIXENTES, LEPONTII, VIBERI, 
NANTUANTES, 
SEDUNI, VERAGRI, SALASSI, ACITAVONES, 
MEDULLI, UCENI, CATURIGES, 
BRIGIANI, SOGIONTII, BRODIONTII, 
NEMALONI, EDENATES, ESUBIANI, VEAMINI, GALLITAE, 
TRIULATTI, ECTINI, VERGUNNI, 
EGUITURI, NEMENTURI, 
ORATELLI, NERUSI, VELAUNI, SUETRI.
Из сорока четырёх племён, поименованных в этой надписи, нам переданы Страбоном, Плинием и другими, пятнадцать имён. В числе остальных, некоторые могут быть легко приурочены, основываясь на их названиях. Так Brixentes суть жители окрестностей Brixia; Ambisontii, племя обитавшее по течению Isonzo; Edenates, вероятно, Fidenates, переселенцы Этруссков из Fidena (выше, стр.37), a Gallitae, – Галичи; Isarci, – на реке Isarus, нынешняя Eisach. Все остальные были, конечно, небольшие племена, жившие в ущельях планин Альпийских и частью уже уничтоженные Римским мечём, как выше свидетельствует Страбон. Но в числе всех имён, могут быть и племена Лигурские и Гальские, жившие на юго-западе от Ретийских и видевшие, без сомнения, в Римлянах общих поработителей. В отношении к Medulli это положительно известно, ибо Страбон, их именно причисляет к Лигурам. (57)
Упомянув о всех Ретийских племенах и местах их жительства, – мы можем теперь составить общий очерк всей Ретии. Она была обширная страна, простиравшаяся с юга, от Вероны, в Италии, до течения Дуная на севере. Сам Дунай, Рона, Рейн, Адиж начинались в Ретии. Вся страна на север, от нынешнего Констанцкого озера до Дуная, т.е. южные части герцогства Баденского и королевства Виртембергского, половина Баварии, весь Тироль, восточная часть Швейцарии и северная часть Савои и Пиемонта составляли древную Ретию. Западные и восточные её границы гораздо труднее определить, чем длину от юга до севера. С запада, у Женевского озера, племена Ретов соприкасались Галлам; далее, на юг, множество Лигургских народцев были соседями Ретов. Определить тут границу тех и других тем труднее, что все жили по узким долинам, в ущельях высокого хребта Альпийского, называемого тут именно Paenines, Планинами. Восточная часть Ретии называлась Венделикией. Римляне именовали Ретами все племена, жившие ближе к Италии, на южных отклонах Альпийских долин, а Венделиками тех, которые обитали в северо-восточной части Ретии. На V карте Европы, у Птолемея, река Лех отделяет Ретов от Венделиков. В Ретии названия племён: Vendiontii, Venonetes, Venones, Venosci, Edenates (Vendenates), Vendi-Antii; городов: Augusta Vendelicorum (Augsburg) , Vindominа или Vindobona; озёр: lacus Venetus, lacus Benacus; части гор: Alpes Venetes (Am. Marcel. XXXI, 16) и общее название страны Vendelicia, – все эти имена неоспоримо доказывают, что Реты были теже Венды. Не забудем, что и в Этрурии, откуда переселились Реты – многочисленнейшее и сильнейшее племя, воевавшее 200 лет с Римом, называлось Venetanes (выше стр. 38). Следовательно Реты и Vendelici были одно и тоже и, если Птолемей восточную часть Ретии называет Vendelicia, то Дион Кассий, описывая нападение Друза и Тиверия, на Ретов, всю страну, начиная от Тридентийских Альп, до Дуная, называет Ретией и нигде, на всём этом пространстве, не упоминает о Венделиции. Это доказывает, что имена Ретии и Венделиции употреблялись, безразлично, для означения одной и той же страны. «Тогда,» прибавляет Д. Kaccий, «Римляне, в первый раз, дошли до lacus Venetus (озера Констанцского), устроили на нём флот и опустошили всю страну, лежащую на север от этого озера. Реты, народ многочисленный и живущий между Галлии и Норика, были побеждены. Римляне вывели всё юношество и могущих носить оруже, из Ретии (т.е. продали в неволю, или заставили силой сражаться в Римских легионах, против других народов» (D. Cass. LIV, 22). Это происходило около 16 года, до Р. X. – Нельзя провести черты, отделявшей восточную границу Ретии, от соседственных ей Норика и Venetia, потому, что обе последние области были заселены теми же Венедами, которые обитали в Vendelicia, (58).
Что касается до внутреннего быта Ретов, то он, вероятно, во всём сходствовал с нравами, обычаями и просвещением Этруссков, допуская те перемены, которые необходимо происходили, от самой местности нового отечества, среди ущелий Альпийских, вечного снега и льда на вершинах гор, вообще дикой природы их окружавшей и столь противоположной средней Италии. Правление было народное, как во всей Этрурии. В Ретии небыло даже, как кажется, ничего общего между племенами, потому что каждое, поселясь в узкой долине, было неминуемо отделено, от других, высокими горами, в это время ещё менее доступными, чем ныне. Зная это, нельзя кажется, надеяться открыть, в древней Ретии, что либо похожее на остатки тех изящных произведений, которые в таком множестве представляет древняя Тирения. Надписи Этруские были найдены в нынешнем Пьемонте, близ Buska, и в окрестностях Verona. Lanzi, Sag. di lin. Etrusca, II, 562. (59). «Реты и Венделики,» говорит Плиний,» разделяются на множество небольших отдельных республик» ( Plin. III, 24). Римлянам не стоило большого труда, не только покорить, но даже совершенно уничтожить большую часть племён Этрусских, как мы видели выше. Роты говорили тем же Тиренским языком, который господствовал от берегов Тибра до Альпов; но он уже несколько отличался от Этрусского, в первом веке нашего летосчисления. Тоже можно сказать, прибавляет Ливий, о всех Альпийских племенах, ибо они также происходят от Тирен. (Ib. V, 33). 
Нападения Свевов, кочевавших от Майна на северо-восток до Ельбы, начались ещё в цветущее время Римской империи. При Тиверии их набеги были остановлены, как Римским мечём, так и собственными смутами и междоусобиями. Маробод принужден был даже сам искать своего спасения в Римской империи, от преследования Немецких племён. Ретия, находившаяся под первыми ударами Германских народов, не могла долго принадлежать Риму. Уже в II веке, при императоре Марке Антонине (161–180), Катты совершенно опустошили всю эту страну. (Capitol, in. M. Anton. 8); а Антонин Каракалла (211–217) разбил Немцев, вторгшихся в Ретию (Spartian. in. Caracal. 5). В III веке, Реты ещё повиновались Риму; ибо Валериан (253–259) был провозглашён императором, именно в Vendelicia, где он тогда защищал границы, от вторжения варваров (Treb. Pollion. in Valerian.). Аврелиан (270–275) едва мог её избавить от ига Немцев (Vendelicos obsidione barbarica liberavit, etc. Fl. Vopisc. in Aurelian. 35 и 41). В продолжении следующих веков, до V, Ретия служила ареной, на которой сходились Германские народы с Римскими легионами, для битв и грабежа несчастных туземцев. Но, с конца V века, власть Рима не простиралась уже, конечно, на всю страну, лежащую между Альп и течения Дуная. В начале VI столетия император Юстиниан, озабоченный войной против Готфов, овладевших почти всей Италией, – не мог защитить Peтию, от нападений Немецких племён a занятие Лонгобардами северной Италии, нетолько совершенно отрезало Венделикию от владений западной империи, но и навсегда упрочило Германское владычество, над всей этой страной. Тут, в V веке, и уже не в первый раз, упоминаются герцоги Баварские. В 538 году, Готфы заняли Пьемонт и овладели почти всеми укреплёнными местами, в Альпийских горах. Готфский царь Тотила, в 541 г. занял Верону и Павию. Procop. de bel. Goth. II, 28; III, 3. Вся верхняя Италия, Фриуль, вся Венетия, Верона, Brescia, Treviso, Como, Милан и другие города принадлежали Лонгобардам, с 569 года и Албоин величался титлом «царя Италии». Warnefrid. Hist. Longobard II, 7–25; III, 29.

Зная положительно что Венды (Vendi–lici, Vendi–antii, Venonetes, Venosci, Venones, Edenates, Fidenates) населяли всю Венделикию, и что Немцы, уже в V веке занявшие навсегда Ретию, – называли Словен и теперь их называют Вендами, – мы должны, неминуемо, допустить, a priori, что потомки древних Vendеlici, суть Словене. Этот логический вывод, действительно и непровержимо, подтверждает история. Немцы, поселясь в северной части нынешнего Баварского королевства, вскоре напали на потомков Венделиков, чтивших, как мы уже видели в тойже Баварии, на север от озера Констанского, до Дуная и в южной части нынешнего королевства Виртембергского. Warnefried, в VI веке, в первый раз, называет этих потомков Vendelici, настоящим их именем «Словенами». Вот его слова: «Tassilo, король Баварии (rex Bojariae), пошёл немедленно на Словен, опустошил всю их страну и возвратился, с огромной добычей» (Warnefr. IV, 7.). Это известие Hемецкого летописца весьма важно для нашего предмета. Тут, положительно, открывается: 1-е, что, не только в VI веке, Словене жили в Баварии, но и гораздо прежде этого времени, ибо при нападении, на них Немцев, они были народ оседлой, а не кочевой; имели свои города, были столь богаты, что грабёж их страны доставил огромную добычу Баварскому королю. 2-е, Они не могли составлять ариергарда Немецких народов, вопреки мнению западных историков; ибо, в VI веке, жили, достоверно на юг от Дуная, а на север, от этой реки, по направлению нынешней Баварии, вся Германия была занята Немцами, которые, конечно не пропустили бы их, через свои кочевья. 3-е, Эти Баварские Словене были потомки Венделиков, ибо на языке Немцев и до сих пор, Венд и Словенин одно и тоже. Иначе нельзя объяснить слов Варнефрида, потому что, между V веком, в котором положительно Римские историки свидетельствуют о Vendelici, в нынешней Баварии, и VI столетием, когда их называет Варнефрид Словенами, – ни какой другой народ, кроме Немцев, не водворялся в древней Ретии. 4-е, Скрытно пробраться этим Словенам, через все Немецкие племена, мимо Римских легионов и тайно построить свои города в южной Баварии, – было решительно невозможно. И не в одной Баварии известны, писменно, Словене в VI веке. Не упоминая здесь о всей Дакии, которой жители уже в третьем веке назывались Словенами, (Времен. X, 51) – и в остальной части Vendelicia, мы также очень хорошо знаем Словен. Жившие в окрестностях нынешнего Salzburg, следовательно в древней Ретии, около VI века, уже приняли Св. крещение и конечно жили тут оседло до V века. (Копитар, в Prolegomena historica, при Реймском Евангелии). Копитар насчитывает всех Словен, известных не позже 568 года, на юг от Дуная, до одиннадцати миллионов, полагая, в этом числе, живших в Ретии, в Норике, Карниолии, Паннонии, Македонии, Болгарии, Cepбии, Хорватии и Иллирии. Вот какое огромное число пробралось, незаметно, через Дунай, по мнению западных систематиков, и заселило всё пространство на юг от этой реки до Егейского моря и оконечностей Мореи! и куда же девались вс народы тут жившие? Фраки, Македоняне, Мизы, Дарданы, Фессалы, Эпиры и множество других? Все исчезли с корнем, при появлении Словен, так, что, ни имени их, ни языка, наши учёные не могут нигде отыскать.
В известии, переданном нам Варнефридом, более всего должно обратить внимание на то обстоятельство, что мы его получили от Немца. Так точно первое известие о Дакийских Словенах, под их собственным именем, нам передано Готфом Иорнандом. Значит, что подлинное имя «Словене», очень было известно Немцам, их ближайшим соседям, по всему Дунаю. Дейчеры, просто и ясно, называли каждый народ тем именем, каким он сам себя именовал, между тем как Римские и в особенности Греческие географы давали им весьма часто условные, произвольные названия, одним им понятные (60). Точно также мы увидим, в последствии, на карте Мореи, после занятия полуострова Турками, множество Словенских названий сёл, городов, гор, рек, вдруг заменивших Еллинские имена. Это опять происходит оттого, что Османлиссы, узнав, от туземцев, имена всех урочищ, передавали их составителям своих карт, нимало не заботясь, как величали все эти места Еллины. Ни Немцы VI века, ни Турки средних веков, не знали классической древности, а потому и не искажали подлинных названий.

Не только на юг от Дуная, но и на север от этой реки жили Словене до самого Майна. Там упоминается, в VIII веке, целая область: Regione Slavorum juxta ripam flumine Moin (Майн). В это время, Немецкие летописцы пишут о Словенах, живших в окрестностях Вирцбурга, Фульды и Бамберга. Там, по дарственным грамотам императоров и герцогов Баварских, целые округи были отданы во владение Бамбергской церкви. Все сёла, деревни, местечки, земли, угодья, поместья, находившиеся в этой местности, называются, в дипломах: Golahowa, Jpagowe, Banzhowa, Salgowe, Barigin, Tareisa, Kelz, Ratgowa, Durnin, Durigin, Matalagi, Chelsgowa, Strewa, Matagowe, Malakin, Suligowa, Riezin, Atergowe, Bara, Gugl, Gallachew, Retsiz, Zigoulitin, Slopece, Jastaew и др. Реки, орошавшие страну, между Дуная и Майна, назывались: Jtitza, Wiraga (ныне Werr), Vraga (ныне Aurach), Wilia (ныне Viels), Salza, Tubara, Rota, Velina, Lug, Buda, Loganaha, Weterava, Pagenza, Jsaniska. Даже Salzburg, в древнейшие времена, назывался Salzgowa; а нынешняя Ратисбона – Radopana. В этих же грамотах упоминаются Сорабы (Sorabos) и Словене, жившие в Баварии. Немцы тогда часто воевали против Bohemos, Moravos и Slavos Transalbinos. Тут же известна была, на север от Дуная, целая область (раgus), которая, в дипломах, называется Recia, Rhaetia. Она находилась вдоль левого берега Дуная, между рек Agira и Werniza; в ней упоминается село Wechericha. Основание Словенских приходов и церквей, между Майном и Regnitz, упоминается в 821, 832, 844 и 889 годах. Генрих II-й отдал епископу Бамбергскому многие Словенские сёла и между ними: Nezelice, Lubrodzice, Konkole, Lechendorf; а в 1009 году, деревня Lithova, у Amberg, была также отдана епископии Бамбергской. В Турингии ещё и теперь две реки называются: Sorbecz и Ludwigora Slavica (61).

Тацит, в описании Германии, упоминает о Venedes; но из нескольких его слов нельзя вывести ничего положительного, (Dе роpulis Germaniae, cap. XLVI). Если он разумеет потомков Венделиков, живших в Германии, от Дуная до Майна, то помещает их слишком далеко на восток, ибо приурочивает к Бастарнам и даже к Fenni. Нет сомнения, что Финские племена, до перехода Словен на север, из Фракии, занимали всю обширную страну до самой Германии; а Бастарны жили по Дунаю. Может быть Venedes Тацитовы, было одно из Вендских племён, которое далее других подалось на северовосток.
И Багрянородный очень хорошо знает (de Administr. imp. с. 30, 31) наших Словен. Он их называет Хорватами и пишет, что они жили далеe Турции т.е. Венгрии, близ предков Франции т.е. Франконии, государства империи Франков. Другое Словенское племя, там же жившее, Багрянородный называет Сербами и прибавляет, что они, в его время, занимали также и страну называемую Бойхия, вероятно часть тогдашней Богемии. Последние суть Sorabos Немецких летописцев и дарственных грамот хранящихся в Бамбергской Епископии. – Вся эта огромная страна, от Италии, до Майна, теперь совершенно онемечена. Только, кой где, уцелевшие имена напоминают ещё о живших тут Словенах (62).
В южной части древней Ретии, и до нашего времени, сохранилось целое племя потомков Венделиков, как будто, для очевидного доказательства всего нами вышеизложенного. Они и теперь мирно обитают, в одной из тех Альпийских долин, в которых жили их предки, и называют себя тем самым именем, под которым известны были Этруры, за две тысячи лет, до нашего летосчисления. Этот уцелевший отломок древнего мира открыли нам Шафарик и Г. Срезневский. Вот слова последнего, который посещал их в 1841 году: «В Фриуле не более 20,000 Словен: в сём числе, в долине Резии около 3000; а остальные живут в горах, на юг от Резии. Они говорят, что предок их вышел из Рушии (Raetia, Recia)». В долине Резинской Словенские селения: Бела, Липовец, Равенец, Нива, Осеян и Столбица. (Журн. Мин. Народн. Просв. ХХХIII, отд. IV, стр. 19). Староместо также в Италии. Что касается до языка, которым говорили древние Реты или Резины, то судя по остаткам этого великого народа, сохранившимся в ущельях Альп, можно, с правдоподобием, полагать, что Венделики говорили языком близким к нынешнему Хорутанскому наречию. Этим наречием говорят ещё и теперь в Видимском округе, Венецианского королевства, в Фриуле, Штирии, Крайне, на Иллирском Поморье, и в Истрии (Шафарик, народопись).

Непосредственно за Vendelici, на восток, вдоль южного берега Дуная, обитали Norici. Ни Страбон, ни Плиний и никто из древних географов не отделяют этих Norici, от соседей их Vendelici. Но Птоломей (во II веке, по Р. X.) опредляет реку Aenos, границей между обеими племенами. Если это так, то Norici занимали всю нынешнюю Австрию, начиная от впадения Инна в Дунай, до Паннонии. Города, им принадлежавшие назывались: Viruna, Keleia, Teurnia, Claudia, Flavium Solvense, Bedako, Vianomina. (Ptol. II, 14 и Plin. III, 27). Последний город есть нынешняя Bена, называвшаяся также Vindobona (на Tabula Peuting.), Vindomina (у Iornad. de rebus Goth. 17) и Vindomana, в Notit. imperii. (63) Отбросив окончания на mina, mona, bona, первообраз имени города останётся неизменно Vinda, т.е. Вендский город, как Augusta Vendelicorum, lacus Venetus, и др. Следовательно и Norici суть те же Vendelici, Венды, по свидетельству Нестора: «Норци еже суть Словене» Лавр. лет. 3. Птолемей помещает Vindomina в Норик, а Иорнанд в Паннонии (de reb. Goth. 17), между тем, как само имя города указывает на Вендов: опять доказательство что Венды, Норици и Панноны были племена одного и того же народа, что мы увидим при исчислении жителей Панонии. Дионисий Периегит, в своём стихотворном описании древнего мира, свидетельствует, что «Норики, Паноны и Мизы, живущие на южной стороне Дуная, все происхождением Фраки, и что они суть выходцы из северной Фракии. Все берега Истры,» прибавляет он, «по всему её течению заселены одними Фраками;» следовательно оба берега, до самого начала Дуная, в Баденском герцогстве, принадлежали Фракийским племенам. Вот его слова, по Латинскому переводу (Prisciani Periegesis e Dionisio):

Hujus (Ister) ad australes terras, Gerrhaeque (Getaeque) feroces,

Noriciisque colunt bellaces, Pannoniique,

Et Mysi Thracum Boreis in finibus orti.

… Hi (Thraces) ripas Istri porrectas undique cingunt. 
В несчастную эпоху, когда толпы Галлов ринулись на Италию, – страны по-Дунайские также были порабощены тремя ордами вышедшими, одновременно, из Галлии. Бои, Тавриски и Скордиски, под начальством Сиговеза, покорив Нориков, Панон, и другие племена, поселились тут в при-Дунайских странах и близ Герцинского леса (Hercinii Saltus). Бои заняли ту часть Дакии, где жили Чехи; Тавриски поселились в Норике, а Скордиски в Эпире и Иллирии. Это случилось в царствование Тарквиния, следовательно почти за шесть веков до Р. X. (Т. Liv. V, 30–35; Iustin. XX, 5. Plut. in. Camil. Polyb. II, 3. Diod. XIV. 113). Часть племени Боев поселилась также и в верхней Италии; но, принуждённая оружием Рима оставить страну, отнятую у Этрур, эти Бои перешли к своим соотечественникам, на Дунай, и водворились тут близ Таврисков. Strab. V, 2. В последствии, именно в III веке, до Р. X. большая часть Галлов, занявших при-Дунайские страны, отправилась грабить Македонию, Грецию, Фракию и, переправясь через Еллеспонт, окончательно поселилась, в 277 году, до Р. X., в Вифинии (Времен. X, 8). Даки, около Р. X., совершенно покорили, даже частью уничтожили и те слабые остатки Боев и Таврисков, которые ещё жили близ Герцинского леса, в Норике и Паннонии, после удаления главной массы Галлов, в Азию. Strab. VIII, 3. При Страбоне, в первом веке по Р. X. страна, гдe жили прежде Бои, называлась уже «пустыней Боев», а в эпоху Плиния её опять населили теже Фракийские племена, которых поработили Галлы, при их нашествии на Дунай. (Strab. VII, 3. Plin. III, 27). Она, и до сих пор, по их имени, называется Bohemia, западными географами. Из всех Гальских племён, за двести лет, до Р. X. уцелели в за-Дунайских странах, только одни слабые остатки Скордисков. В 181 году, до Р. X. они занимали прибрежную часть Эпира. Т. Liv. XL, 57. Потомки их и теперь тут живут: они известны ныне под именем Скипитар. Древние их называли Скордисками, от кряжа гор Sсodrus, близ которого они жили. Времен. X, 8 и прим. 18. Хотя Taurisci были часто уничтожены, а остальные совершенно покорены Даками, но господство их, в при-Дунайских странах, в продолжении двух веков, дало повод и поздейшим географам упоминать о них в смысле отдельного народа. Страбон однако же их положительно причисляет к Норикам; а Поливий называет общим именем Norici–Taurisci. Значит остатки последних, совершенно слились с Norici. Страбон прибавляет, что Norici были покорены Друзом и Тиверием и «вот уже тридцать три года как платят, беспрекословно дань Риму». Strab. IV, 6. Племена Нориков, начинаясь у Aquileia и Адриатики, простирались до Дуная: тут жили и Karni (Крайны). Далее (к Иллирии) обитало племя Iapodes: «они смесь Иллир и Кельтов» (Strab. IV, 6), т.е. остатки тех Гальских племён , которые были уничтожены Даками около Р. X. (выше стран. 71). Их города суть: Metula, Arupina, Vendum, и др. (Strab. IV, 6). Поливий уноминает, у Taurisci–Norici, о приисках золота, а Плиний (III, 27) об озере Peiso (Плесо). Последнее есть нынешний Balaton (Блато), или Platensee, и следовательно Норик заключал значительную часть нынешней Венгрии, именно ту, которую другие географы называют Панонией. Опять доказательство, что Венды, Норики и Паноны были племена Фракийские: а потому их и смешивали между собой.
Собственно в Норике Птолемей называет племена: Sevaki, Ambisontii, Norici, Ambidravi и Ambilici. Ptolem. II, 14. Севаки, имеет форму чисто Словенскую, как Словаки, Босняки, Поляки, Сотаки, Русняки и много других. Именно Чеваки суть племя Словенское, живущее по Tpecвe; они составляют ветвь Гуцул. (Шафарик Народоп.). Ambisontii, Ambidravi и Ambilici суть ничто другое, как жители обеих сторон рек: Isonzo, Дравы и Ляха. Последние, как видим, теже По-ляхи, Венды–Ляхи (Vende–lici), о которых мы уже говорили выше (стр. 60); а Драва есть река, орошающая Панонию, а не Норик. Тут также видно у Птолемея, как и у всех древних географов, что Норики, Венды, Паноны – одно и тоже. Горы, в Норике, называет Птолемей: mons Kettius и mons Karvanka. Этот последний кряж, кажется, ничто другое как Горовак, Горвак, Хорват. (64) Кроме всех вышеупомянутых городов в Норике, Страбон упоминает ещё о городе Noreja (Strab. V, 2), не относя, впрочем, его прямо к Норику, а говорит только, что Noreja была построена на реке, вытекавшей из Альпийских гор, и которая составляла границу Венетии, недалеко от Aquileia. Основываясь на этом, Данвил и комментаторы Страбона полагали, что Noreja есть нынешний Goritz, на Isonzo, к северу от Tpиecтa. Если это так, то Noreja, конечно, находилась в самом Норике, ибо мы видели, что Ambisontii, жившие по Sontius (ныне Isonzo), причислялись к народу Нориков. При жизни Плиния Noreja была разрушена: он её называет бывшим городом Таврисков, т.е. относит к эпохи порабощения Таврисками Норика. Plin. III, 23. Юлий Кесарь также упоминает о взятии, Боями, Нореи, при нашествии Галлов на по-Дунайские страны. I. Caesar, de bel. Gall. I. 5. (65).

В заключении нашего описания Венделикии и Норика, мы присоединим здесь слова учёного Маннерта, лучшего истолкователя древних географов. (Geogr. der Griechen u. Römer, III, 497 и след.): «Часть нынешней Венгрии, на юг и запад, от Дуная, до самой Савы, – занимали уже Словенские племена, до вторжения Кельтов в эту страну. Их (Словен) Иродот называет Sygynae: они жили на север от Истра, по верхнему его течению и упирались, к югу, в страну Адриатических Венетов. Над этими последними, в северной части Альпийских гор, обитали Rhaeti. Sygynae суть Словене и происходят от Мидов; а мы знаем, положительно, что Словенские и Немецкие языки имеют сходство с Персидским. Вторжением Кельтов был отодвинут этот народ, но к северу ли, за Дунай? или к западу, в горы Ретийцев?» Манерт этого вопроса не решает: мы думаем, что прото-Словене, уходя от Кельтов, могли равно удалиться в обе стороны. Он почитает одним народом всех Панон, как по-Дунайских, так равно Дарданских, Македонских, Боснийских, Сербских; к ним же причисляет и Пеон южно-Фракийских. «Так как Панноны были Иллиры» (продолжает Маннерт) «и в Норике, не только Яподы, Карпы, но даже все южные жители Норика были Иллиры, то Римляне весьма правильно называли обе эти страны (Панонию и Норик) «Иллирскими провинциями.» Кельты явились, в первый раз, за Альпами, в царствование Тарквиния (Инсубры, у Милана; Cenomanes, у Brescia и Вероны). Разрезав таким образом всю страну, лежащую за рекой Padvus, на две части, Кельты разделили и туземцев на две половины. Жители окрестностей Милана и другие покорились Галлам (Рlin. III, 19) и остались на своих местах. Они, в последствии, превратились в Галлов и наконец в Римлян; но большая часть, т.е. Tusci, Tyrseni принуждены были, для сохранения своей самобытности, удалиться в Альпийские горы, где они назвались Rhaeti. Они, от Соmо, отправились на север, к истокам Рейна, где и водворились. Другие поселились в Тироле. Обе части назывались Rhaeti, а Римляне их узнали только при Августе. Часть народа Tusci, племя Euganei, многочисленное и просвещённое, жило в стране, по которой протекает река Etsch. И эти Евганеи, от нашествия Галлов, удалились также в горы. Ещё и теперь горы находящиеся в южно-западной части Венецианской земли носят имя Евганейских. Реты причисляются древними к народу Tusci. У Евганетов было уже, при старшем Катоне, 34 города (Städte, у Mannert, но Плиний говорит, (III, 20) gentes, племена). Breuni или Breones (Враны) жили в верхней долине Инна, a Gerauni в нижней. Друз, при покорении их, нашёл, что оба племени были не Реты, а Иллиры (Strab. IV); оба называются, у Птолемея, Vendelici.» (Следовательно Реты, Иллиры, Венделики, все, одно и тоже). «Близ Bodensee Реты сходились с Vendelici, Helvetii и Boii. По оставлении последними их страны, её заняли Vendelici, сошедши с Vorarlsberg и южно-западной Швабии. По уничтожении Боев, Vendelici заняли все их города. От горных вершин, до границ Немецких, всё было заселено Венделиками. Augusta Vendelicorum была главная крепость Римская, против нападений Немецких. Rhaeti было сильнейшее племя и, по его имени, названа вся страна, Ритией, хотя в ней жили и другие племена. Венделики жили в южном Салцбурге, Innthal, Тироле и Vorarlsberg.» (Этих Vendelici Римляне, сопровождавшие Друза, признают Иллирами, а Маннерт их почитает Вендами.) «Что они Венды» (продолжает Маннерт) «доказывает их имя (Vendelici), и название их озера (Lacus Venetus): они жили на. Лахе и потому Venden am Lech. Этимологических доказательств я не люблю», (говорит Маннерт,) но: «wenn aber der Name so ganz vollständig vor Augen liegt, то его нельзя опровергать. И Поливий пишет, что Veneti Адриатические говорили языком, отличным от Гальского. От истока Инна, через Тироль, до горы Okra, тянется Альпийский кряж, который Страбон и другие географы называют τό Απέννινον őροςװ. Маннерт полагает, что на языке Ретов, всякий «Hochkamm», именно, назывался Paeninae. Совершенно справедливо; ибо слово «планина» и теперь, у всех Словен, значит: горы, хребет, кряж горный. «Ретию орошали: Virdo, ныне Wertach, Duras, Klanes, и она заключала всё пространство, от выхода Рейна, из Bodensee, до Сан-Готарда, часть Баварии и часть Швабии. Тут поселились, под Римским покровительством, Германдуры и может быть, остатки Боев. Ретия и Венделикия были совершенно разорены и уничтожены Немцами: Маркоманнами, Ругами, Скирами, Турцилингами, Ютунгами, Свевами и Boiarii. Augusta Vendelicorum является уже как Augsburg, Свевский город.» Так самые западные, из всех прото-Словен были онемечены, или ушли искать нового отечества на Балтийском Поморье. Вот превращение Венделикии и Норика, из прото-Словенской страны, в Немецкую. Noricum называлась вся страна, где находились Aquileia, Aemona (Любляна, Laybach), потому что Карны, родом Иллиры, были тут смешаны с Нориками. Этот Норик состоял из нынешних Kaernten и Steyermark. Нынешняя Австрия принадлежала к Норику. Karnicum есть нынешний Zuglio, Πιρυσαί (Прусы) Страбон причисляет к Паннонам, а по Птолемею, они жили в Иллирии. Карны занимали Крайну (Украйну) и весь нынешний Фриуль. Кряж гор, между Крайною и Хорутанией, Птолемей называет Karvanka (Горвак, горы). Реки Saus (Сава) и Draus (Драва) вытекают из Крайнянских Альпов. Sevakes жили в нынешнем Сальцбурге и частью в Steyer–marck; Αμβιδραυοί, по Драве (Древаки); Ambilici, по Ляху (По – Ляхи). Римляне причисляли Крайну к Иллирику и частью к Норику, ибо Норики жили близ Aemona. Noricum ripense, есть часть Норика, вдоль Дуная. Плиний пишет, что по Драве жили: Serpiles (Сербали?), Iasi, и Anaizetes; по Саве: Kolapiane (Кульпяне), Breuci, Latovici (Литваки), Oseriates (Озериты). Ргоvincia Savia, по имени реки Савы, уже так называлась при Аврелиане (270–275)». Течение этой реки, как видим, было занято Словенскими племенами Кульпян, Литваков, Озерян ещё до царствования Аврелиана; следовательно они тут жили уже прежде третьего века, по Р. X. У Птолемея, на юг от Balatonsee, показано племя Andiantes (Анты?). «После Маркоманн, вторглись в Норик, Руги, Скиры и Турцилинги; они же заняли часть Панонии, а Герулы верхнюю Венгрию. Гунны явились в Панонии, которую уже прежде их заняли Вандалы. Гепиды овладели Седмиградской областью а Остроготфы заняли всю Панонию; за ними шли Герулы. В нынешней Моравии разбили свои кочевья Руги, Скиры и Турцилинги; а с боку их, в северной Венгрии, Лонгобарды.»
Сзади всех этих народов, по мнению Маннерта, шли Словене (III, (580), всегдашний ариергард Немцев! И учёный, добросовестный Маннерт немог избежать этого обыкновенного заключения западных историков, во всех случаях, касающихся до населения пол–Европы Словенами! Всегда, у всех Немецких писателей, ариергард, состоящий из Словен, бывает необходим, дабы объяснить существование, в Задунайских странах, тех милионов Словен, которые там живут, с незапамятных времён. Но Маннерту совсем ненужны эти Словене, идущие сзади Немецких грабителей. Он уже допустил: 1) пребывание Словен в за- и по-Дунайских странах, до Р X. за 400 лет; 2) признал Иродотовых Sygynnae Словенами; 3) совершенно согласен, что Vendelici и Венды один народ, и что 4) Реты и Vendelici суть прото-Словене, загнанные, в Альпийские горы, Кельтами, в VI веке до Р. X. За чем же Маннерту этот Словенский apиepгард, сзади Немцев? Мы думаем, что он просто покорился общему мнению западных писателей, тогда и теперь, столь настойчиво желающих доказать, что наши предки всегда шли по пятам Германских народов и занимали, исключительно, только те земли, которые им предоставляли Немцы, после опустошения этих стран. Маннерт очень ясно видел, – ибо первый, из всех, признал Славенство Венделиков и жительство в VI веке, до Р. X., Словен по Дунаю, – что предки наши гораздо прежде Немцев там жили, и доказал это положительно, в отношении к тем прото-Словенам, о которых так ясно высказал своё мнение. Словен, шедших сзади всех Немецких народов, – Маннерт назначает на заселение Фракии и других прото-Словенских стран, где жили древние Македоняне, Фессаллы, Дарданы, Тривалы, Мизы, Паноны, Акарнаны, Телебои, и проч. и проч. Нориков, Карнов и Иллир, Маннерт не признаёт Словенами. Тут опять нужны вновь прибывшие, сзади Немцев, Словене. Иначе, как же объяснить миллионное Словенское народонаселение этих стран? Но куда же девались древние Норики, Карны, Мизы, Фессалы, Македоняне, при появлении Словен? Этого ни Маннерт, ни другие систематики, никогда не могли объяснить логически. Ведь эти Иллиры, Тривалы, Дарданы и проч. не пошли с Готфами, Ругами, Скирами в Италию; не переселились, с Франками, в Галлию; не заняли северной Африки, с Вандалами; но все исчезли до единого, так что и языков их никто не знает. Так странны бывают часто предположения учёных, имеющие цель объяснить происшествие ни начём не основанное! И Маннерт, желая объяснить мнимое занятие, в IV веке, по Р. X. нынешними Крайнянами, древней Крайны, Норика и проч. прибегает к следующей гиппотезе: «Императоры Константин и Констанций переселили, в Италию, 300,000 Sarmatae Limigantes; но как в Италии небыло подобного поселения, то вероятно, эти Sarmatae должны были быть поселены в Крайне, а они ничто другое как Словене!» Вот вам западное объяснение народонаселения, состоящего из нескольких миллионов Словен, живущих в Крайне, Австрии, Штирии, Хорутании, древней Панонии и Иллирии! Но Крайна не Италия; а Sarmatae Limigantes, не Словене. И почему же эти Sarmatae, если небыли водворены в Италии, то непременно должны были заселить древнюю Крайну? разве не было других провинций, в которых Рим имел полное право их водворить? разве они не могли быть разделены, малыми частями, по всему Римскому миру? Последнее всего правдоподобнее и скорее могло быть исполнено. Так рассуждают и до сих пор, о Словенах за-Дунайских, потому что они, по системе западных писателей, должны непременно идти сзади Немцев, при поселении их в тех странах, в которых они и теперь живут. Так точно и Маннерт заставляет Словен занимать, в Норике, те горные ущелья, которые не заняли Немцы, вероятно, по их бесплодности.
IV. Enetes, Henetes, Венеты, Венды, Норики (Норцы, у Нестора),
Karni, Крайны (Крайняне, Украинцы), Iapodes, Istri
Тирены и Венеды были племена одного и того же народа. Оба произошли от Пелазгов Азийских и оба прибыли, в Италию, из одной и той же страны; именно, первые, из Лидии, а Венеды из Троады. Да и в новом отечестве, они жили в одной области, ибо хотя Тирены поселились, первоначально, в нынешней Тоскане, но в последствии, как мы видели, заняли всю северную Италию, а Венеды водворились на Падьве и в крайнем углу Адриатики. Но и до переселения Тирен и Венедов в Италию, северная часть этой страны была уже занята Пелазгами Додонскими, основавшими, при впадении Падьвы в Адриатический залив, знаменитый и богатый город Спину (выше, стр. 4). Отсюда они распространялись внутрь земли. Таким образом вся верхняя Италия, в до-исторические времена, была заселена одними Пелазгами, за исключением крайней западной части, в которой жили Лигуры.
После разгрома Троянского, Эней и Антенор с сподвижниками своими отправились искать нового отечества. Первый, на пути своём в Италию, остановился у соплеменных Фраков и даже основал у них город Энею, а Антенор, с Энетами (Венетами, Henetes), прежде Энея достигший берегов Италии, – пристал к устью Медвака, Medvakos, или Brentensia, а потом основал город Потаву (Potavium). С Антенором прибыли в Италию те Энеты, которые оставя Пафлагонию, их отечество, водворились в Трое. Потомки Энетов, расселившись, в последствии, по соседственной стране, все прежде их тут жившие Пелазги стали называться Венетами и сама страна получила имя Венетии. В этой стране обитало тогда племя Euganеi (также Пелазгичсское): Антенор принудил их уступить ему часть их страны. Messalae Corvini ad Ostav. Aug. de progenie sua, libellus, с X. Servius (ad Aeneid. I, 242) пишет, что прежде основания Падвы, Трояне воевали против Евганей и их предводителя Vеlesus (Велос). Nieb. Hist. Rom. I, 235. Племена: Euganei и Enetes слились тем удобнее, что оба были ветви одного корня. Аврелий Виктор (de origo gentis Romanae, с. 1 и 9) тоже говотит, прибавляя только, что страна, в которой Энеты поселились, называлась, до их прибытия, Иллирией. И Иродот причисляет Venetes к Иллирам (I, 195). Вообще, у древних историков, Venetеs, Иллиры, Karni, Vendelici, Norici, Istri и Paeones, или Pannones, все суть ветви Пелазго-Фракийские. Юстин (XX, I), Тит Ливий и Виргилий подтверждают свидетельства Мессалы и Виктора. Ливий, к Энетам, составившим многочисленную колонию Антенора, (cum multitudine Henetorum), переселившуюся из Пафлагонии в Бpeгию, прибавляет ещё Троян и пишет, что даже, в eго время (при Августе), место, где Трояне причалили к берегу, называлось Troja, равно как и весь pagus, a gens (народ) называл себя Veneti. Эти Венеты отодвинули в горы племя Евганей, обитавшее (до их прибытия) между Альп и моря. (Т. Liv. I, 1). Следовательно, и по Ливию, Трояне (Бреги) и Венеты слова однозначащие. (66) II Катон производил Венетов от Троян. Plin. III, 23. Корнелий Непот и Солин почитают Пафлагонию отечеством Венедов. Solin. 45. Схим Хиосский, в своей географической поэме; Orbis descriptio, (стихи 386–405), описывая залив Адриатический прибавляет: Henetorum vero sunt quinquaginta urbes in illo sitae ad intimam partem. Quos transgressos esse, aiunt, ex Paphlagonum regione, habitasseque circa Adriam. Henetis finitimi sunt Thraces Istri dicti.... Super hos autem Ismeni et Mentores... Regio vero juxta illos sita a Pelagonibus et Liburnis obtinetur. His contigua est Bulinorum gens: deinde autem magna peninsula Hyllica, etc. (67) (в издании Летрона, стр. 366–368). Из всех этих свидетельств открывается, что Paphlagones, Henetes, Phryges (Бреги, Трояне) суть племена одного и того же народа, именно Пелазгов Азийских, жившие по южному берегу Понта, и известные там, до взятия Трои, как мы уже сказали во Времен. ХIII, 67–62. Но Схимн Хиосский, определив число городов Венетии, не передаёт нам их имён: а Страбон (V, 2), исчисляя города верхней Италии, всё включает в Transpadana, не отделив тех из них, которые принадлежали Венетам. Эти города могли быть:
Спина, Spina, древнейший из всех, построенный Додонскими Пелазгами (выше стран. 4), на левом берегу Падвы, был взят Галлами, в 396 до Р. X. и на развалинах его теперь находится местечко Dosso (Спина, по Итальянски). Strab. V, 2. Cluver. Italia Ant.
Потава, Patavium, основанный Антенором и Венето-Троянами, прибывшими с ним в Италию, на реке Медваке, Medvakos, (Strab. V, 2), ныне Brenta. Из всех городов северной Италии Patavium был лучший и многолюднейший, при Страбоне. Он был так богат, что прежде мог вооружить до 120,000 воинов. Можно и теперь, прибавляет Страбон, судить о его народонаселении и нынешнем благосостоянии, по множеству товаров, из него вывозимых, в особенности всех родов тканей, для платьев, присылаемых в Рим. Strab. V, 2. И Марциал выхваляет эти ткани (Epigram. XIV, 143). Жители города Патавы всегда, постоянно, состояли из Венетов. За 301 г. до Р. X. Греки, разъезжавшие по Адриатике, для грабежа приморских городов и селений, опустошили южную Италию и даже взяли Тур (Thurias). Потом они ограбили и сожгли три Венедские поселения, находившиеся на самом берегу, при впадении в море реки Медвака (Medvacus amnis erat), в 15 милях от Потавы. Но Венеды, жившие в город, напали на Клеонима, предводителя пиратов, и отняли большую часть Греческих кораблей, которых железные носы (rostra navium) хранились, до времён Т. Ливия, в храме Юноны, в Потаве. Рассказывая это происшествие, Т. Ливий именует граждан, безразлично, Patavini и Veneti. Т. Liv. X, 2. Под годом 174-м, до Р. X. тот же Т. Ливий пишет, что консул Емилий был послан в Потаву, город находящийся в земле Венетов: «ut Patavinorum, in Venetia, seditionеm comprimeret» (L. XLI, с 27). Следовательно и при Римском владении, всегда, постоянно, верхнюю Италию занимали Венеты.
Altinum, Плиний (III, 22) причисляет, именно, к городам Venetia, а Страбон пишет, что вся местность, на которой он находился, была окружена, со всех сторон, болотами, Strab. V, 2.
Concordia, Римская колония, неизвестно как называлась на языке туземцев Strab. V, 2. Плиний её также включает в число городов Венетии. Plin. III, 22. И теперь Concordia, на север от Венеции.

Adria, ныне Atri, конечно принадлежал Венетам, ибо находился близ Patavium, на левой стороне Падьвы, между этой рекой и нынешним Адижем. Adria, в древнейшие времена, был значительный город и от него даже Aдpиaтичecкoe море получило своё имя. Strab. V. 2. Плиний тоже подтверждает, называя Адрию городом Тиренским, как Т. Ливий и другие (выше, стр. 34.). Но это был другой город, также называвшийся Adria, и также на Адриатическом море (на юг от Анконы и Лорето). Он находился действительно в Орбии; а как Обричи (выше стр. 11) вошли, в последствии, в общий союз с Тиренами, то о последней Адрии, а не Венетской, пишут Плиний и другие (68 ).
Во внутренности Венетии, Плиний называет: Atesta, Acella, Opitergium, Belunum и Vicetia (Plin. III, 23); а Страбон, последний город, называет Ο(́ιχέντια (ныне Виченца). В числе разрушенных, во втором веке, Плиний указывает, «ex Venetis Atina, Caelina» и ещё один, который был разорён Марцелом, в 12 милях, от Aquileia. Plin. III, 23. (69).
В. Патеркул, исчисляя Римские колонии, основанные во втором веке, до Р. X. называет Bononia, Pisaurus, Ariminum, Luca, Aquileia, Gravisca. V. Patercul. hist. Rom. I. 15. Все эти колонии были водворены на крайних тогдашних границах Римской республики. Первые три, на рубеже Gallia Togata; у Luca начиналась Лигурия, а Aquileia был тогдашний крайний предел Римского владычества на севере Италии, город построенный в стране Венетов. Немедленно после Aquileia, Патеркул называет Gravisca. Мы думаем, что последняя ничто другое как Градишка, отстоящая от Aquileia, в 20 верстах, к северу. Этот город и тепер, на Итальянских картах, называется Gradisca. Есть и другая Градишка, на Tagliamento, к западу от Udina. Сюда же можно, безошибочно прибавить Gradus, город, упоминаемый близ Аквилеи, уже в VI веке, по следующему происшествию. Лонгобарды, после сорока двух летнего пребывания в Паннонии, уступили её Аварам и вышли оттуда, с жёнами и детьми своими. Они пошли в Италию и взяли, у Венетов, город Аквилею. Тогда Павел, патриарх Аквилейский, со всеми христианами, ушёл в Gradus, находившийся, на острове, в Адриатическом заливе, против Aquileia. Warnefried, в истории Лонгобардов, II, 6. Этот Gradus, ничто другое как «град», город Венетов и, конечно, существовал тут гораздо прежде VI века; ибо, в это время , при нашествии Немецких орд на Италию, не только не строили новых городов, но и прежние едва существовали. Он и теперь называется Grado. (70) Реки, орошавшие Венетию назывались:

Падьва, Padvus. Она имела и другое имя Bodenka, Bodencos (Bодянка), и до впадения в море, разделялась на два рукава. Один сохранял название Падьвы, другой назывался Olana, или Volana Polyb. II, 3. (71).
Сила, Silis, текущая с гор Tarvisanis. Plin. III, 22. ныне Sile.
Taliaventum, нынешняя Tagliamento.
Liquentia, текущая с гор Opiterginis, т.е. Livenza, как она и теперь называется туземцами Словенами. Plin. III, 18.

Медвак, Medvakos, Strab. V, 2; Т. Livii, X, 2, иначе Brentesia; Mess. Corvin. X. Medvacus, amnis; у Плиния две реки этого имени: Medvaci duo (III, 20).

Аnаха, ныне Piava.

Sontis, правильнее Lisanza, как называют туземцы.

Alsa; Natiso; Tura и несколько других. Plin. III, 18. (72).
Трудно и почти невозможно определить границы Венетии, как потому что ни один древний географ их не обозначает положительно, так и ещё более по той причине, что жители её были такие же Венеты, как и жившие в Ретии, Венделикии, Норике, Крайне и Истрии. Знаем, что Антенор, с прибывшими с ним Енетами–Троянами (Вендо–Брегами), занял крайний угол Италии, в углублении Адриатического залива и основался в Потаве. Здесь, он присоединил Додонских Пелазгов, к своим Henetes, и составил особое княжество; но как далеко границы его простирались на юг и запад, – мы решительно сказать не можем. Мы думаем, что Venetia была узкая полоса земли, вдоль берега Адриатики: она начиналась не южнее течения Падьвы, при устье которой была построена Spina, и доходила на восток до Истрии, откуда начинались уже Иллирские племена. На северо-западе, Verona и все предгорья Альп, принадлежали Ретам. Болота, образуемые Падьвой, при впадении её в море, принадлежали Этрускам; ибо все рвы, для стока воды, осушения болот и все плотины, были устроены ими (Plin. III, 20; и Strab. V, 2) и столь прочно, что существуют ещё и ныне. Со всем этим, по крайней мере в поздшейшую эпоху, Venetia простиралась, по морскому берегу, даже до Равены. Так было при императоре Юстиниане. (Procop. de bel. Goth. I, 12), а Иорнанд свидтельствует, что в «Равене жили Eneti, т.е. «славные, хвальные, laudabiles dicebantur,» и что город был построен на ровном месте, между болот, моря и реки Padvus (de orig. Getar. IX). «Ravena была основана Фессалами» (т.е. Пелазгами), пишет Страбон. «Они, дабы защитить себя от Тирен, пригласили переселиться в свой город Обричей; с тех пор потомки Обричей владеют этим городом, а Фессалы возвратились в Фессалию. Большая часть городов Венетии окружена водой и многие построены среди болот: таковы Spina, Ravena, Altinum, и между двух последних Butrium (ныне Budra), принадлежащий жителям Равены.» Strab. V, 2. В Butrium, по Плинию, жили Обричи; Plin, III, 22.
Венеды, поселившись в углу Адриптического залива, скоро распространились, на север, до самого Дуная. Схимн Хиосский, в своём описании древнего мира, сказав несколько слов о Кельтах (Галлах), упоминает о Henetes, «живущих от Адриатики, внутрь земли, до Истры.» Sсym. Chii, vers. 192–194. Варнефрид положительно подтверждает слова Схимна Хиосского, свидетельствуя, что «вся страна, начиная от Панонии до реки Адды, называлась Venetia. Pergamo (Bergamus) и озеро Benacus, из коего течёт Mincio, принадлежали к Venetia, которая, вместе с Истрией, составляла одну страну. Столицей всей Венетии была прежде Aquileia, а теперь Forum Iulii, или Mercatum, назначенный местом торга». Warnefried, II, 14. (73) В этом направлении вся страна, на север от древней Венетии, до Дуная, сохранила, неизменно, имя Венетов. Там, у древних: Венделики, Augusta Vendelicorum, lacus Venetus, (Bodensee), lacus Benacus (lago di Garda), у Поливия, Fragm. L. XXXIV, и lacus Henus (Henetus), на Tab. Peuting. (Segm. II); Alpes Venedes, Vendum, Vindonissa, Vindobona. При нашествии варваров, в направлении к Дунаю, нам известны: Windische Mark (на границе Хорватии: Маnnert, III, 592); Windischgarste (в Штирии), Windischfeistritz, Windischlansberg, etc. и общее название, у Немцев, всех, тут живущих Словен, – Wenden. Но Энеты жили и на восток от Venetia Итальянской, в самой Фракии. Аппиан, описывая войну Рима, против Митридата, в 85 году, до Р. X. говорит: «Сила, в продолжении перемирия, заключённого им с Архелаем, военачальником Митридата, напал, неожиданно, и ограбил, не только всю Македонию, но и другие народы, по соседству, с этой страной, жившие, именно: Энет, Дардан, и Синдов» (Appian. de bel. Mithrid. XI, 55).

Следовательно и другие племена, показанные, у древних географов, в направлении от Адриатики до Дуная, как то у Схимна: Mentores, Ismeni, и у всех: Karni, Iapodes, Norici, Panonii, были теже Венеты. Mentores суть ничто другое как Маторы, племя жившее близ нынешнего местечка Mataria (Матора), которое находится на границе Крайны и Истрии, близ Tpiecтa. О нём, в VI веке, упоминает Warnefried. (L. IV), при занятии Лонгобардами всей страны Словен, живших в древней Венетии и Крайни, называя это местечко Madaria. Измены, могли быть, жители Вендского города, называвшегося, может быть «Измена». У нас очень известна, по летописям, Измена, пригород Псковской, на озере этого имени (Псков. лет. 125, под годом 1471). Что касается до Karni, то нет никакого сомнения, что они Крайны, Крайняне, Украинцы, как в древности, так и теперь. Они были теже Венеты, только жившие на «краю,» на границе общего народонаселения всей Венетии, в Украине. Ни один из древних географов их не отделяет от Henetes, и они жили непосредственно от них, в направлении к Истре, как свидетельствует Схимн Хиосский о всём народе Венетов, расселившемся до Дуная. И действительно Крайны, Karni были крайними, на север от Henetes; ибо за Истрой уже кочевали Немцы. Потомки древних Крайнов и до наших дней сохранили имя, переданное им праотцами. Страна их и теперь называется Крайна (Украина). Подобные местные названия встречаем во всех странах, населённых Словенами. Украины находились на всех оконечностях Словенского мира: это его окраины. Прусская Крайна есть нынешний Altmarck (Шафарик). Укры жили на крайнем конце Поморян, которые занимали весь южный берег Бальтики, от Дании, до Ливов, Чуди и Корси. Их страна от этого называлась у Немцев Uckermark. В Волынском летописце упоминается Украйна, за Вислой и у Карпат, (Карамз. IV, пр. 175). На запад, от Галиции, гористые места называются Крайны (Krajina), а жители Крайняне: это верховья рек Стрыя и Днестра, области Лихоборская и Липецкая (Москвит. 1844, IV, 246). Kraina, в Сербии (Boué, Turquie, I, 129). Krain, Krainburg, в Хорватии, у Немцев. Пограничная сторона Черногории, от Жабляка до Фундане, называется Крайна. (Попова, путеш. 244.). Крайна также и берег вдоль Адриатики, где построена Будьва (Pouquev. voyage, III, 99). У нас, на Руси, известно несколько Украйн. Литовская Украина начиналась от Можайска, Дорогобужа и Вязьмы; Северская, от Брянска, Новгород–Северска, Рыльска, Стародуба; Польская (от поля, степи), от Курска, Воронежа, Валуйки и Оскола. В XVI, и начале XVII веков, Тула, Орёл, Новосиль, Елец, Ливны, Епифан, Венев, даже Коломна, Серпухов, Калуга, Таруса и проч. назывались Украинскими городами (Разряд, кн. 7123 года; Времен. 1849, кн. I). В 1643 году, Воронеж был Украйным городом, со стороны Азова и Козацких владений (Посольс. Милослав. Времен. 1850, VI, 44). «Кн. Андрей, с Полочаны, во своей Украины (в 1350 году), пригнавше без вести, повоеваше Вороночскую волость.» Псковс. лет. 29. Незабудем древнейшую из всех Крайн, Akarnania. Она также, как нынешняя Крайна Черногорская, лежала вдоль Адриатики, и почти составляла протяжение Иллирской, берега которой были заселены Фраками–Иллирами, с незапамятных времён (74). Warnifried называет Крайну «настоящим отечеством Словен: Karniola Slavorum patria» (VI, 52) и в другом месте (IV, 40) «Slavorum regio, quae Zellia vocatur» (тоже в Крайне). Заметим и незабудем: «patria Slavorum,» (Mannert, III, 592), точно так, как Византийцы называли всю Фракию «отечеством Словен» (Времен. X, 106–107). И мог ли Варнефрид назвать Крайну отечеством Словен, если бы они явились тут только в VI веке сзади Немцев? Ведь он не называет же Крайну «отечеством Немцев,» хотя, по системе западных историков, Германские народы шли впереди Словен и следовательно занимали при-Дунайские страны прежде наших предков. «Крайна,» говорит Mannert, «происходит от Словенского слова край, Gränzland; a Carniola есть малая Крайна.»
При владычестве Готфов имена Karni и Norici были в полном употреблении (Procop. de bel. Goth. 1, 15). Следовательно оба народа исчезли, неизвестно куда и отчего, только с конца IV или начала V века. Но Karni и Kraini одно и тоже, как Варна и Врана и другие Словенские названия, имеющие такую же перестановку букв; а Норики очень известны нашему Нестору. Он называет их Норици, также точно как Римские и Греческие географы: «Norici», объясняя только, что они были древнейшие, из всех ему известных, племён Словенских: … сынове Афетовы прияша запад и полунощные страны; от сихже 72 языку, бысть язык Словенеск, от племени Афетова, Норци, еже суть Словене.» Лавр. лет. 3. Следовательно имя Норци соединяется с первым известием о древнейших Словенах и было очень известно в Киеве, даже в XI веке. Вместо Норика явилось название Karantanum, вероятно, происшедшее от Горотане, Хорутане, жители гор. На этом основании можем даже допустить, что Норци и Горотане одно и тоже. У Русских Словен: норá, нырище, нωръ, ныра, значит αντρον, antrum, οίχόπεδον, domicilium, домик, жилище в песке (пещера, в песчаной местности), яма, гнездо, вертеп, развалина, башня, столп, и даже «низу захождение.» (Лекс. Берынды; Треязычн. Словарь; Алекс. Слов.) Нора и канура, – подземное жилище. У западных Словен ещё яснее. Nor, Nora znamená nēсо hlubokého; Höhle , Loch, Specus; hlubina, Abgrund, Tiefe, (Jungman. Slonuik). Nora, Nor, Nura, – locus praeceps (in praeceps, вниз); ponor, ponorni – profundus; nurtowaty, – fistulös, fistulae ani; nury, – tiefäugig, finster, düster. Nurta, – hlaub, die Tiefe, (Linde, Slow.) Понор, у Сербов, – место, где скрывается река под землей. На церковном языке «понрети», – украдкой куда уйти, скрыться в тайном месте, (Шимк. Корнеслов, 159.) У Иллир: noriti, – pendere in praeceps; pendere in precipizio, т.е. висеть над пропастью, крутизной, утёсами, стремнинами, (Stulli, Слов. Ил. 591.), Praeceps, как прилагательное, значит «низринутый.» Norek, nom. viri, – у Чехов, и теперь собственное имя. (Jungm.). Из этих указаний нельзя не вывести заключения, что слово Норици означает народ, живший в вертепах, пещерах, жилищах, приставленных к утёсам в виде гнёзд, in locus praeceps, fistulös, finster , в углублениях между гор. А глагол «noriti» уже прямо указывает на пропасти, стремнины, утёсы, крутизны, вообще горы.
Под владычеством Франков, слово Karantanum изменилось в Karintia, как свидетельствует Warnefried (V, 22): fugit ad Slavorum gentem, in Karnuntura, quod corrupte vocitant: Karantanum. Koпитар называет Karantani, безразлично, всех Словен, живших в древних Римских провинциях: Foro – Iulii, Rhaetia, Karnia, Норик и Панонии; ибо «так назывались, некогда,» прибавляет он, «все Словене, обитавшие на пространстве между Сочей (Isonzo) и Дунаем.» Prolegomena к Реймскому Евангелию, гл. II, пар. 13. Следовательно он, может быть первый, из западных Словен, допускает уже, что древние Karni, Rhaeti, Norici и Pannonii были Словене. Он же полагает, что Хорваты (и даже Сербы) суть ничто другое, как древние Норицкие Словене, жившие, при владычестве Франков, между Венеции и Хорватии (Богрянородного), т.е. в Франской земле, или в Крайне, – отодвинутые, на восток, вторжением Франков, которые шли, с севера на юг, через Турингию и Норик, за Адриатическое море, к Иллирии (Prolegomena, 15). Ясно, что Karni, Kpaйны занимали и Норик, который упирался в Дунай, следовательно нынешнюю Австрию, Хорутанию, Штирию и Фриуль. Птолемей (II, 13) причисляет к Норику город Iulium Karnicum; следовательно Крайняне тоже что Norici.

Кроме поименованных нами племён, Страбон называет, в Transpadana, ещё: Cenomani, Symbri, Medoaki и Istrii. Первые два народа, как известно, были Галлы, отнявшие верхнюю Италию в VI веке, у Тирен (выше стр. 55); ибо Symbri Страбоновы суть ничто другое как Insubri других географов. Все комментаторы и переводчики Страбоновы согласны в этом отношении. Что касается до Medoaki, то Bardetti (Primi abitat. dell' Italia) почитает их Евганеями (выше стран. 78); Filiasi (Memor. de' Veneti) называет это племя Ретами, a Durandi (Sag. sul. storia, di ant. pop. d' Italia) – Энетами. Все эти мнения совершенно однозначащи, ибо Euganei, Реты и Венеты были ветви одного народа. Справедливее однакоже согласиться с Durandi, потому что Medvaki конечно обитали по течению двух рек: Medvakos major (Brenta) и Medvakos minor (Bacchiglione); а Потава первое гнездо Энетов, находилась па Medvakos major и была основана Антенором. Следовательно можно, с большей вероятностью, полагать, что Медваки были теже Энеты, называвшиеся по течению реки Medvakos, и тем правдоподобнее, что эта последняя небольшая речка неимеет длинного течения. Прибавим к этому, что по свидетельству многих этнографов древней Италии, горы, находящиеся между нын. Adige н Vicentino и некогда покрытые густыми лесами, назывались «monti lessini» (Примеч. De la Porte du Theil, к Strab. V). Monti lessini, мы можем перевести «лесные, покрытые лесом горы»; ибо действительно на них росли густые леса. Persico, descriz. di Verona, II, 136. (75).

Замечательно, что Галлы, покорившие всю верхнюю Италию и господствовавшие, над средней, в продолжении 300 лет, никогда не могли поработить древних Венетов. Они всегда составляли самостоятельное государство, не подчинённое ни Этрускам (Т. Liv. V, 33), ни в последствии Галлам, (Polyb. II, 3; Strab. V, 2). Эту самостоятельность Венетии можно доказать нападениями их на Галлов, как свидетельствует Поливий и Т. Ливий. Галлы, разбив совершенно Римлян, преследовали их три дня сряду, до самого Рима, который немедленно заняли, за исключением Капитолия. В это самое время Венеты напали на страну Галлов, в следствие чего, те из воинов Гальских, которые заняли Рим, принуждены были, для защиты своих семейств, помириться с Римлянами и поспешно возвратиться в верхнюю Италию. Polyb. II, 4. Следовательно спасли вечный город, не сами Римляне и даже не их гуси, а Венеты. В 225 году, до Р. X. Галлы, заняв Этрурию, опять хотели напасть на Рим. Тогда Римляне, страшась этого вторжения, отправили посольство к Венетам, прося их, для отвлечения Галлов от вторичного взятия Рима, – напасть опять на Боев и другие Гальские племена, жившие по соседству с Venetia. Венеты исполнили просьбу Рима, и вторглись, вместе с Cenomanes, в числе двадцати тысяч в страну Боев. Таким образом эти Бои, составлявшие многолюднейшее племя Галлов, не могли соединиться с соотечественниками для нашествия на Рим, ибо должны были защищать против Венетов свои земли и семейства. Получив о сём известие, все другие Гальские племена, шедшие на Рим, принуждены были остановиться, не дойдя до города на три дни пути, и этим дали Римским войскам возможность придти, вовремя, для защиты Лациума. Polyb. II, 5 и 6. Т. Liv. Suppl. XX, 35, 36. Тогда Венеты, вторично, недопустили Галлов также поработить Latium, как они уже завоевали всю Италию до Аппенин.
Плиний свидетельствует, что река Formio составляла западную границу Истрии, а у Aquileia начиналась Karnia, (Plin. III, 22). Если нынешняя река Formione, текущая на север от Capo d'Istria, есть древний Formio, то Venetia продолжалась, на восток, до этой реки и тогда Tergeste (нын. Триест), Pucinum и реку Timava (Ib. III. 22), должно включить в переделы древней Венетии. Но Страбон пишет: «после Timava, начинается берег, населённый Истрами, которой и продолжается до Pola, а между Timava и Pola крепость Tergestae.» Strab. V, 2. И так Страбон полагает Timava границей между Venetia и Istria, и сам Tergestae приурочивает к Истрии. Вероятно оба показания основаны на различных правительственных разделениях Римской республики, которые существовали, одно, около Рождества Христова, и другое в 2 веке, по Р. X. Но в другом месте тот же Страбон пишет, что Tergestae принадлежал Крайнам. Strab. VII, 6. Следовательно Istri и Carni, по Страбону, один и тот же народ. На VI карте Птолемеевой географии река Natison положена границей между Venetia и Istria. «Aquileia, была построена (в 186 году, до Р. X.) вне границ Venetia,» пишет Страбон, «для защиты Римского мира от варваров, живущих на север от этого города, который находится в 60 стадиях от моря, по течению реки Natison.» Strab. V, 2. Иорнанд называет Аквилею столицей всей Венетии (de orig. Getar. XIV). Далее Страбон прибавляет, что «в самом углу Адриатики, находится местность, посвящённая Диомиду, которая называется Timava. Это священный лес, гавань и семь источников, составляющих потом глубокую и широкую реку, впадающую тут же в мор. Говорят, что эта река вытекает с ближайших гор, потом уходит под землю и наконец, опять показывается наружу близ моря.» Strab. V, 2. (76)

Самостоятельность древней Venetia продолжалась, вероятно, только до тех пор, как Рим окончательно поработил Галлов, занявших верхнюю Италию. Тогда, конечно, и Венетия была обращена в Римскую провинцию. Первые нашествия варваров в пределы Италии, произошли в царствование Гонория (395–423), жившего постоянно в Ravena. Тогда Визиготфы, из Панонии, вошли в Италию, и хотя были в 403 году разбиты, у Verona, но потом дошли до Ravena, взяли Рим, в 408, и Аларих провозгласил себя царём Италии. Iornand. de orig. Getar. IX. В конце IV века, Готфы, Гунны и Аланы, пишет Аммиан, опустошили все Римские владения, начиная от моря Егейского, до гор называемых Венетскими. Am. Marcel. XXXI, 16. Франки, в 548 году, заняли всю страну и все города Венетов; а Готфы и Римляне, в это время, воевали между собой и не могли воспрепятствовать их нашествию. Procop. de bel. Goth. III, 33. В половине V-го века, Аттила занял Венетию, разграбил Aquileia, Милан, Ticinum, и опустошил всю верхнюю Италию, до реки Mincio. Здесь встретил его (в 453 г.) папа Лев и заключил с ним мир, в следствие которого Гунны возвратились за Дунай. lorn, de orig. Getar. XIV. Нарцес, предводитель войск Восточной Империи, недовольный императором Юстином, пригласил Албоина, царя Лонгобардов, переселиться в Италию. Все Лонгобарды, уступив тогда Панонию своим союзникам Аварам, немедленно отправились в Венетию, (в 568 году), не только с жёнами и детьми своими, но пригласив с собой более двадцати тысяч Саксов, с их семействами, Warnefr. II, 5–7. Потом явились, к Албоину, в Италию, ещё Свевы, Гепиды и другие племена (Ib. II, 26). Первой жертвой этого нашествия была Venetia, и в этой стране Лонгобарды основали первое своё герцогство в Forum–Iulii, а Павел, патриарх Beнетии, принужден был, из Аквилеи, удалиться в Grados. Ib. 9–10. Тогда же Албоин занял Vicentia, Verona и все другие города Венетии, исключая Potavium и Mantua (Ib. 14); потом Милан, Ticinum, и всю страну, до южных границ Тосканы, кроме Ravena и Рима (Ib. II, 26–27). Везде были определены особые герцоги: в Ticinum, Bergamum, Brixia, и в сорока других городах. Каждый, из этих варваров, старался прославиться разрушением храмов Божьих, убийством священников, опустошением городов и уничтожением туземцев. Вся Италия страдала тогда под тягчайшим игом Немецких племён, IЬ. II, 32. Император Маврикий, желая избавиться от Лонгобардов, нанял, за пять тысяч солидовь, Франков с тем, чтобы они выгнали врагов из Италии; но Франки, взяв окуп с Лонгобардов, спокойно возвратились во свояси, в 586 году. Ib. III, 17. Через три года, после этого (в 589) Франки опять явились в Италию, и вероятно, по той же причине, опять перешли Альпы. Ib. III, 22. В продолжении этого времени и соседние страны с Венетией, страдали, не менее неё, от разбоя Немецких полчищ. В конце VI века, Тридентский герцог совершенно опустошил всю Истрию; все её города были разрушены, сожжены и «Лонгобарды возвратились оттуда, с великой добычей, Ib. III, 26. Вскоре после этого Хилдеберт, король Франков, послал, для грабежа Италии, многочисленное войско, под предводительством двадцати герцогов. Они осадили Bilitonis cast, (по Муратори), Милан, дошли до Verona, грабили и опустошали всю верхнюю Италию, в продолжении трёх месяцев. Тогда были ими разрушены: Tessana, Maleta, Sermiana, Apiana, Brentonika, Bolena, Ennemasa, Alsuka; a Ferruga заплатил окуп. Король Лонгобардии, в это время, заперся в крепости Ticinum» Ib. III, 30. (77) В конце VI века Лонгобарды взяли, разрушили и сожгли Patavium, (Ib. IV, 24); но Ravena была ещё в это время, занята отрядом Восточной империи и патриции Роман, в 594 году, даже взял некототорые другие города: Sutria, Polimarcha, Horta, Tuder, Ameria, Luceala и Perusia, (Ib. IV, 8.) (78). В конце этого же VI века, Лонгобарды, вместе с Аварами, опять ринулись в Истрию, грабили и жгли всё им там встречавшееся. Ib. IV, 25. В довершение нещастного состояния Венетии надобно прибавить, что сами герцоги Лонгобардские очень часто воевали и резались между собой (Ib. IV. 28); а туземцы должны были проливать свою кровь, в междоусобиях Немецких владык. Так, в 603 году, Agilulf, герцог Миланский, послал целый отряд, состоявший из Словен, взять Kremona, Mantua, Vulturna, Brexilla и приказал остатки этих городов сравнять с землёй. Ib. IV, 29. В это время, в Венетии, были два патриарха: один жил в Aquileia, под начальством Gisulf, герцога Foro-Iulii, а другой на острове Grado. Ib. IV, 29. Вероятно многие туземцы не хотели повиноваться патриарху, поставленному Немцами, а потому и почитали другого, жившего в Grado, настоящим. Здесь также можно заключить, что Grado непринадлежал Лонгобардам.
В начале VII, века, (после 605), Хаган Аварский вошёл в Венетию с своими ордами, разбил на голову Лонгобардов, взял Foro-Iulii, сжёг его; а жителей отослал в Панонию, сказав им: «ступайте туда, откуда вы происходите,» Ib. IV, 38. Вероятно он этим хотел сказать, что Паноны и Венеты одного происхождения. В это время Лонгобарды укрепились в Gormona, Nemo, Osopo, Artana, Revnia, Glemona, Ibligo (ныне Ipla). Ib. IV, 38. (79) Между 605–616 годами Лонгобарды завладели долиной Zellia (ныне Geilthal), в Крайне, и всей страной до Matoria (на границе Истрии, близ Tpиecтa); они принудили этих Крайнов платить им подать. Но в Opitergium тогда властвовал ещё Римский патриций. Ib. IV, 40. Вскоре однакоже был взят и этот город, последнее владение Восточной империи в Венетии (после 616 года). Потом опять он был разграблен и даже жители переселены в другие места (V, 28). Opitergium находился между Forum-Iulii и Treviso и теперь называется Oterzo; но Ravena ещё принадлежала Византийцам. В первой половине VII века, не только вся северная Италия, но Taurinum, Spoleto, Benevento, Capua и др. города имели, каждый, своего особого герцога Лонгобарской крови, (до 663 года). Ib. IV, 53. В 661 году Франки опять перешли Альпы, но были разбиты Лонгобардами, при Hosta, в Пиемонте; Ib. V, 5. Герцоги Лонгобардские продолжали вести междоусобную войну, и во второй половине VII века. Grasolf ограбил Aquileia и Gradus; a Grimoald призвал в Венетию, (в 663 году) даже Хагана Аварского, который овладел Forum-Iulii и занял всю страну; Ib. V, 17–20. Arnefried, герцог Forum-Iulii, бежал тогда к Словенам, в Каrnunta и, при их помощи, хотел опять овладеть своим герцогством; (V, 22). Словене разбили свой стан у Brossar (Prosasco: Просак) и опять осадили Forum-Iulii. Здесь Vektari, сделав выласку из крепости, только с двадцатью пятью воинами, разбил, будтобы, на голову, пять тысяч Словен и положил почти всех на месте! Ib. V, 23. Между 700 и 706 годами упоминается война, между Словенами и герцогом Foro-Iulii; они его разбили совершенно. Тогда были убиты все знатные Лонгобарды и все дворяне герцогские. Ib. VI, 24. Около 707 года опять Словене сражались с Лонгобардами, близ Lavrana, в Истрии; но скоро заключили мир. Ib. VI, 45. Вскоре после этого герцог Foro-Iulii, в следствие беспрерывных смут, между Лонгобардами, хотел удалиться в страну Словен; Ib. VI, 51. Новый герцог Forum-Iulii напал, немедленно на Словен, живших в их отечестве Karniola (Крайне, patria Slavorum, IV, 40), предал их мечу и разграбил всю их страну (около 737 года). Ib. VI, 52; и Mannert, III, 592. Ravena, в половине VIII века, принадлежала ещё Восточной Империи; Ib. VI, 54. В 752 году Лонгобарды опустошили Истрию и даже заняли Равену (Lebeau. Hist. du bas Emp. VI, 403). Через двадцать два года, посде того, Лонгобардское царство уже не существовало в Италии. Карл великий, в 774 году, взял Павию, Верону и занял всё бывшее королевство. Последний король Лонгобардов, был отправлен, с женой и детьми, на жительство во Францию. Так рушилось одно из сильнейших царств, основанных Немцами; оно целых два века тяготило над несчастной Венетией, Истрией и Крайной. (Ib. VI, 465).
В V и VI веках, в продолжении всех нашествий Готфов, Гуннов, Авар, Франков, Лонгобардов, на Венетию, туземцы толпами уходили от них на острова, находящиеся в углу Адриатического моря. Все семдесят два острова служили неприкосновенным убежищем, для древних Венетов, и здесь составилось сильное, многолюдное и предприимчивое народонаселение. Конечно, с самого водворения тут Венетов, они уже имели своё правительство и избирали старшин (посадников в городах), как все другие племена Пелазго-Фракийские. Их патриарх также поселился на острове, в Grados, т.е. городе, тут построенном, ещё при владычестве императоров. Сама Venetia, на нескольких островах основанная, уже показана на картах V и VI, при географии Птолемеевой. Имена первых её посадников не дошли до нас; знаем только, что в конце VII века, Pauluccio был началиником Венеции (Lebeau, Hist. du bas Emp. VI, 291). В 729 году, Венеты, жившие на островах, имели уже сильный флот и многочисленное войско, ибо взяли, у Лонгобардов, весьма укреплённую Равену, и разбили совершенно целую их армию, шедшую на выручку Равены. Потом Венеты отняли, у этих поработителей Италии, всю страну, известную под названием Pentapole и все пять городов, составлявших эту область; Ib. VI, 365. (80)

Что касается до Истрии, то первые нападения Римлян, на эту страну, начались, за два века до Р. X. После счастливой войны против Иллир (230–229), Римляне напали на Истров, в 221 году, до Р. X. но все действия двух посланных, в Истрию, консулов, ограничились опустошением прибрежных мест. Ливиц упоминает об этой войне мимоходом, в нескольких словах, без малейших подробностей, прибавляя, что она стоила Римлянам большой потери воинов, в следствии чего консулы не могли даже получить дозволения на торжественное вшествие в Капитолий (Т. Liv. XX, 56). В следующем году Истры, вместе с Иллирами, воевали против Рима (Т. Liv. XX, 57), следовательно они не были покорены консулами. Но, в 178 г. до Р. X. Ливий описывает уже действительную войну. Консул Манлий, начальствовавший в северной Италии, тогда наслаждавшейся совершенным спокойствиес – напал, неожиданно и без дозволения сената, на Истров, желая, прибавляет Ливий, получить право на торжественное вшествие в Рим. Легионы выступили из Aquileja и разбили стан на берегу Тимавы, близ моря. Сюда также прибыл Фурий, с десятью кораблями, наполненными съестными припасами и три тысячи Галлов, союзников Рима. Истры бросились на стан консула и всех, там ими захваченных Римлян, положили на месте. Найдя тут много мяса, вина и всякого рода продовольствий, – Aepulo (rex), предводитель Истров, полагая, что все Римляне убиты, предложил своим воинам пир, в самом стане Римском. Истры, отягчённые вином и разного рода яствами, расположились тут спокойно ночевать. Между тем, те из Римлян, которые успели скрыться и три тысячи Галлов, соединясь, напали, ночью, на сонных и убили, в самом стане, до восьми тысяч Истров; но предводитель Aepulo спасся, с остальными, и консул возвратился зимовать в Aquileia. Т. Liv. XLI, 1–5. В следующем году (177, до Р. X.) было назначено, в Истрию, два легиона, каждый в 5,200 пеших и 300 конных воинов; сверх того двенадцать тысяч пеших и 600 конных союзников Рима, всего более 23,000 войска, которое должно было отправиться в Истрию, под начальством вновь назначенных консулов. Между тем, консулы, избранные в прошедшем году, вышли, из Аквилеи и начали грабить Истрию. Туземцы, наскоро соединившиеся, были разбиты; потом заперлись, в своих городах и наконец, просили мира. Но тогда прибыли, в Истрию, те 23,000 войска Римского, с новым консулом, которые назначены были для покорения всей страны. Консул осадил Neusactium; а дабы лишить осаждённых воды и ближе подойти к городу, приказал отвести, от стен Neusactium, протекавшую тут реку, посредством выкопанного рва. Город был взят и все его жители, с предводителем Aepulo, погибли. Потом консулы разрушили ещё два города Mutila и Foveria и получили огромную добычу. Около шести тысяч пленных было продано в рабство; других, по обычаю Римскому, секли розгами и потом рубили им головы. Много взято было в заложники, и окончательно Истрия была порабощена. Т. Liv. XLI, 9–11. (81).

В числе всех городов Истрии примечательнейший был, конечно, Pola. Богатство, многолюдность и обширность его подтверждаются, неоспоримо, остатком театра и сохранившимся ещё теперь огромным амфитеатром древнего зодчества, неуступающего, в изящности, самому Колисею Римскому. Следуя Еллинской басне, Колхи, посланные в погоню за Медеею, прибыли в Истрию, на корабле, по течению Дуная, и здесь построили Полу. Опровергать эту нелепость не стоит труда, ибо всем древним географам очень было известно, что Дунай отделяется от Адриатики высоким кряжем гор, и что, по его течению, нельзя плыть из Чёрного моря, в Адриатическое. Сходство и созвучие имени, всегда давали Грекам повод изобретать такие бредни. Так и здесь Истра (Дунай) и Истрия (страна) были основанием выдумки Еллинской, к которой прибавили ещё другую басню: будтобы Pola, на языке Колхов, значит «город изгнанников» (Callimachi fragmenta, CIV), Юстин свидетельствует, что Колхи никогда не жили в Поле, а будтобы поселились в Aquileia (Iust. XXXII, 3); а Аполлоний, в IV песне своей Argonautica, пишет, что все Колхи, до единого, были убиты Аргонавтами. Следовательно, в обоих случаях, не могли основать Полы. Ликорон, в III веке, до Р. X., рассказывая эту сказку, прибавляет:
Civesque capiet Crathis omnes Colchicis 
Polis propinquus Mylacumque terminis, 
Quoscumque misit quaeritantes filiam 
Aeae et Corintho, sponsus Eidyae, imperans, 
Venans carinam perfidae sponsae vehem: 
Qui limpidum accoluere Dizeri alveum.
(Licophronis Cassandra, translata per J. Scaligerum, p. 489). Следовательно река, орошавшая стены Полы называлась, в древнейшие времена, Dizero. Теперь, тут нет реки; но Fortis, свидетельствует, что пересохшее русло, исчезнувшего потока, (alveus) видно и ныне, а само «озеро» ещё существует и так же точно, живущими тут Словенами, называется «Езеро,» как Ликофрон именует (с прибавкой одной буквы) реку, здесь некогда, из этого озера, вытекавшую, и которая впадала в Адриатику. Вероятно даже, что Ликофронова река, была ничто другое, как узкое продолжение того же озера. Fortis, sopra l'isola di Osero, p. 17–19. Ясно, что слово dizero, за три века до Р. X., есть чисто Словенское «езеро, озеро.» Это слово коверкали Еллины: azaros, osoro, nyzeros, даже absoros, как мы увидим в своём месте. Впрочем Болгары и теперь говорят «незеро,» вместо озеро (Шафар. Народоп.) В имени города Pola слышится звук чисто Словенский; «поле, поляна, поля (как, у Калимаха, в множественном: Πολας; Fragm. 104). Пола действительно построена на самом ровном берегу Истрии и со всех сторон окружена обширной равниной. Известно, как часто Словене называли свои города и целые области, по местности их окружавшей. Вспомним наших Полян, Поляков, Полянцов, Полехов, и мн. др. (82).
Страбон (IV, 6), в общее описание страны племён Norici, Karni, Istri, включает ещё племя Iapodes, полагая его местожительство между Адриатики и реки Кульпы (Kolpas), на север от Aquileia и Теrgaestae. «Iapodes были некогда знамениты,» пишет Страбон, «обширностью страны, которая им принадлежала, по обоим отклонам гор (планин), многочисленностью всего народа и господством своим над соседними племенами. Но Август их покорил и тепер, между ими, живут так же Иллиры и потомки Кельтов (Таврисков, Боев). Их города называются: Metulum, Arupenum, Monettium и Vendum. Непосредственно, после страны Яподов, начинается область, окружающая Сегесту, город построенный на реке Саве, впадающей в Истру. Сегеста есть Римская крепость, на самой границе Дакии.» Strab. IV, 6. В другом месте Страбон пишет, что» Iapodes, начиная от Истрии, занимали весь берег по Aдpиaтике, на пространстве 1000 стадий, до страны Liburnes (Иллир). Отсюда (от Адриатики) на север, Iapodes простирались до Panonii и до самого Дуная. Через их страну протекала река Kolapis, (Кульна). Они сеют просо, им предпочтительно питаются (пшеном), и разрисовывают (татуируют) своё тело, как все другие Иллирские и Фракийские племена.» Strab. VII, 6. (83).

Венеты Адриатические очень знамениты, пишет Поливий, у всех наших поэтов; наши трагики рассказывают много чудесного об этом народе. (Polyb. II, 3). По переселении своём в Италию и при самом выходе, из своих кораблей, Энеты разбили Пелазгов–Euganei, и оттеснив их внутр страны, к Vicenza и в горы Lessini, заняли всю область, получившую, от их имени, навсегда название Venetia. Потом отрезанные, нашествием Галлов, от остальной Италии, Венеты, в продолжении четырёх столетий, постоянно противоборствовали всем усилиям этих варваров поработить Венетию. Часто сами нападали на Галлов, вели с ними счастливые войны и даже два раза отвлекли их от порабощения Лациума (выше, стр. 87). Венеты, в продолжении этого времени, были постоянными союзниками Рима, имея общего врага–Галлов, окружавших их с юга и запада. Конечно при занятии всей верхней Италии Римской республикой, Венеты должны были неминуемо ей покориться; но какой же народ, древней Италии, мог устоять против устройства Римских легионов, коварной политики и настойчивости вечного Рима?
Промышленность, искуства, науки и торговля древней Венетии, также засвидетельствованы древним миром. О произведениях её промышленности и искусств мы уже говорили выше, стр. 79; теперь скажем о торговле и дошедших до нас памятниках. Aquileia была складочное место тех товаров, которыми Римские подданные производили торговлю с народами Иллирского (Фракийского) происхождения, жившими по берегам Истры (вообще от Аквилен до Дуная и потечению этой реки). «Все эти народы получают, от Римлян, масло (растительное), солёные жизненные припасы (мясо, рыбу, коровье масло?) и вино, в деревянных сосудах (бочках), которое они отправляют, к себе, на подводах. Римляне берут от них (по-Дунайских племён): скот, меха, и рабов. Вверх, по течению реки, составляющей границу, между этими народами и Римской республикой, могут плавать корабли, от впадения её в море, до Noreia, на расстоянии 1200 стадий, т.е. до того места, где Cn. Carbo был разбит, (в 113 г. до Р. Хр.), Кимврами. Тут находятся и прииски золота и железа». Strab. V, 2. В другом месте, тот же Страбон пишет, что вся торговля Сегесты, с Италией, производилась посредством Venetia и Aquileia. Strab. VII, 6.

Поливий положительно свидетельствует, что и в его время (во 2 веке, до Р. X.), язык Венетов никакого не имел сходства с Гальским. В это время Германские народы ещё не нападали на Италию и даже не подходили близко к ней; Венетский язык, конечно, не мог быть Немецким. Он не был также ни Греческим, ни Латинским. Следовательно остаётся один Пелазго-Фракийский, к которому мы должны отнести наречие Венетов. И само их географическое положение это подтверждает. На запад, от них, жили Венделики; на север Крайны, Норики, Паноны; на восток Истры и другие Иллиры, причисляемые к Фракийским племенам. Самих Венедов, Иродот и Апиан (de bel. Illyr. I), называют положительно Иллирами (выше, стр. 78); a Iornandes пишет: «Иллиры, иначе Венеды, живут по берегам Адриатики» (de temporum successione, IX). Vendelici, или Этрусски, были потомки Лидов, а Venetes происходили от Брегов-Троян; следовательно оба наречия были Пелазгические и должны были быть сходны между собой. Древнейшие надписи, находимые в стране, принадлежавшей Венедам, в Padova, в Adria и в окрестностях этих городов все писаны Этрусскими буквами. Lanzi, Sаg. di ling. Etrus. II, 566–569. Что касается до языческой веры и богослужения, то конечно они были теже, как у всех Пелазгических племён, в особенности, у Этрусков. Знаем только что Henetes совершали ежегодно особенное торжество, в продолжении которого приносили, в жертву , «белого коня». Strab. V, 2. Это неминуемо указывает на поклонение Солнцу, верховному божеству Пелазгов, см. выше стр. 18. (84).
Собрав все известия, какие мы могли найдти у древних писателей, о Пелазгах-Венетах, мы здесь присоединим ещё указания, извлечённые из Tabula Itineraria Peutingeriana и Itinerar. Antonini. Первая есть почтовая карта Римского мира, составленная, как полагают, в первой половине третьего века; но сохранившаяся в новейше списке. По мнению других учёных, она сочинена в половине второго века; потом неправлена, при им. Феодосии II, и дошла, до нас, в позднейшей копии. Дорожник Антонина содержит показание всех дорог Римской империи, в IV веке. (Маnnert, III, 597.) Из обоих мы узнаём, в древней Венделикии, Норике, Крайне, Venetia, Panonia, etc. множество Словенских названий городов, местечек, почтовых перемен, существовавших, во всех этих за-Дунайских странах, в II, III, и IV веках, по Р. X.

Дороги в Ретии и Венделикии:
Город Curia, ныне Kur, в Швейцарии. Это Куров, Курово, от кур, петух. В Balusii capitul. reg. Franc. T. 1, p. 441: «ducatus Curiensis, cum pago Durgowa», т.е. Драгово, Турово. Немцы Durgowo превратили в Turgau. Mannert, III, 600.

От Кура, в 16 милях, Magia; а отсюда до Klunia (Клуня), у Рейна, ещё 18 миль.

Ещё далее, на 16 миль, город Bregantia (ныне Брегенц), от Бреги, Brigi, Breges, горцы, сошедшие с гор Voralsberg и тут основавшие свой город (выше стр. 61). Заметим что Брегенц назывался, по Notitia Imperii: Confluentes; следовательно два имени, одно туземное, другое Латинское. Mannert, III, 602.
Targetium, у Птолемея, там, где ныне Lindau. Это Торг, торжище, как подобные имена, у Крайнов: Tergestaе, Opi-tergium, близ Аквилеи (Am. Marcel. XXIX, 6). У нас: Търг, Торговище, Торжек.

Vemania, ныне Wangen в 15 милях от Брегенца, по дороге на нынешний Augsburg. Здесь постоянно находился Римский легион, для защиты границ от Свевов. Notit. Imper. у Mannert, III, 604. В Черногории известно село Войманово (карта, при путеш. Ковалевского).
Kassiliaka, далее по тому же направлению, срав. с Kassiak, в Герцеговине и Kaviliak, в Сербии. (Boué, Turq. I, 54; II, 368).
Viaka, в 20 милях от Augusta Vendelicorum, срав. с Viaska, в Хорватии (Boué, Turq. I, 39), и нашими: Вятка, Вята и проч.
Novoae (Новая); Rapae (Рипы); Guntia (Гонт), в 22 милях от Augusta Vendelicorum, при впадении Werta в Lech. Domasia, называлось укреплённое место племени Likates, (Ляхит, Полехов) и находилось в горах. Strab. IV. Срав. с Doumascha, в Сербии. Boué, Turq. I, 109.

Augusta Vendelicorum была главная крепость Римлян, для защиты Венделикии от нападавших, с этой стороны, на империю, Гермундур, Свевов или Алемманов и других Немецких племён. В этом городе поселена была сильная Римская колония, которую Тацит называет: Splendidissima Rhaetiae colonia (German. 41). Augusta прото – Словенский город, как по имени (Vendelicorum) так и по двум рекам, омывавшим его стены; тут Virdo, ныне Wertach (Варта) впадает в Licos, ныне Lech (Лях).

От Augusta Vendelicorum, (или Vendelicum, как на Tab. Peuting.), другая дорога, на нынешний Inspruk, пролегала через:
Ad Novas, на Ляхе; Новая. Может быть нынешнее местечко Lechfeld, (Поле Ляха). Потом шла на Abodiakum, или Abuzakum, на Koveliakae (Кобеляки), Skarbia (Скарб), где ныне Bergpass Scharnitz (Чернец) и Veldidena, ныне Welden, на юг от Инспрука. Это Велия Дедина, как Додона, у прото-Словен в Эпире; Doden, у Больтийских Поморян, и в других местах (выше, стр. 21). Далее, в 18 милях от Veldidena, находилась Matra, ныне Matrey, на реке Силе.

По дороге, вдоль берега Дуная, из нынешней Швейцарии, от Vindonissa (видимо Вендский город) на север, переправясь на другую сторону Рейна:
Brigopana, на реке Breg, Brig, составляющей начало самой Истры (Времен. XIII, 77). Срав. Брегальница, горная река, в Македонии, (Воué Turq. I, 172); Белые Бреги, у нас, на Волыне, и др.
Samolucena; тут переезд с одной стороны Дуная, на другую. Самолука, Самолучина, Семилуки.
Septemiaci, где нынешний городок Hochstädt. Ситомячь.
Lozodika, в 7 милях от предыдущей.

Mediana, против нын. Donauwerth. Медная, Медяна.

Leiniakum, при впадении Ляха, в Дунай.
Biriciana, в 7 милях от предыдущей. Бирючина.
Vetaniana, при впадении Acha, в Дунай.

У Птолемея, по этой же дороге, вдоль Дуная, три города: Drakvina, Viana (Вена), Phaniana. Manneit. III, 619.
Radaspana; так назывался нынешний Regensburg, даже ещё в VII веке. Mannert, III, 621. Radaspana и Augusta Vendelicorum были главные укреплённые города, в Vendelicia, всегда занятые Римскими легионами, назначенными для отражения Свевов и других Немцев, беспрерывно переходивших Истру, для грабежа Венделиков, как свидетельствует Itinerar. Antonini, p. 250.
Serviodura, в 28 милях от Radopana, где ныне Straubing, на Дунае, может быт от Серб, Servia. Между Serviodura и нынешним Passau, часто переходили через Дунай Туринги; грабили и разоряли, живших тут Словен, как видно из Vita S. Severini, с. 19–27. (Mannert, III, 624.)

Vaellata, в 16 милях от Augsburg.

Esco (Веска, см. пр. 9), близ нынешнего Kempten.

Abodiaka, ныне Peisenberg.
Urusa, в 13 милях далее.
Bratanana, в 12 милях от предыдущей. Братанина, как Братовщина, близ Москвы.
Isuniska, Isinisca, ещё далее на 12 миль.
Bedaio, Bedajus, Badako, в 18 милях, от предыдущей, около нынешнего Seebrück.
От Veldidena, близ нынешнего Инспрука, дорога пролегала, через горы, до Pons Aeni, от которого ближайшее место называлось Turum (Торунь, Туран); потом Iovisura, может быть нынешний город Braunau, на Инне.
Дороги в Крайне и Норике:
В Крайне, от Aquileja, на Таглиаменто, шла дорога до Iulium Karnicum (Zoglio). На ней:
Loncium, в 30 милях от Iulium Karnicum.
Aguntum, ныне Innichen, при начале Дравы.
Littana, в 23 милях от Aguntum.
Setata, или Sullavio, ещё далее, также на 23 мили.
Большая дорога, пролегавшая, через Норик, от запада (Vendelicia) на восток (в Панонию), вела через:
Iuvaro (Явор), который был взят и разорён Герулами, в V веке; теперь Salzburg. Mannert. III, 635. В VI веке он назывался ещё Salagowa (выше стр. 69).
Laciaka, ныне Vöckelmarkt.
Tergolapa, в 18 милях от Laciaka.
Ovilaba, Ovilava, ещё на 14 миль.
Ioviakum, в 27 милях от Ovilava.
Stanako, от предыдущего в 18 милях, на Инне.
Lavriaka, в 26 милях от Ovilaba, было местопребывание третьего легиона, стоянки Дунайской флотилии и Scutaria (приготовление щитов, для Римских войск), по Not. Imperii. Mannert. III, 637. Из жизни Св. Северина открывается, что тут Руги, с Одоакром, перешли Дунай, ограбили и повлекли жителей, с собой, в Италию. Наконец город был совершенно разрушен Аварами, в VI веке Mannert. III, 638. Аммиан Марцелин (XXXI, 10) называет этот город Lavrak.
Lentia, нын. Lintz. Тут также постоянно находился один легион, для защиты по-Дунайской страны, от нашествиё варваров. Близ Lentia известны: Fasiana и Kanabiaka.
Arelata, Aredata, Arlapa, укреплённый город на Дунае, в котором всегда стояла Далматская конница и часть Дунайскойфлотии (Jtiner. Antonini. p. 248), для защиты Римской границы, от Немцев, кочевавших на левой стороне Дуная. Mannert. III, 639.
Namore, в 7 милях oт, предыдущего и также на Дунае.
Trigisama, 16 миль от Namore, близ Дуная.
Komagena, на реке Tulina, нынешней Tuln. Тут перешли Дунай, в V веке, Руги, с другими Немецкими племенами, и здесь они разбили свой первый стан в Норике, откуда, в последствии, Немцы распространились по всей за-Дунайской стране (Vita S. Severini, с. 1).
И наконец Vindobona, Vindomina, нынешняя Вена, находившаяся, уже в Панонии.
Другая дорога пролегала, через Норик, от юга на север, т.е. шла из Италии, до Дуная. По ней:
Первое место, от Aquileia, в 30 милях, называлось Viam Beloio, на Соче (Jsonzo). Видимо Белая.
Larix, теперь Плец, в 24 милях, к северу, и уже в Крайне.
Ещё далее, на 27 миль, Santicum, или Sianticum.
Virunum, или Varunum, в 30 милях от предыдущего, Римская колония и значительный город Норика (Plin. и Ptolem.), близ нынешнего Целовца (Clagenfurt), на месте, теперь называемом, по Немецки, Solfeld. Последнее имя происходит от каменного княжеского престола (стол, по древле Словенски), с которого Краинские владыки, при вступлении своём в управление страной, обещали справедливый суд своим подданным (Mannert. III, 645) и клялись сохранять Христианскубю веру, на что указывает и сама надпись, на этом троне иссечённая: Ma sveti veri, т.е. имеет Св. веру. (Журн. Мин. Нар. Просв. 1842, ХХХIII, отд. IV; 17). «Поле стола», Немцы перевели: Solfeld; а летописцы средних веков называли его prata Soliensia (Chron. Leobiense, II, 1287).
Далее, по дороге к Дунаю, находились: Kandalika, Matukaium, Noreia. Последний замечателен, как некогда бывший главный город Норика, но уже несуществовавший при Плинии (III, 19). До покорения Нориков Римом, в Noreja, было главное торжище, на которое приезжали Римские купцы менять свои товары на произведения почвы при-Дунайских стран (выше, стр. 96), изобилующих и теперь железом и другими металлами. Отсюда, до Uscellae, щиталось 27 миль. Эта почтовая перемена находилась, именно, в самом ущелье, при переезде через горный хребет (Mannert. III, 647).
Ещё далее: Siriate, Gabromaga (Windischgarste), Zabatinka, Ovilaba (нын. городок Wels) и наконец дорога оканчивалась у Lavriacum, на самом Дунае, где ныне город Ens, при впадении реки этого имени в Истру.
Через Норик проходила ещё одна дорога, начинавшаяся у нын. Salzburg, и которая вела, на юг, к Адриатике, через: Kukulae, Taur. Inimura (на Муре), Graviaci, Tarnasix, Biliandrum, (ныне Gradez), Kolatio (при переходе через кряж Korvankas), и Upelli, на Саве.
Kpoме всех этих городов, Плиний и Птолемей упоминают ещё о Teurnia, или Turnia. После уничтожения Немцами Viruna, древней столицы князей Хорутанских, стольным городом последних был, долгое время, Turnia, которого развалины ещё видны, на реке Саве. В жизни Св. Северина Turnia названа Tiburnia. Mannert. III, 653.
Мы здесь невыписываем, из Tabula Peutingeriana, остальных мест и городов, потому, что они все имеют имена, видимо, Латинские, данные им Римлянами, в замен туземных. Вот некоторые: Lapidaria, Campi Canini (Песьеполе), Arbor felix, Castra regina, Castra Augustana, Castra Batava, Oppidum Batavinum, (где стояли Батавские когорты, для защиты по-Дунайской границы), Submontorium, Locus или Lagus Felicis, Iuliomagus, Pontes Renses, pons Drusi, ad pontes Tessenios, и др. Bсe эти имена заменили туземные Вендские и Норицские названия, и в свою чреду были вытеснены нынешними Немецкими, при окончательном онемечении по-Дунайских стран. – Что касается до прото-Словенских названий мест в Панонии, то исчисление их, по Пейтингеровой карте, отлагаем до описания Панонии. Скажем только здесь, мимоходом, что там, в III–V веках, мы встретим таких имён гораздо более, чем в Vendelicia и Норике, потому, что в Панонии Немцы находились временно и не заселили эту страну, как Баварию, Тироль и другие, более на запад лежащие области. Эти имена можно видеть, частью, в Времен. X, 100, 101. (85).
Доказывая, что Словене суть потомки Пелазго–Фраков, мы должны неминуемо представить свидетельства, что и языки Пелазгических племён имеют сходство с наречиями Словенскими. Для этого сравнения, мы имеем надписи Обричей, Этрур, Осков и Венетов. Наречия этих племён, в эпоху начертания надписей, уже сильно изменились, в отношении к первобытному языку Пелазгов, от примеси а) Галлов, располагавших самовластно, с VI века, до Р. X. половиной Италии; b) Елин, которых колонии окаймили всю южную Италию (Magna Graecia); с) Лигур, господствовавших над всей северо-западной частью Италии, до самой Тирении, и наконец d) от сброда Ивер, Кельтов и других иноязычных племён (80), поселившихся в самом Риме (выше стр. 6). Все эти чужеземные элементы сильно и долго действовали на языке Итальянских Пелазгов. Совсем этим, мы увидим, что, если Lanzi находит сходство между наречием Обричей и языками Елинским и Латинским, то это сходство не менее ощутительно, при сравнении Пелазго–Италийских наречий с древле Словенским языком. Доказательства нашего мнения, мы представим, в одной, из следующих книжек, Временника. (87).
Д. Член А. Чертков.
Примечания.
(1) Je suis аu but d’où l’on aperçoit tout le cercle dans lequel j’ai trouvé et montré les Pélasges, non comme une troupe de bohémiens errans, mais comme composant des nations assises sur leur territoire, et puissantes, et glorieuses à une époque qui précède l’histoire des Hellénes. Ce n’est point une hypothèse, je le dis avec une entière conviction historique; il fut un temps, оù les Pélasges, qui formaient peut-être le peuple le plus étendu de l’Europe, habitaient depuis le Pô et l’Arno, jusque vers le Bosphore. Niebuhr, Hist. Rom. I, 74. Гейне полагал, что, в глубокой древности, языки Словенский, Латинский и Греческий принадлежали одному народу, который перешёл из Азии во Фракию и разделился на три части. Одна заняла ту страну, которую, в последствии, стали называть Грецией; другая поселилась в Иллирии и наконец третья перешла в Италию. С. G. Heynii, Commentatio 1 super Castoris epochis, в Nov. Com. Acad. Gotting. T. I. – Freret (Mém. de l’Acad. des Jnscript. et bel. lettres, T. XXI) pensait que les Grecs composèrent, dans leur origine, un mêne peuple avec ceux de la Macédoìne, de l’Epire et de la Thrace, que ce grand peuple, réuni sous la dénomination commune des Pélasges, n’avoit aussi qu’un idiome commun, qui étoit la langue Slavonne. Levesque, hist, de Russ. IV édit, par Depping et Malte Brun, 1, 42. Следовательно не мы одни почитаем Пелазго-Фракийский народ прародителем Словен. – Почти все названия древнейших городов Пелазгических можно объяснить Словенским языком. Palatium, Παλάτιον, есть наше Палàта (Треязыч. Лек.) т.е. здание, обширный дом; в переносном смысле «ума палата,» – обширный ум. Отсюда: палатка (шатёр); также кладовая палатка, закром, крепкое, замкнутое здание; «паланка,» укрепление, состоящее из рва, бруствера, из кольев, или брёвен; полисад, частокол. Именно в последнем значении представляется паланка, устроенная Эвандром, на берегу Тибра, для защиты судов его и Пелазгов, с ним прибывших, от живших тут Сикулов. Это предположение подкрепляется тем, что Д. Галикарнасский, Виргилий и Павзаний называют укрепление Эвандра Palantion; а Плиний свидетельствует, что позднейшее название Palatium произошло уже от первоначального Palantion. Plin. IV, 6. D. Halyk. 1; Pausan. VIII, 44. Virg. Aeneid. VIII, 54 В географическом значении, мы имеем Палатов, пригород Воронежской губернии. Он известен прежде XVII века (Словарь Щекатова); несколько «Паланок,» у Запорожских казаков, устроенных для защиты их хуторов от набегов Татар; и т.д. – Tri–bola и Ves–bola прямо указывают на Вола, близ Варшавы; Vola, город и залив в древней Фессалии (Воuè, Turg. d’Eur. 1,206). Вола конская, – слобода Воронежской губернии; другая Вола конская, село Курской губернии. Вола Сотникова, в Тобольской губернии (Словарь Щекатова). Так точно составились и Пелазгические: Три-вола и Весь-Вола (село Вола первоначально, потом город). – Maruva, Морава, главный город племени тут жившего; Marubii, Моравы. У нас упоминаются: в 1229 году, Морава, древний город, в Новгородской области; Морёва, село Орловской губернии (слов. Щекатова). В Сербии и Болгарии, две реки: Морава Сербска и Морава Булгарска (Boué, I, 133). Морава река, в  Моравии. Мурава, Морева и проч. во многих наших губерниях. – Bata, от батя, батюшка, старший в роде. Бата, в Черногории (карта Ковалевского); Батино, в Островском уезде; Батино, в Молдавии; Батин, под Старгородом, в Мекленбурге (Ходаковский); Батеева, река, Владимирской губернии и много других. – Svana, сравни с Свина , река, впадающая в Десну, в Орловской губернии: она упоминается в 1157 году. Свиноград, на Волыне, известен с 1065 года (Слов. Щекат.). Свинский монастырь и проч. Сана, Сна, во многих наших губерниях. – Lista; древшни город Лист, или Листвен, упоминается уже в 1024 году (Слов. Щекат.) – Kutila, от собственного имени Кутило (Врем. X, 60, 104). – Kursula, на горе Korytas. Один из Иллирских островов, лежащий против Дубровника, и теперь называется Kursola; а гора Корыто, находится в Боснии (с. à. d. Auge, корыто, à cause de sa forme éсhancrée; Воuè), другая, именуемая Корыто, в Сербии (Boué, Tur. d’Eur. 1 31, 42, и 222); ещё Корыто, в числе хребта Хомских гор, в Черногории (Спб. вед. 1853, № 19). В Этрурии также упоминается Корыто: Hinc illum Corythi Tyrrhena ah sede profectum. Virg. Aeneid. VII, 209. – Antemna есть вероятно имя данное Пелазгами, в воспоминание Temna, древнего города их праотцов, живших в малой Азии (Времен. XIII, 16 и пр. 37). В Сербии и древней Мизии: Temnava; у нас Темное, село Подольской губернии; город Темников, Темное, озеро и проч. – Tellina, Теляна можно произвести от теля, телёнок, тем более, что по свидетельству древних историков, само название «Италия», произошло от italon, itulon, теля (теленок); ибо Пелазги, ещё до прибытия Энея, называли itali молодых бычков. D. Halyk. 1; Festus. IX и другие. Следовательно, на языке Пелазгов, i-tali, тоже, что наше «теля.» – Fikula, сравни с нашими собственными именами: Букал, Буколово, (Карамз. II, пр. 301), Викул; у Чехов: Wakula. Слово Fikula должно произносить Викула, или Букал, потому что prisci Latini, т.е. Пелазги, так точно как и Словене, не имели буквы F. Они говорили pleores, triumpe, вместо flores, triumphe (Lanzi, 1, 142) «Наше слово» пламень, пламя (срав. Pylamenes, собственное Фракийское имя), конечно, ближе к Пелазгическому, чем позднейшее Латинское flamma. Так точно и древнейшие жители Лаконии (Пелазги) всегда употребляли В и даже Р, вместо Еллинской буквы F; на медалях Македонских Pilipus, вм. Philippus (Lanzi, Sag. di ling. Etrusca, 1, 63, 66, 100). Малоруссы и теперь говорят Пилип, вм. Филипп. Пелазгическое Breges (Бреги, Горцы) Еллины изменили в Phryges, (Ib. 1, 99). Пелазги, также как Словене, не имели и носоваго звука. У древних жителей Лациума. Decebris, Popejus, Cosol, Cesor, вм. позднейших Латинских Decembris, Pompejus, Consul, Censor, etc. (Ib. I, 81) и в географических именах: Literna, Sotis, вм. Linterna, Sontis, и проч. (Ib. 1, 84). – Tibur, от реки Тибра, нынешнего Tevere: сравни Тверь. – Mephyla: Сивилы назывались Hiero–phyla, Demo–phyla. Сюда же можно отнести и Me-phyla, тем более, что у Азийских Пелазгов, названия многих городов происходили от собственных женских имён (Времен. XIII, прим. 40.) – Matiora, Matora, – Матерая, природная, великая (акад. слов.), древняя, ибо «маторет» значит стареть. Знаменитое прорицалище, подобное Додонскому и огромные развалины, существовавшие ещё при Дионисие, – указывают действительно на древнейшее и великое поселение Пелазгов, в Matora. Это слово, можно также объяснить «матерью» Пелазгических городов Италии, иак Киев «матерь градом Русским.» – Orvina, Урвана, село Владимирской губернии; другая Урвана, в Калужской губернии.(Слов. Щекатова) и в других местах; также Рвана и проч. – Saturnia, может быть ничто другое, как За-турна, За-торна; реки Торна, Тура, очень у нас известны. – Само наше слово город, сравн. Hortus, apud antiquos omnis villa dicebatur, quod ibi, qui arma capere possint, orirentur. Festus, VIII. Следовательно «огороженное, укреплённое пространство,» где жили воины, защитники страны, именно то, что значил град, город, у древних Словен. Grod, – castra, arx, укреплённое место, в псалтыре королевы Маргариты. Памят. Народ. языка, л. XII.
(2) Spina – Спина. Замечательно, что нынешнее местечко, построенное на месте этого первобытного города, и теперь называется, по Итальянски, Dosso, т.е. именно спина, перевод древнего Пелазгического Spina. (Amati, dissert, sul Rubicone и прим. к Страбону, Eclaircis. № X).
(3) Ларисса была дочь Пяста, начальника Пелазгов Азийских (Strab. XIII, 3). Лариссу называет Павзаний (II, 23) дочерью Пелазга и говорит, что в честь её названы две Лариссы в Фессалии, одна на Пене, другая на морском берегу. Стефан Византийский насчитывает до десяти Ларис (Steph. Byz. voce Larissa) и все Пелазгического происхождения. Kpoме Лариссы Кампанской, у Вольсков была своя Larina; у Этрур, в верхней Италии, lacus Larius; в Daunia, одно поле называлось argo Laritae. T. Livii, XXII, 18, 24. Лариной (Larinaque virgo, etc) именует Виргилий подругу и сподвижницу царицы Вольсков, в сражении против Энея и Троян (Virg. Aeneid XI, 655). Нет сомнения, что настоящее Пелазгическое имя было Arina (Larina), а уменшительное Larissa, или Ариша, как мы и теперь называем Арину. В последствии мы увидим, что одна, из жён Филиппа, отца Александра великого, называлась Arina, а не Larina (Q. Curtii, II, 2). И дочь царя Лидии, именовалась Arienis (Herod. I, 74). В одной Брегии, находились три города «Лариссы» (Strab. XIII, 3); и древний Аргос назывался Larissa, или правильнее часть этого города, крепость, детинец, построенный на горе (Strab. VIII, 6. Paus. II, 23 и 25). Стены его, как и других Пелазгических городов Мореи: Тиринфа, Микин и т.д. были воздвигнуты «Циклопами» (Euripid. Iphig. Aulid. стихи 152 и 534), прибывшими, сюда, из Ликии; Strab. loco. cit., но которые были родом Фраки, по свидетельству схолиаста Еврипидова. (Прим. к VIII кн. Страбона). Большое число Пелазгических городов, называвшихся Лариссами, не указывает ли, что это слово, у Пелазгов, значило просто детинец, укреплённый замок, место для хранения драгоценностей? Это подтверждает и само название крепости в Аргосе, Т. Livii, XXII, 25. Если это так, то мы можем приурочить сюда наши слова: «ларь, ларник.» Первое, как известно, значит: «сокровенное место, с замком, затвором, хранилище ценных вещей, бумаг, архива и отсюда «ларник» имевший, на вечах, ключ от здания, в коем хранилась казна и архив веча. Larissa, собственное имя, мы можем произносить Лариша, как Любуша, Малуша и другие. Далее, при исчислении женских имён, переданных нам Этрурскими буквами, на надгробных Пелазгических памятниках, мы увидим много таких окончаний: Velissa, (Велиша); Lybissa (Любуша); Apissa (Апиша); Setrissa (Сестриша); Lessnessa (Лесниша); Upanissa (Паниша); Vescanissa (Весканиша); Curvessa (Курвеша) и мн. др. – Forum Popilii, торг, торжище Попеля, находилось в стране Полян (Peligni). D. Halyk. I, 3.
(4) Синопа была дочь Пелазга и сестра Тивы (Девы), Клёны и Эны, (Времен. ХIII, 34). В честь этой Синопы названы Пелазгические города в Пафлагонии и Италии.
(5) «Erant enim Arcades ex iis qui Antelunares dicebantur,» и которые прибыли, в Италию, с Евандром. Plutar. Quaest. Roman. 76. – Первоначальные жители Рима были разделены на три статьи (tribus), или племени. 1) Rhamnenses (от Ромула); это были жители Альбы и пастухи, жившие на месте заложения Рима. 2) Tatienses (от Таты, предводителя Сабин): т.е. все Сабины, переселившиеся с ним в новый город. 3) Lucerenses (от lucus, роща у Пелазгов, где находился asylium). Plutar. in Rom. 25. Т. Livii, 1, 13. D. Halyk. IV. 4. В последний разряд включили всех беглых, пролетарий, бездомных и иностранцев. Следовательно большая часть жителей Рима состояла из сброда людей разнородного происхождения, и едва третья часть заключала тех, которых Фест называет: prisci Latini арpellati sunt hi, qui prius quam conderetur Roma, fuerunt т.е. Пелазги. Festus, de signif. verb. 14. He только у Феста, но и у всех грамматиков Prisci Latini, всегда – первобытные жители Лациума, т.е. Пелазги, прародители позднейших Латин. Заметим, что «lucus,» у Пелазгов, тоже что у древних Словен «луг,» роща, лес (Добровс. Грам. 1, 39). И тепер, у Поляков, Малоруссов, Словенцов, Хорват, Иллир, Сербов, «луг» значит роща (Шимкев. Корнесл. 133).
(6) Aenaria называлось, и при императорах, то место, у которого причалил Эней, с своими судами, прибыв в Италию, из Бpeгии. Festus, I. – Albula, река и Alba город, тоже что Лаба, имя данное Словенами реке, орошающей Чехию. У нас есть и свои две Лабы: одна в Ставропольском уезде; другая впадает в Ладожское озеро, (Слов. Шекат.). – Лавина (Lavinium) была построена Троянами; Alba (Лаба) переселенцами из Лавины, и наконец Рим гражданами Альбы. Т. Liv. I, 23; а по Страбону Эвандром и прибывшими с ним Пелазгами, из Аркадии. (V, 7). Значит: те и другие поселились в одном городе. – Географических имён «Устье» (Ostia) исчислено в Словаре Щекатова более сорока, в разных наших губерниях и все при впадении (при устье) одной реки в другую; но можно ещё столько же прибавить, пропущенных Щекатовым.
(7) Тим река и город в Курской губернии. – Нара орошает Московскую и Калужскую губернии и впадает в Оку. Нарова известна своими порогами. – Клен, Кленовская крепость и проч. см. в слов. Щекатова, III 560.
(8) Для нас замечательны Римские холмы: Palantion, Κελιον, Velia и Antopolis. О первом мы уже говорили в пр. 1. – Caelius mons dictus est a Caele quodam ex Etruria, qui Romulo auxilium adversus Sabinos praebuit, eo quod in eo domicilium habuit. Festus, III. Следовательно Кила, с Этрурами, первый занял этот холм, получивший от его имени, своё позднейшее название. Другой Кила, и также воевода Пелазгов, был родоначальником племени Киликан, обитавшего в Троаде (Времен. XIII, 73) – Холм Velia, есть ничто другое как высокий, велий холм. Это неоспоримо открывается из следующего. Д. Галикарнасский пишет: «высокая и обрывистая гора, которую Римляне называют mons Velia, господствует над всей площадью назначенной для народных совещаний» (D. Halyk. V, 3. и Plutar. in Public. 12.). Тит Ливий говорит, что консул Baлерий жил (в Риме) на холму: in summa Velia, ibi alto atque munito loco, etc. Следовательно этот холм был высокая, большая, «велия» гора. «In Velia aedificent, quibus melius quam P. Valerio creditur libertas,» сказал Валерий народу, т.е. пускай живут на Velia, на этом высоком и крепком месте, те, которым можно вверить охранение граждан, с большой уверенностью, чем консулу Валерию. Т. Livii, II, 7. Филелины производят, обыкновенно, имя Velia, от Ελος, болото, не имея ничего основательнейшего для этой этимологии. Но возможно-ли допустить, чтобы высочайший холм Рима получил это название от болота, которого по вышине горы и признаков не могло существовать (Прим. Комент. Дионисиева, к V книге). За великие услуги, оказанные отечеству Валерием, Римляне дозволили его похоронить на этой горе. Plut. in. Public. 28. Холм Велий составлял возвышеннейшую часть горы Palation, а потому и не имел особого, собственного названия, в числе семи холмов Рима; он просто назывался «велий, высокий». Наши географические названия, указывающие на тоже производство суть: Вела, Велья, река Московской губернии; Велье, пригород Псковской губернии; Вельск, город Вологодской губернии; Великая, река Псковской губернии; Велие, или Великое село; Велья Весь, Великое озеро, и проч. (Слов. Щекатова). Bелий, или Великоград, есть столица, стольной град, в Минеи, мес. сент. 1, (Алексеева, Цсрков. слов. V, 15). – Холм Ianiculum получил имя от Яна, князя или предводителя Пелазгов, в до-исторические времена. Plutar. in Numa 24. Он был воевода Пергебов (Погребов?), племени Пелазгического, которое обитало в Фессалии, в древнейшие времена. Отсюда Ян переселился, с Пелазгами, в Италию. Его представляли всегда двулицым, потому, что он просветил жителей Фессалии и той части Италии, куда переселился. Plutar. Quaest. Rom. 19. Яниколь назывался собственно сам холм, a Antopolis вероятно окружавшая его местность. О Греческом Πολις тут не может быть и помину, ибо 1) Пелазги не говорили по Еллински; 2) название Antopolis древнее самого Ianiculum (Plin. III, 9) и следовательно до-исторического Яна; наконец 3) тут никогда не было ни города, ни даже села. Собственное имя Ян очень известно по нашим летописям: Ян Усмошвец, воевода Великого Князя Владимира; другой Ян, сын Святослава, упоминается в 1001 и 1002 годах (Никон, лет. I, 111); Ян, сын Вышаты, известен также в XI веке (Пол. Соб. лет. 1, 75); Ян Литвин (Карамз. XII, пр. 425.) и другие. Янка, женское имя; Яновы, фамилия и т.д. – Само имя Рим сохранилось, у нас, в названии одного из городов наших Полян: так именовался некогда нынешний Ромен, или Ромны; а последнее название сравни с Ramnenses, именем, полученным от Ромула, одной из трёх частей (tribus), на которые разделялся древний Пелазгический Рим.
(9) И эти города Лациума, мы можем также написать нашими буквами: Калачь (Kalatia); у нас Калачь, в Воронежской губернии, Калачево, в Ярославской губернии и много других. – Вёска, (Veskia), уменьшительное от слова весь, село. – Треба (Treba) жертва, приношение; требище, – храм идольский; требник, – жертвенник (Алекс, слов. IV, 183). – Корà (Cora) также слово чисто Словенское: отсюда наши географические названия: Коренная, Коринсий (завод), Корастень, Кора–тояк, Корань, Корец и проч. – Сенно (Sena), у нас город в Могилёвской губернии; Сенная Слобода, в Харьковской губернии и в других местах. – Сить (Sitia) очень памятна, в нашей истории, смертью Великого Князя Юрия Всеволодовича и порабощением Руси (Карамз. III, 285); Ситецкий монастырь, на реке Сите, в Новгородской губернии; Ситичи, в Калужской губернии; Ситеск (Карамз. V, пр. 107). – Boulia, есть Вола (см. в 1 прим.) – Поле Тура (Politurium); Medula, от Медо, Медичи (Врем. X, 90–92); Мокра, Мана (Времен. XIII, 86); Конина (от конь, конина, шкура лошадиная); Турана, от тур, туран, дикий вол); Matiska, (от мать, матушка), – нетребуют длинных объяснений. – Плиниевы Bolani суть жители города Волы, Волане; у Velini главный город Velia, – Веляне; Venetulani жили в Venetala, – Венетане, Венеды. – Виргилий, в Лациуме, упоминает, при Энее, о «montemque Severum» (Aeneid. VIII, 713): может быть «Северная гора». Северское село, Северка, река в Московской губернии, и проч. – Дионисий Галикарнасский, к этим городам, прибавляет ещё: Korventa (Хорвата); Моrеа (Морея, вероятно на берегу морском), Trikrina (от крина, креницы) Три-крина, три ручья, и др. (D. Halykar. V, 13).
(10) Горняки, (Hernici, Hernikoi) суть Словаки, живущие на Татрах; Гораки, в Моравии, в Голомуцком округе; Горенцы, – Хорутане, в Крайне; Горичане, в Горишке; Горенцы, на Юг от Дравы (Шафар. Народоп.).
(11) У Вильцев (Volsci, Волчи) города: Apula, срав. с Дакийскою Apula (Времен. XIII, 33) и нашим Опалин, город Волынской губернии. Аntium напоминает целый народ Антов. Velitra, тоже что Белипра, село, в котором родился император Василий Македонянин (о Монасс. лет. 23). Koriole, может быть Хорол, у нас город и река. Fabraterna – Побратарна, (Братовщина, близ Москвы). Verruga, от «верига,» – цепь, железная полоса. Имена: Артана (Горотана), Приверна, Keraeta (Корыто) и др. имеют также звуки Словенские. Poluska и её жители Poluskani суть наши Полоцк и Полочане. «Poluska» называют иностранцы, в XVII веке, именно наш Полоцк. – Vuilces было племя Балтийских Словен (Врем. XIII, 87). У нас его напоминают названия городов: Волковиск, Гродненской, и Вилькомир, Ковенской губернии.
(12) Ardea, город племени Рутул, кажется есть Adria, как назывались два другие Пелазгические города, от имени которых и само море получило название «Адриатического.» Ядро, у Словен, именно «адро.» Извес. II отд. Ак. наук, I, 21. Адро, юдро, едро, недро, значит sinus. Матер. для Сравн. Словаря, 3. Оба города Adria, находились на берегу Адриатики; следовательно могли получить имя от морского залива, якорного места, для кораблей. У нас есть свой город Ядрин и Ядрово, село Новгородской губернии, и др. (Щекатова слов.).
(13) Labici, ничто другое, как Любичи, племя, жившее в городе и окрестностях Labicum. Последний есть Lubica, Liubice, у Чехов; Любек, у Балтийских Поморян, и наши: Любец, Любоча, Любачев, и проч. У Фраков Азийских был свой город Libyssa , первообраз всех позднейших (Времен. XIII, 83, 84).
(14) Обричи, от Обр, в единственном, есть имя чисто Словенское. Obr, у западных Словен, значит: Welikan, Weliky muz, gigas, ein Riese. Iungmann, Slow. II, 783. По Польски Obrzim, в псалтыре королевы Маргариты. Памят. народ, языка, л. XII. От родоначальника Обр, племя его назвали Обричи, как Вятичи от Вятка, Радимичи от Радима. Плиний (III, 19.) передаёт нам Греческую басню о происхождении имени Ombrici. Оно им было дано, будто бы, от того, что при всеобщем потопе, это племя одно уцелело, из всех тогда живших людей, а как потоп был следствием необычайных дождей, (по Еллински «Ομβρος», дождь), то их и назвали Ombrici. Но если все другие люди потонули, от проливных дождей, то кто же мог назвать тех, которые спаслись, Ombrici? Это одна из басней, которые нам столь щедро передаёт Греческая эимология. Ombrios a Graecis putant dictos quod inundatione terrarum imbribus superfuissent. Plin. III, 19.
(15) О городах, принадлежавших Обричам, заметим следующее. Ravena, у самого моря, могла получить своё имя от «ровного» места, на котором она и теперь находится, подобно нашим городам и селениям: Ровно, Волынской губернии; Ровеньки, Воронежской губернии; Ровная, Ровна, в других местах (Слов. Щекатова). Река Bodessos орошала стены города Ravena; у нас также pека и село Водоса известны в Новгородской стране, до XVI века (Времен. VI, 25). – Arimina, сравни с нашим Ромен, Ромны, Рим. – Prusa указывает на Пелазгическое племя Прусы (Πρυςαì), жившее на Крите и другое Πιρυςαι, принадлежавшее к народу древних Иллир; в Брегии кряж гор Pirosos; в Мизии Азийской три города Prusa (Времен. XIII, 118, 119). У нас, на Руси: Прусы, в древнем Новгороде и в губерниях: Московской, Волынской, Ярославской, Kиевской и других. Это же имя (Пруса), у нас, дано озеру и двум рекам (Врем. X, 109). – Tuder есть ничто другое как Thyatir, имя города в Лидии, прежде называвшегося Pelopa. Стефан Византийский свидетельствует, что Селевк, сын Никанора, получив известие, что жена его родила дочь, приказал Пелопу называть, с тех пор, Thyatir, или Tuder, т.е. «дочерь», (Petit, Amazon. 421 и Steph. Byzan.). Это слово мы увидим в надгробных Этрурских надписях, не только в именительном: Tucer (дочерь), но и в смысле прилагательнаго: Tocerna klan. Такие надписи сам Lanzi называет figliolanza, детскими приношениями, в воспоминание родителей. Lanzi, Saggio di ling. Etrus. II, 156, 248. Следовательно мы можем допустить и перевод надписи: Tocerna klan, – «дочерный (по) клон», т.е. приношение, от дочери, в память матери. Подробнее мы скажем об этом, при разборе сохранившихся надгробных надписей древних Этрусков. У нас на Руси также очень известно собственное имя Тудор (Карамз. II, пр. 210; III, пр. 161 и 335; V, пр. 35). Во всяком случае наше слово «дочерь», гораздо ближе к Пелазгическому tucer, чем Еллинское Θυγάτηρ. – Narna, на реке Hapе, сравни с нашими: Нарва, на Нарове. Нура течёт в Гродненской, Нара, в Московской губерниях; Narenta, в Боснии; местечко Нур, на Буге. В Лаврен. лет. 117: Кн. Ярослава... взяли на Hypе, в 1102 году. – Spoleto получил своё имя от вождя, или родоначальника Polus (прим. к кн. XX Supplem. Liviana). В нашей истории очень известен боярин Поле (Карамз. V, 128), от которого произошли все Полевы. – Аrnа, тоже что Варна, а Esina, – Ясень, Ясенево; Jasen, en Moesie (Boué, I, 518). – Dola, Veleia, Ostra, чисто Словенские имена: первая от «дола, долины,» как Подол, Подольск и проч. Вторая (Veleia) от велий, большой, как у нас Великий Новгород, великие Луки и т.д. Ostra есть наша Остра, Остер, река и город; в летописях Вестр (Лавр. 116). Другая Остра течёт по Смоленской губернии. – Patara назывался один из городов Ликийских (Времен. XIII, 96). – Anna, Svila указывает на женские Пелазгические имена (Арина, Вила). Larina была дочь Латина. Niebuhr, I, 121. – Mutina, Мутна: так у нас называется одна pека. – Solina, сравни с нашими Соляна, Солёная, и проч. – Krino-vola, от Вола, так точно как Tri-bola, Ves-bola, выше, прим. 1. – Urbana, тоже что Orvina, Урвана, Рвана, см. прим. 1. – Vindena и племя Vendenates, без сомнения, суть Veneti, Венды, Венденаты. – Padina, (Впадина?), вероятно, на реке Padvus, Падь, ныне По; у нас Поданск, слобода, близ Повенца – Turokol, от «тур», дикий бык и «кол» ограда, тын; Турокол и Otrikol (Острокол) составлены точно так, как «частокол.»
(16) У Сабин Kures, у Обричей Kurias, у Этрур Kaeres и много подобных, у других Пелазгов, равно как названия племён Kares, Kurites, все имеют в своём первообразе Kur, у Словен кур, пелел, петух. Это положительно свидетельствует Плутарх, объясняя нам этимологию имени Кар, прежде называвшихся Лелегами. «Их называют Карами, т.е. петухами потому, что они украшают свои шлемы хохлами, подобными гребням петухов,» (кур). Plutar. in Artaxer. II. Тоже подтверждаем Suidas, прибавляя, что Kurbasia значит «петуший гребень» или петушья голова, (а в переносном смысле шлем). Дионисий Галикарнасский пишет, что Kurbasia называлось головное украшение Салийских жрецов, которые совершали пляски Куритов. (D. Halykar. II, 18). Такое же точно основание имеют наши: Курск, другой Куреск, упоминаемый в летописях на Ловати; Кур, город, в Новгородском уезде, между Одрика и Велегощи (Ходаковский). Реки: Кур, в Курской и в Симбирской губерниях и в Ржевском уезде. Острова: Кур, в Холмском уезде, другой на Двине; Куркино, Курочкино, Куролан, Куросовка и много других (Щекат. Слов.). –  «Canina, не в дальием расстоянии от Рима», пишет Фест, названа так в честь Conis, основателя этого города (Pomp. Festi de sign. Verb. 1). Следовательно от родоначальника Конь произошло название Конина. – Озера Veliae, опять ничто другое как «великие, обширные озёра». – О Kolatia, см. прим. 9. – Kotyna, срав. с нашими: Хотень, в Калужской и Харьковской губерниях; Хотин, на Днестре; Котунь, река; Катунская слобода, в Нижегородской губернии. Котунская крепость и д. – Amiterna, тоже, что Minturna, Matora; см. прим. 1.
(17) Κυπρια было одно из имён Венеры, потому, что первый храм ей был построен на острове Кипре. К её помощи прибегали все беременные женщины и она управляла родами… quia parientibus praesideat. Festus, III. Купрос, село в Вятской губернии. Курба, также село в 25 верстах от Ярославля, отчина и родина Кн. Курбских (Москвит. 1852, № 17; VII, 16.). Дочь первого старшины, на Кипре, называлось Κυπρος; от неё весь остров, получил это имя. (Стефана Византийского Onomasticon urbium, и прим. к VII кн. Плиния, 185.) – Matra, Matora, матерая, матерь. – Treia, в честь Трои Азийской. – О Adria мы говорили в прим. 12. – Klvana имеет форму чисто Словенскую, даже с выпуском гласных букв. У нас Колывань, и др. подобные имена.
(18) Город построенный Пелопом, в древней Троаде, был занят Амазонкой Кумой, которая его и назвала, в честь своего имени, Κυμά Pomp. Mela, I, 18. и Врем. XIII, пр. 38 и 40. – О Телебоях, племени происшедшем от Лелегов, мы упоминали прежде (Времен. XIII, 109). Tелебои жили в северной Греции, именно в Акарнании, и на островах, которые, по их имени, назывались островами Телебоев. Strab. VII, 8, и X, 3. Страбон положительно свидетельствует, что они были морские разбойники, пираты: отсюда, вероятно, и название «Телебои.» Это Пелазгическое племя, как почти все жившие в Азии и древней Греции, переселилось в Италию и заняло сначала нынешний остров Капри, мимо которого должны были проходить все корабли, плывшие, из Эгейского моря, в Тиренское. Притон весьма выгодный для Телебоев.
(19) Kutina, тоже что Kotina, выше, пр. 16. – Marubii, конечно Моравы. У нас город Морева, упоминается в 1229, в Новгородской области; Моравин, близ Ловати (Новгор. лет. 49); Морева, село в Орловской губернии; Моравийск, Моравск, Моравица и мн. подобных. Две реки Моравы, в Cepбии и Болгарии; Моравица, ещё река, также в древней Мизии (Boué, I, 133, 146).
(20) Aesernia, – Озерна, как у нас река Озерна, в Московской губернии; Озерна, село Калужской губернии. Так же Озёрные: редут, рудник, крепость, станица, местечко и проч. У других Словен: Iesero, село в Боснии; Ozero, в северной Греции; Iesero, в Фессалии, близ Олимпа; Iesero, замок в Боснии; Ieserski, там же (Boué, 1, 36, 204, 279; II, 346, 378). – Baiana, от Боян, бой. Боян, село Московское, в духовной Дмитрия Донского. Карам. V, пр. 116. – Telesa, от тела, телеса. Telovo, в Македонии. Boué, I, 172. – Раunа, Пана, от «пан», подобно многим географическим именам в малой Азии и во всех Фракийских странах: Paeonia, Paeon, Παναιοι, Panones, Пания, Пана, Пандуры, Панчова, Паневцы: проч. (Времен. X, 72). – Venutia, тоже, что Venetia. – Duronia, от тур, туран. Турана, как у нас Турановка, (слобода И. Ф. Тимковского: Москв. 1852, № 18); Туринск, Торна, Тура, река. Туров упоминается в X веке; у других Словен: Торун, Торон, Турин (в Краковском воеводстве) и много других. Мы уже видели выше, пр. 9, у Итальянских Пелазгов Turana и Politurium. – Самниты, частью переселились в Сицилию и там основались в той стране, которую назвали Tauricana, близ Мессины. Они назвались Mamertini, в честь Марса, у Осков Маmers. Festus, XI.
(21) Petelia, тоже что Patala, выше прим. 15. – Krimisa, сравни с Kremniza, в Сербии; Kremeni, в Болгарии (Bouè, I, 220, 256). У нас: Кременск, Кременец, Кременчуг, и проч. – Velia, опять Велия, выше прим. 8, 9, 15, 16. – Kal-asarna, Кал-озерна, от кал, limus, lutum, (Треязычн. Словарь), именно «лужа, болото, топкое место,» неглубокое грязное озеро. – Vertinae, от верт, сад, вертоград (Алексеева Слов. I, 132), огороженное место.
(22) Другая Пелазгическая Pandosia известна в Эпире, у Молоссов. Т. Livii, VIII, 24. – Medma, может быть, Медна. — Сила, собственное имя, имеющее значение на Словенском языке. Оно часто встречается в наших древних песнях:
Заваруй, варуй, варуйко!
Сила, маленькой детинко!
Проложил Сила дорогу и проч.
(Сказания Рус. народа, III, 221). – Река Halex, ныне называется Alice; следовательно, по Итальянскому произношению Аличе, т.е. наше Галичь. Потомки Пелазгов, прибывших, в Италии, с Певчистом, назывались Apuli (Попели); но их также именовали и Davnii, Давнии, старожилы. Они действительно были первобытные жители этой части Италии, сколько может это доказать история; ибо Певчист и брат его Энотр, первые из всех Пелазгов, переселились из Мореи в Италию. – Venutia принадлежала племени Davni. Skyla, Σχυλα, сравни с Скуляны, Скула, Скульнев (Карамз. IV, пр. 326). Skyla был также город в Троаде.
(23) Aulona известна и в Иллирии. – Ваr, город в Далмации; Ваrа в Сербии (Boué, 1, 66, 130). Smerdliva Ваrа, также в Сербии (Ib. II, 369); Бари, в Черногории (Пут. Ковалевского); Бар, в Подольской губернии. – Veretia, тоже что Vertinae, от верт, огороженное место. У нас село Веретея, Ярославской губ. Изв. II отд. Ак. наук, I, 404, – Rhoda, Руда; у нас Рудна, река в Пензенской и местечко в Могилевской губерниях. Рудна, слобода и др. – Lupa, Лапа, как назывался Пелазгической город на Крите. – О Сила, см. прим. 22. – Borka и теперь местечко в Герцеговине, (Boué, I, 426); у нас многие селения и речки называются Борки, от бор, лес. (Щекатова Слов). – Kolatia, Apula, см. выше пр. 9, и II. – Sagra, вероятно Загора. – Temese, Темеш, река у Венгерских Словен. – Прочие города: Atina, Atra, Krotona, Buka, Salepa, Larina, Sturna, Strabela (Стравола), все имеют формы и словопроизводство имён Словенских. – Племя Messapii переселилось, в Италию, с острова Крита, под начальством старшины Iapyx (Япича?), от имени которого эти Мессапы стали называться Iapigii; Kalabri и Salentini произошли от Япигов. Strab. VI, 5.
(24) Kalenum, сравни с нашими Калиново, Каленой форпост, на Урале; Калиновская слобода. Кал впадает в Вышегру; Кала, в Азовское море, и т.д. – Minturna, тоже что Amiterna: Маторна, Матерая, см. прим. 1 и 16. – Veskia, от весь, веська, село, деревня; выше, пр. 9.
(25) Капуя принадлежала Этрускам и тогда называлась Volturna: у них этот город отняли Самниты. Т. Livii, IV, 37 и 44; а в другом месте тот же Т. Ливий (XXVIII, 28) пишет, что Кампаны взяли Капую у Этрусков. Видимо Самниты и Кампаны один народ. Первое было настоящее имя племени, a Campani общее название всех живших на равнинах: сюда же причисляли и Peligni, Полян, которые, по свидетельству Феста: «ex Illyrico orti.» Они отправились, из Иллирии, под начальством Volsimi, regis, и заняли часть южной Италии. Festus, XIV. – Volturna, может быть, Велия Торна, см. пр. 20.
(26) Река Сава известна в Среме. – Rudia, конечно Руда; a Barium, опять Бар, см. пр. 23. – Trventum, Трвент, форма чисто Словенская. – Иллиры, как видим, обитали по обоим берегам Адриатики, т.е. жили в Иллирии и заселили часть южной Италии. Liburni было племя Иллирское, а сами Иллиры ничто другое как Венды. «Illyrici autem id est Veneti, seu Liburni, longissime per toturn Adriatici maris litus effusi». Iornan. de temp, successione, XI. – Исчисляя древнейшие города в Италии, нельзя не заметить несколько первообразов имён, повторяющихся везде, где жили Пелазги, как в отношении к этим городам, так равно к названиям самих племён. Такими были:
а) от местности:
1. От «озера»: Aesernia, Kalasarna, Osseriates, Езериты (в Mopeе).
2. От «моря»: Моrеа (в Италии); Morzi, Morimena, Morena, (в Азии); Морея (Пелопониз), Помория, и пр.
3. От «поля, дола, долины, равнины»: Dola (у Обричей); Peligni (Campani), Поляне, Долы, Dolonces, Doliones (в Азии); Ravena, ровное и т.д.
4. От «брег, гора»: Breges, Phrygi, в Азии и Иллирии; Γερνιχοί, Горнаки; Karentini, Хорутане, Горотане; Hortana, Горотана, в Италии. Соralli, Горалы, во Фракии; Ζαγωρα, Sangarios, в Азии; Sagra в Италии; Azagora, во Фpaкии. Сюда же можно причислить географические имена пронсходящие от «глъм, хлъм, хом, холм, helm». (Памят. народ, языка, лис. XII): Χομà, в Ликии; Holmi, в Киликии; Haemos (нынеш. Балкан), во Фракии; Холмский хребет, в Черногории, так названный от Хома, высочайшей горы (10,000 ф.) этого кряжа. Там же и малый Хом (6500 ф.). Kollara, Cestopis, 189. Comum, у Тирен, в верхней Италии.
b) от собственных имён:
5. Кума, в Азии и южной Италии, имя Амазонки. У древних Словен «Кум, Кума», значило: преемник, преемница звания (Алекс. Слов. V, 61). Следовательно Кума, наследница власти царствовавшей пред ней Амазонки.
6. Синопа, также Амазонка; город у Пелазгов Азийских и Итальянских.
7. Larissa, дочь Пелазга: более десяти городов Пелазгических так назывались. Сюда же можно присоединить Larina, Arina, Aurina.
8. От Велия: Veleia, Velia, Velina, Velitra. На Этрусских надгробных надписях мы увидим много женских имён, происходящих от прилагательных: «велий, велия», как то: Velia, Veletia, Velania, Velana, Velna, Velita, Velissa, Velusna, Velmuia, Velturisa, и мужское Velus (Велес). Lanzi, sag. di ling. Etr. II, 235 – 317.
9. От Вила: Mephyla, Svila и др.
10. От Пан: Pan-dosia, Panna, Paeonia, Παναιοι, Панопа, Paeon, Paeones, Panones, везде где жили Пелазги и их потомки.
11. От Ант: Antium, Antandros, Andera, Antenor; Antes, соб. имя: Ант, Анты.
12. От Еней: Enetes, Henetes, Aenea (три города), Aenianes, Venutia, Venetes, Venetulani, Venones, Vendilici, Vindonissa, Aenetus.
13. От Хорва, Κυρβα: Kurbantoi, Хорваты, Korventa, Kurbanta.
с) От разных предметов:
14. От «тур», дикий вол: Turona, Turium, Turokol, Politurium, Saturna, Sturna, Duronium, Minturna.
15. От «вол», бык: Tri-bola, Весь–вола, Krinovola, Boulia, Bolana.
16. От «теля», телёнок, или от «тела»: I–talia, Telina, Telesa.
17. От «конь», лошадь: Koenys, Kaenina Koenis.
18. От «кур», Петух: Kures, Koeres, Kares, Kurites, etc.
19. От «галица», галка: Halex, Halyzones, Halys.
20. От «прузи», саранча, коники (Берында); отсюда прусак, blatta occidentalis: Prasii, Prusa, Pirusai, Peirosos, Prasos, Pirousia.
21. От «весь, веска,» село, поселение: Ves-bola, Veskia и т.д.
22. От «верть», вертоград, огороженное, укреплённое место; (отсюда врата, верея, и проч.): Vertinae, Veretiae.
23. От «кол», частокол, укрепление (pilotis): Turo – kol, Otri – kol (остро-кол).
24. От «корыто», выдолбленная колода, une auge: Korytas, Karaeta, в отношени к наружному виду горы.
25. От «ядро», вещь или предмет имеющий круглою наружность; а «ядреный» значит крепкий, твёрдый, вероятно в отношении к местности; или от адро, едро, – sinus; Adria, Hadria, Ardea.
26. От «колачь или калачь», striblita, sphaerita (Треязычный слов.), – печенный хлеб, с круглой душкой (от «коло», круг, колесо): Kalatia, три города в Италии; Kalatis, во Фракии; Kolatio, в Норике и проч.
27. От «руда», кровь, или земляная и каменная порода, из которой добываются сера и металлы: Rhoda, Rudia, в Италии; Rhodia, в Ликии; Rhodos, остров Пелазгический.
28. От «скула, щека, нос корабля (Рейф): Skyla, Σχυλεον, Daskyleon.
29. От «мать, матерь», или «матерая, маторна» (у Малорус): Matra, Matuska, Matora, Minturna, Amiterna.
30. От прилагательных: «темна»: Temna, в Азии, Antemna, в Италии; от «рвана»: Orvana, Urbana, Orvina и т.д. От «велий, велия»: гора Velia, в Риме; озера Veliae (выше, стр. 16). Velabrum, также в Риме, есть ничто другое, как «велия брама», т.е. те огромные ворота, которые существуют ещё тепер и называются Arco di Giano quadrifronte, полагая что они были воздвигнуты в честь полубога Яна. Римские антикварии назвали их этим именем, не имея ничего положительнейшего сказать о них. В XVI и XVII веках, их называли templum Iani (Donati, Roma vetus, 152); позднейшие описатели Рима, видя всю нелепость этого наименования, – ибо это здание ничто другое, как громадные ворота, через которые и ныне можно проезжать, – назвали их Giano quadrifrons, последнее потому, что они имеют четвероуголную наружность. Через эту «велию браму», всегда, неминуемо, проезжали все триумфаторы Римские, для вшествия в Капитолий. Это утвердительно свидетельствуют Светоний: Gallici triumphi die Velabrum praetervehens poene curru excursus est, axe defracto, (in Caesare; Donati, 65), и Проперйий: quà Velabra solent in circum ducere pompas (Donati, 123). Наименование этих ворот сперва храмом, потом portico di Giano (описание Рима 1775 г.) и наконец Arco di Giano, основано единственно на словах Светония, что «Домициан, воздвиг много памятников и статуй Яну» (in Domit. 13), без малейшего указания на местность этих зданий. Невзирая на это, топографы Рима непременно хотят, чтобы эти ворота, были Arco di Giano, хотя на них нет ни надписи, ни изображения Яна, ни других каких либо указаний на Пелазгического полубога. Эта «велия брама» состоит из четырёх ворот, крестообразно расположенных, одни против других и соединённых, вверху, одной общей крышей, так, что под ними можно проехать по двум направлениям, с юга на север и с востока на запад. От «велия брама» и вся местность, в последствии, называлась Velabrum. Тут построенная теперь, близ ворот, церковь Св. Георгия, именуется Римскими жителями: S. Georgio in Velabrum. Для объяснения последнего слова, выдумали, что оно происходит a vehendis ratibus, a это от palude (болота), будто бы, находившегося между Капитолийского и Палатинского холмов, и которое составилось от различия Тибра и источников, текших с холмов Авентинского и Палатинского. Nibby, Jtiner. 11, 369 и Melchiori, Guida di Roma, 779. Последний прибавляет, что болото было высушено Анком Марцием и Тарквинием старшим, и что, на этом самом месте, были построены Circus maximus и Forum Romanum. Но, на нынешней местности Velabrum, 1) нет ни мaлейшиx признаков источников воды; 2) Тибр отсюда не близок, 3) по болоту (palus) нельзя ездить на шлюбках, ибо болото не озеро, и 4) если местность была так осушена, что тут воздвигли цирк, forum, и огромные ворота, то и название она получила от последних, как примечательнейшего, из всех тут находившихся зданий, именно Velabrum, от Велия брама. Brama, brana, velika vrata; brama triumfalna. Linde, I, 161. И у нас в старину «брана» значило: ворота. Острабрама, в Вильне.
(27) Videntur mihi primi homines, qui Graeciam olim coluere, eosdem tantum novisse deos, quos nunc barbarorum complures Solem, Lunam, Terram, Stellas. Platon. in Cratil. – Итальянские Пелазги также точно поклонялись Солнцу и другим небесным светилам и от этого, на древнейших монетах, битых в Этрурии, всегда видил луну и колесо (коло), эмблему солнца. Lanzi, Sag. di ling. Etrus. II, 16. Le soleil et la lune étoient les divinites des Latins. Niebuhr, hist. Rom, II, 85. Солнце ещё и ныне называет наш простой народ «князем». (И.М. Снегирёв, Рус. Празд. III, 6).
(28) Уже при Эвандре известна, на Палатинской горе, пещера, посвящённая Пану (Солнцу), называвшаяся Lupercal. Virg. Aeneid. VIII, 343–345. Luperci, – жрецы Пана, и Фавна. Παννος Греки превратили в Φαυνος. – В Аркадии, пред статуей Пана, горел неугасаемый огонь (Pausan. VIII, 37): отсюда и падписи, в честь его: Lucido Pani (у Montfaucon, Ant. Exp.), лучезарный, светящий Пан, т.е. Господин, Солнце. – Салийские жрецы существовали, у Пелазгов, до прибытия Энея в Италии. Virg. Aeneid. VIII, 285 и 663. Carmina Saliaria, quae a Saliis sacerdotibus canebantur in univessos homines composita. P. Festi, de signif. verb. c. 1. – Еней жил семь лет, после взятия Трои. D. Halyk. 1. Четыре года продолжалось его плавание, с пребыванием во Фракии, Иллирии и др. странах, а остальные три года он провёл в Трое Латинской. Nieb. I, 271 и 289. Нибур совершенно согласен с Дионисием, что царство Троянское (Илиад. XX, 307) могло существовать, в Азии, независимо от переселения Энея в Италию (Hist. Rom. I, 252).
(29) Так сказано в тех описаниях похода Русских, которые мы читали в Италии: сожалеем, что тогда незаписали названий этих сочинений.
(30) Kurinos, главное божество Сабин, живших в Kures. Римляне переименовали бога Kurinos, – Марсом (Plutar. in Rom. 25 и 41. D. Halyk. II. 10). По переселении Сабин в Рим, Римлян стали называть Κυρίτες, Quirites, от города Κύρης, Cures. Естественно, что и бог Сабин «Кurinos», принесён ими в Рим и тогда сделался защитником города. От этого «Mars gradivus», защитник града, «градовый». У нас прежде писали: «стены градовные» (об осаде Троиц. монастыря, 204). Kuriejis, эпитет Перуна, Солнца и название жреца, у Литовцев; от того же корня происходит Хорс. Изв. II отд. Акад. наук, I, 115. Макробий положительно свидетельствует, что Mars и Солнце были, у древних, одно и тоже божество (Macrobii, Saturnal. I, 19). Scaliger доказал, что древний Пелазгический Ян есть также ничто другое, как бог Солнце, а Цирцея, доч его. Niebuhr., I, 119. И Юнону называли Курита: «Curis appellata est». Festus, III.
(31) «Пляска Куритов в большом уважении у Римлян. При каждом богослужебном празднестве, всегда молодые люди предшествуют жрецам и пляшут впереди всего торжественного хода. Этих плясунов Римляне называют Lydiones, потому что игры и пляска, ими заимствованы от Лидов» D. Halyk. II, 18. – Histros назывался искуснейший и проворнейший из всех лицедеев, приглашённых в Рим из Тирении. Отсюда, в последствии, название всех участвовавших в представлениях и играх, которые совершались в честь Вакха (Солнца). Plutar. Quaes. Rom. 107. Histrie, Histaeos назывался также военачальник Персея, царя Македонского, упоминаемый в 168 году, до P. X.; a T. Istra был претором в 183 году, до Р. X. Т. Livii, XLIV, 35, и XXXIX, 56. Сравни: Истра (Дунай); быстр и проч.
(32) По преданию Фраков, первый известный повелитель смертных, назывался Uranos (Вран), а жена его Земля. У них две дочери: старшая Basilea была праматерь всех богов; меньшая называлась Rhea, иначе Pandora. У старшей дочери (Вasilea) было двое детей: сын Helios, или вечный, священный Огонь, освещающий весь мир и дочь Selene (Луна), называвшаяся также Меnе (μηνή). Diod. III, 56 и 57. В Волынской губернии ещё и теперь поют, в хороводных песнях:
У крывого танця,
Та не выведем кинця,
Га Уран матку кличе:
Та подай, матко, ключи,
Одимкнуты небо, –

Выпустыты весну
Дивоцькую красу, и проч.
Этот Уран не Греческое олицетворенное Небо. Он светоносное существо, которому поклонялись Словене, под разными именами: Световида, Белбога, Перуна, Радегаста, Даждь бога, Сварожича и т.д. И слова сочинителя сказания о Малаевом побоище: «сиe поведай, Уран, како случися брань на Дону», относятся к нашему же Врану или Урану, а не к Еллинскому. Моск. Вед. 1853, № 35.
(33) Ρητρα, оракул у Еллин, происходит от Пелазгического Rhetrа. В царствование Кекропса, в Афинах, за 1570 лет, до Р. X. не было и помину о Греках. Там жили одни Пелазги; a Hellen родился не прежде 1523 года. (Lacher, Chronol. d’Herod. 569, 570). Сыновья и род Еллена сделались известны после 1430 года, до Р. X. Следовательно всё, что предшествует этой эпохе ни мало не относится к истории Еллин. – Заметим, что и Римляне называли Liba, пшеничный хлеб, употреблявшийся, особенно, при жертвоприношениях, Т. Varronis, de re rustica, II, 8. Сравни liba с (х) леб, хлиб, как говорят Новгородцы. Это было слово Пелазгическое, ибо позднейшие Латины его заменили другим (panis).
(34) На празднике, когда похищены Сабинки, находились, по приглашению Ромула, жители Antemnae, Krustumeria, Kaenina, все Сабины. Т. Liv. i, 9. – «В Петербурге, после крещения, в каждый праздник и по воскресеньям, по набережной тянется, в 4 часа, длинный ряд экипажей, в которых показывают и смотрятся невесты. Тут женихи выбирают будущих супруг, а невесты глядят женихов. В летнем саду, в духов день, в продолжении там бывающего гулянья, также бывает смотр и выбор невест.» Спб. вед. 1853, N 17. В Москве, такой выбор невест бывал, в Крещенье, на набережной. Зап. студ. в Москвит. 1853, VII, 104. Ещё недавно, в Черногории не брали жён, из чужого рода, да и своих не просили, а просто похищали и не только девиц, но и замужних. Спб. Вед. 1853, № 25. В Семеновском уезде, Нижегородской губ. и в местах смежных с этой и Костромской губерниями, и теперь существует «увод невест». Молодой человек, подметив нравящуюся ему девицу, в народных гуляньях и катаньях, схватывает её и везёт в церков. Иногда жених нападает, как бы нечаянно, на катающихся девушек и уводит свою невесту. Родные её защищают и не отдают похитителю. Начинается ссора и драка, а невеста говорит им: нейду! ни за что нейду! жених вырывает её из рук и уезжает с ней. Увезённая опять кричит: простите , благословите! Часто невеста похищается из гостей, беседок, гуляний, или с реки, при мытье белья. Следовательно древний Словенский обычай похищения, или увода невест не исчез и в наше время, А. Терещенко, в Москвит. 1852, XXIII, 129. Прежде плата, за жену, существовала во всей Сербии и Черногории и была столь велика, что бедные принуждены были отказываться от супружества. Но Георгий Черный определил законом, чтобы за невесту не платили более червонца. Спб. Вед. 1853, № 25. В наших старинных песнях, о Гришке Отрепьев:
Он и делал свадьбу не в удобный день, 
На тот ли на праздник, на Николин день и проч. 
Памят. нар. языка, л. VIII, ст. 114. Т.е. 1606 года, 9 числа Maя месяца, в продолжении которого бракосочетание, на Руси, почиталось дурным предзнаменованием, (Карам. XII, пр. 20.) – Кадьм, водворившись с колонией Финикиян, в Фивах, за 1550 лет, до Р. X, сообщил Пелазгам, тут жившим, буквы Финикийские. «Линь, современник и даже брат Орфея (по Аполлодору, II, 4 и 9), первый из Фраков, приспособил эти Финикийские буквы к Пелазгическому языку, назвал каждую особым именем и определил их вид. Эти буквы, хотя и были Финикийские, по своему происхождению, но с тех пор, их стали называть Пелазгическими, потому что Пелазги их изменили и стали употреблять первые (в Европе). Этими Пелазгическими буквами Линь написал жизнь Вакха и изложил много других мифов. Орфей и Пронапид, наставник Омира, равно как Thymoetis, писали также Пелазгическими буквами, а последний сочинил Фригийскую поэму на том же древнем языкн. Diod. III, 67. Линь был учитель Орфея, (Ib. 68), родившегося в 1382 году, до Р. X. Указания на древний язык, которым говорили первобытные жители Италии, и на буквы Пелазгические, находятся у всех позднейших писателей. «Ответ прорицалища Додонского, данный Пелазгам, которые основали Спину, в Италии», пишет Дионисий Галикарнаский, «сохранялся в храме Юпитера, вырезанный на треножнике, древними буквами.» D. Halyk. 1, 3. В храме Юноны, в южной Италии, хранился медный кубок, оставленный там Энеем и Троянами, на котором было начертано имя Энея, древними буквами, пишет Дионисий (D. Halyk. 1). Плутарх положительно свидетельствует, что при Ромуле жители Лациума не говорили ещё по Латыне (Plut, in Rom. 17). Законы царя Сервия Туллия были начертаны на колонне древними буквами, которые употребляли первобытные жители Греции. Мирные условия, между Тарквинием Гордым и жителями города Габии были вырезаны на деревянном щите, теми же древними буквами. Колонна и щит существовали в Риме, в храмах Дианы и Юпитера, при Дионии Галикарнасском. D. Halyk. IV, 7 и 12. Законы, при Пелазгах были начертаны на дубовых досках (D. Halyk. III, 36) или писаны, по белой краске, если доски были ей покрыты. Nieb. 1, 349. Тит Ливий, под годом 360, до Р. X. упоминает о законах, писанных древними буквами и на древнем языке Лациума.» (Т. Liv. VII, 3). В Куме Римский язык введён только за 180 лет, до Р. X. (Т. Livii, XL, 42) – Нибур весьма справедливо сказал: il faut renoncer au rêve, qui plonge 1’Jtalie dans la barbariе et ne fait honneur de ses sciences qu’aux relations de Rome avec la Grèce (1, 385).
(35) Построение крепости в Афинах и кладка стен, из монолитов, начиная от Praenesta, и даже от Ardea, до самой Альбы, суть работы Пелазгов, перед коими все здания императоров кажутся ничтожными. Теже Пелазги, в крепкой горнокаменной породе, на расстоянии слишком 30 стадий, провели гиганские рвы, для стока воды, из озера Коpais, которых ежегодное содержание превосходило, при Александре Великом, все доходы Bиотии. Le fameux émissaire de la vallis Albana (de Grota Ferrata) est une ouverture pratiquée dans le roc vif, l’espace d’un demi-mille, avec le caractère grandiose qui distinque les tems très anciens. Niebuhr, hist. Rom. 1, 246 и 286. – Древность ваяния, у Пелазгов Итальянских, засвидетельствована Плинием. Эвандр воздвиг статую Ираклу, которую, в последствии при Плинии, всегда украшали одеянием триумфатора. Нума также поставил, в Риме, статую Яна двулицого. Plin. XXXIV, 16. Что касается до ваяния, у Этрусков, продолжает Плиний, то статуи их работы рассеяны по всему свету (per terras dispersa). Они представляли, не только изображение богов, но делали и статуи людей; ибо, по свидетельству Metrodorus из Scepsis, Римляне именно взяли приступом Volsinia, для похищения, из этого города, двух тысячей статуй, там находившихся, работы Этруссков. Plin. XXXIV, 16. И теперь в Ardea, пишет Плиний, существует живопись, в храмах, которая гораздо древнее основания Рима и эти картины столь ещё изящны, что существуя столько времени открыто, не потеряли ничего из своих первоначальных красок. Также в Lavinium находятся живописные изображения Аталанты и Елены, разительной красоты. Время непощадившее здание, нимало не повредило стенной живописи. И в Caere сохранилась живопись ещё древнейшая, чем вышеупомянутые две, и столь же изящная. Рlin. XXXV, 6. – Надгробный памятник Mausolo, царя Карии, считался в числе семи чудес древнего мира. Северный и южный его бока имели 63 фута (pedes) длины; два другие были короче. Вся окружность 411 футов; а вышина 25 (cubites) локтей. 36 колонн составляли перистил вокруг всего памятника. Plin. XXXVI, 4. – По предсказанию Этрусков древний Рим должен был существовать именно 12 веков. Римляне, узнав число своих воинов, убитых Тарквинами, определили, за каждый десяток Римлян, предать смерти 12 Этрур. – По хронологии Фабия, от построения, до взятия Рима Галлами, эпоха разделялась на 240 лет до царей, и 120 л. после них, или точнее на 3 периода, каждый в 10 раз, по 12 годов. – La thèologie Romaine enseignoit que le terme fixè, par la nature, à la vie humaine, ètoit de douze fois dix annèes solaires. Niebuhr, hist. Rom. I, 314, 355, 399; и II, 190. Duodecim deorum nominibus. Festus, XI. – В наших старинных песнях упоминаются «выходы княженецкие»:
Двенадцать тысяч золотой казны,
На двенадцать тысяч чистово серебра,
На двенадцать тысяч крупного жемчугу,
На двенадцать тысяч ясных соколов,
На двенадцать тысяч белых кречетов,
На двенадцать тысяч мелких пташычек.»
Изв. Акад. Русск. языка, I, 113. Добрыня, прощаясь с женой, приказывает ей ждать себя двенадцать лет (у Кирши Данилова). Τγρα, описанная Ксенофонтом, в Kyrop. L. VIII, была военная пляска у древних Греков. И.М. Снегирёва, Рус. празд. I, 227. – χληδονα, сосуд, употреблявшийся при подблюдных песнях, у Пелазгов, – сравни с нашими «блюдо, (под) блюдный»; именно χληδο (va), блюдо.
(36) В тексте Павзания, и во всех рукописях, дошедших до нас, очень ясно читают слово «Lipephyla». о Kuhnius, аббат Gedoyn и другие издатели и переводчики Павзания, не понижая значения этого слова, предлагают его заменить другим: Deiphyla; ибо, последнее, как они полагают, ближе к свойству Еллинского языка, чем Lipephyla». Так, очень часто, западные ученые уничтожают и то малое число указаний, которые до нас дошли о происхождении потомков Пелазгов. Заметим ещё, что в Белоруссии, Литве и Малороссии, в числе местных поверий и преданий, сохранилось имя «Шати-вила», божества, помогающего, служащего Бабе Яге (Лит. Приб. № III, к Журн. Мин. Нар. Пр. 1852, Декабрь); а Сивилу, водившую Энея в «пекло», Котляревский называет, по Малороссийски, «Ягою». (Енеида, на Малоросс. языке III, 56, 61, 66 и на др. стр.). – Что книги Сивил, хранившиеся в Риме, были привезены из страны Пелазгов Азийских, может служить доказательством повеление, в этих книгах написанное, «боготворить богиню горы Ida (в Троаде). Т. Livii, XXIX, 10. Когда они сгорели, то Римляне посылали списывать вновь эти книги в туже Малую Азию, именно в Erythraea. Варон также полагал, что Сивила Эрифрейская была та самая, которая продала книги Тарквинию, (Servius ad Aen. VI, 36). Вместе с книгами Сивил, хранились, в Капитолии, Этруские предсказания Сивилы Bygoe, (Ib. ad Aen. VI, 71). Niebuhr. hist. Rom. II, 281–283. Bygae, срав. с Яга. Aege, Amazonum regina. Fest. I. Яга (баба).
(37) Прибавим здесь свидетельство учёного изыскателя наших древностей вполне разделяющего наше мнение. «От древнего сродства, в пред-исторические времена, Славян с Римлянами, которые сами хвалились происхождением своим от Венетов, Славянского племени, … вошло в Русский мир много поверий и обычаев, а в язык много слов Римских. Древний Римский язык, по мнению Арндта и Г. Мейдингера, ближе с Славянским, чем с Немецким. Сколько Римского доселе осталось в общих чертах Русского народа, в его быту в законах, в календаре и т.п. Выше заметили мы о сходстве некоторых народных суеверий и религиозных обрядов у Римлян с Славяно-Русскими. Гений хранитель, постень, (incubus succulus), домовой (domiducus), родительские (parentalia) девятины (novemdialia), и пр., возводят нас к религиям Пеласгийским, столь сходным с древне-Итальянскими. Если ближе сличить происхождение и знаменование некоторых богов Римских: то они, может статься, найдутся нечужими Славянским. Римское Frutis Seja, или Seiana, вероятно родственница с Славянской Севаной, происходящей от сеяния, как Vertumnus, бог садов и плодов от верта, сада. Древние Pyсские слова див и дива близки с Латинскими divus, diva, или с упоминаемыми в Салийских песнях deivos sanos и deiva sana, божеств солнца и луны, сходных с нашими Ладо и Ладой. Неопределённость пола божеств ясно выражается в самых молитвах Квиритов: sive deus, sive dea. Благоговение к аеролитам и камням одинаковое почти было у Славян Русских с Римлянами и Греками, которые имели у себя ombria, lapides sacri, baetyli, keraunias и Iupiter lapis, которым они клялись. У Латин хождения вокруг полей пред посевом и после посева: ambarvalia, sementinae, похожи на подобные Русские обряды, кои и доныне существуют между простым народом. Упомянутые в Стоглаве гудцы и прегудницы, игравшие со скоморохами на могилах покойников, близки с Латинскими tibicines и fidieines, а плакуши с ргаеficae. Подобно древним Римлянам, народцы, населявшие Русь, сожигали своих умерших, для того, чтобы тленные остатки сохранить от поруания и душу очистить от скверны плоти. У Русских и доныне, по Уставу церковному, бросают землю на мёртвого, как бывало у жителей Лацийских, по совершении же похоронных обрядов, дают обед в память усопших, Латинский silicernium, charistia. Как у Римлян делались возлияния (libationes, manibus parentabatur), на жертвенник, сооружённый пред гробницей, так доселе, в некоторых местах Poccии, на пр. в Галиче, в родительские, третины, девятнны и сорочины, льют панихиду (канун) на могилы покойников. Из Луциана и Ювенала видим, что Греки и Римляне клали на гробницы яйцы, как очистительные жертвы: что доныне наблюдается в Радуницу между простым народом, в Poccии. Упоминаемые в Кормчей Каланды Январские, неизвестные Еллинам, во многом сходны с играми святочными, так как и старинные слова скураты и ларвы, или личины, хари, встречающиеся в отеческих книгах, в свойстве с Латинскими scurra и larva; даже в Номоканоне Афонской горы, (напеч. в Kиеве 1624 г.) говорится, что «ныне в одежду женскую мужие облачатся, «и жёны в мужскую, или наличники, якоже в странах Латинских (Xpистиан Запад. Церкви), зле обыкоша творят.» Римляне, во время Палилий, праздника основания Рима, как у нас в Купалу, палили сухое дерево и хворост, и через этот огонь троекратно перескакивали. Канне, в Мифологии своей, вместе с издателями Edda Saemundina, находит очевидное сходство Латинской Палесы, Pales, с Азиатским Вal, Baal, Скандинавским Bal, огонь, пламя, и Русским палитижеч и палило. Палием, в Малоросcии, прозывается Св. Пантелеймон потому, что он палит копны сена и скирды хлеба у тех, кто работает в его праздник. В Мае месяце совершался в Риме, при Oстии, праздник Maiuma, во время коего мужчины обливали друг друга водой, как бывало на Руси, во время всей Светлой седмицы. В Риме, в идах Мая, торжественно кидали, с священного моста в Тибр тростниковых болванов (simulacra scirpea): Немецкие Славяне и жители некоторых областей Poccии, доселе бросают в реки, с различными обрядами, соломенные чучелы весной и летом. Как у Римлян, так и у Русских, Май месяц почитался неблагоприятным для супружеств; у первых была пословица: mense Maio nubunt mali, сходная с приметой последних: Кто в Maть женится, тот будет маяться. В свадебных обрядах Римлян и Русских находится много сходного: само слово свадьба, стар. сватба, одного корня с Латинским svada, т.е. привлекательная, прозвание Венеры, так равно и свадебный коровай с древним обрядом бракосочетания, confarreatio, при коем, по свидетельству Т. Варрона, в древности у Римлян, на пороге ставились огонь и вода, первый знаменовал мужа, а вторая – жену: ибо огонь оплодотворяет, а вода производит». И.М. Снегирёва, Русс, простонар. праздники, I, 65–70. 
(38) ... et ita habuisse Etruscos, quod, ex duodecim populis, etc. T. Liv. I, 8. Следовательно, первоначальная Тирения разделялась на двенадцать племён. – По единогласному мнению всех комментаторов и переводчиков Страбоновой географии, Lukumon означает начальника, предводителя племён Этруских; или посадника каждого, из двенадцати главных городов Этрурии. (De la Porte du Theil, Strab. V, 4, p. 147.) – Lukumon, у Этруссков, тоже, что Patricius, у Римлян, говорит Нибур, (Hist. Rom. II, 100). – И во всех лексиконах Латинских, Lucumon, переводится всегда: «правитель, князь, царь,» (Кроненберга, 1083). – Мы думаем, что это слово можно объяснить, как другие наши, означающие также звание, сан, должность; на пример Ата-ман, Гет-ман, Лаш-ман. В этом предположении, Lucu-mon, Лихо-ман, – будет значить: «лихой, лучший, исправнейший, достойнейший из людей, граждан». Лихо, – у нас значит (в Нижегородской губернии): «умно, свободно, легко (Облас. Велико Русс. Слов. 103).» Лихой малой – «проворный, на всё способный. О слове ман (человек) см. Времен. XIII, 86. В Черниговской губернии и до сих пор известна Фамилия: Лихоман (Москвит. 1852, IV; отд. VII, 35) и в Москве: Лухман.
(39) Сардиния принадлежала Тиренам и само имя, вероятно, происходит от Sardes, стольный город Лидии. Плутарх положительно свидетельствует, что Сарды и Венетане (Тирены, Венеты) слова однозначащие (выше стр. 38).
(40) Крепость Kremona, тоже, что Кремль, Кремник, Кременик, Кременец, Кременная, Кременское, Кромы, Кременчук, и мн. др. (см. в Щекат. Словаре). Все эти географические имена значат «упреплённое, огороженное место» (Шимкев. Корнеслов, 117); за–кром, – отделённое, безопасное вместилище. – Bononia, Bolonia срав. с Болонеск. В духовной В.К. Димитрия, упоминаются волости: Боянь, Берестов, Болонеск, Рудь, и проч. Карам. V, пр. 116. Ticinum, от «тычье, тычина», заострённые колья, из коих строилась, у первобытных поселян, ограда, защита села, как город от городить, защищать. Тычин, или Тучин, местечко на Горыне, Волынской губернии. Тушин, близ Москвы, где также вал и укрепления. – Страбон пишет (V, 2): «в 36 милях, от Plakentia, по направлению к области, которой владеет Kotios, (Хот, Кот) – находится Ticinum, на реке Ticinus, впадающей, в Padvus; далее Ocelum и течение реки Durias.» Плиний: «Cottianae civitates XII, –  «вероятно городки, посады Кота, – помещает в самом кряже Alpes Paeninae и прибавляет, что все эти «двенадцать городков находились всегда в мире с Римом» (Plin. III, 24). Дион Kaccий говорит, что император Клавдий прибавил, к области Юлия Кота (Iulius Cottius), – находившейся в Alpes Paeninae и полученной им в наследство от отца своего, – ещё другое владение и дозволил Хоту именоваться царём, (rex). Даже часть кряжа гор, где находилось владение Кота, называлось Alpes Cotitae (от Viso, do горы Cenis). Dion. Cass. LX, 24. Этот Кот умер в царствование Нерона, и тогда вся, ему принадлежавшая область была присоединена к Римской империи. Sueton. in. Nero. 18. Из всего изложенного можем вывести заключение, что Хот, был Лукуман, или предводитель Венделикских племён, живших в планинах Альпийских, на север от Соmо, и которого отец уже умел составить себе отдельное владение, конечно, под главным господством Рима, что доказывает, неоспоримо, придаточное имя последнего Хота: «Iulius Cothus, и свидетельство Плиния, что Венделики ему повиновавшиеся никогда не нападали на ту часть древней Ретии, которая уже была обращена в Римскую провинцию. О имени Пелазго–Фракийском: Κοτης, Κωτος, Kotus. и Словенском: Χατζων, Кот, Хот, Хотовичь и др. см. Времен. X, –73–75.
(41) Город Beron Страбонов есть нынешняя Верона, т.е. Врана (Варна) Пелазго–Венетская. Она принадлежала, первоначально, Евганетам (Plin. III, 23), которых Enetes оттеснили от течения Медвака и Падьвы, далее в предгория Альпийские (выше стр. 78). – Brexia, ныне Brescia, есть наше Берестие, Брест, известный в 1097 году (Лавр. лет. 112). В Сербских хрисовулах упоминаются два села: Брест. И теперь, в Сербии: Brsetsh и Brzéché (Boué, Turquie, I, 125 и 333). – Comum, ныне Соmо, есть hom, hlum, (как волк и wuk), холм, (Kollar. Cestopis. 189). У нас Красный Холм, в Бежецком уезде, Тверской губернии. Холм, город Псковской губернии. Холмогоры, в Архангельской губернии. – В первом веке, до Р. X. была поселена, в этом городе, Римская колония, состоявшая из восьми тысяч переселенцев, и в числе их до пяти сот Греков. Эти последние составили отдельное село и назвались Ηεωχομηταί, т.е. новопоселенцы. Отсюда явилась басня, что Comum есть Греческое слово Κώμη), означающее «деревня, село (Strab. V, 2). Но Comum существовал ещё при господстве Этруссков и Галлов над северной Италией, в VI веке, до Р. X. (Iustin, XX, 5), и если Греки назвались Novocomenses, то конечно существовал, до их водворения, древней, прежний Хом. Иначе они небыли бы Новохомцами; а в древнем Comum небыло Греческих колонистов. Эта этимология опять основана на известной страсти Еллин всё объяснять своим языком и всё приурочивать к своему народу.
(42) В отношении к именам городов древней Этрурии заметим следующее. Fidеna, срав. с Udina, (к древней Венетии, по Хорватски Видина; Видня, ныне Вена, в наших «Памятниках дипламот. сношений,» называется Bедна (II, 34, 750, и в др. мес.) Klusium, в древнейшие времена Kamars; ибо, на монетах, всегда Пелазгическими буквами Κ Α Μ; а в позднейших сношениях с Римом называется уже Klusium. T. Liv. Polyb. и Lanzi, Sаg. di lin. Etrusca, II, 19. На Руси, некогда, существовала, «Камарицкая волость,» кажется между Черниговской и Орловской губерниями. У нас также известна народная «камарицкая» пляска. Камар назывался предводитель Обричей, или Сикулов, современник Пелазгического Яна и от этого Комара сам город мог быть назван его именем, как Tarchinia от Tarchon (Tapшa). Lanzi, II, 44. Что касается до позднейшего названия Kluslum, то Lanzi полагает, что «город так назван от болот его окружавших (Klusina palus; у Страбона: λιμνη περί χλουσιον) и теперь ещё окружающих (Maremna Senese, pur paludosa). И ныне тут водятся дикие кабаны, изображения которых постоянно находятся на всех монетах древнего Klusium, прибавляет Ланци. Следовательно мы можем производить это имя от древле–Словенского: «калужа,» типа, грязь, стоячая вода. Лексик. Берынды. Отсюда нынешние: лужа, луг, мокрое, залитое водой пастбище; Лужичи, Лужичане, и проч. Мы также имеем слово: Халуга, Вост. Остром. Ев. 302; и у Берынды: стр. 603 – Кареnа могла быть названа от «кань» imago, образ (Матер. для Слов. 6), истукан, изображение языческого божества и отсюда «капище, каплица,» божница. – Каеrа и жители её Kaeretani, срав. с нашими: Курень, село Черниговской губер. Курск и жители его Куряне; Куринск, Куренка, Куринское и много др. (Слов. Щекатова). – К изменению позднейшими Латинами, Пелазгического названия Наlaessi, (Галичи) в Falissi, Сергей прибавляет (in Aen. v. 693): Hi autеm immutata H. in F, Falissi dicti sunt, sicut febris dicitur, quae ante hebris dicebatur, Formiae quae Hormiae fuerunt... Nam posteritas in multis nominibus F, pro H, posuit. Lanzi, II, 53. – Также к объяснению имени другого города Kosa, коса, прибавим: Coxa, gamma, curvatura, cubitus synonyma sunt. Salmasio, Exercit. Plin. 622, и у Lanzi, II, 47. – Юстин (XX, I), в числе жителей Tarquinia, полагает и Фессал, а в Perusa, – переселенцев из Ахаии: оба племени были Пелазги, см. Niеbuhr, t. I.
(43) Река Мокрая течёт в Пензенской губ. Там же село Мокрое; другое в Калужской и ещё одно близ Ачинска. Мокрой Изюмец, Мокрой Бурлучек, Мокрой Мерчик, все три орошают Харьковскую губ. Мокрый Корь и много др. – Arna, тоже, что Варна, Врана. – По реке Обре (Umbra, Оbrа) жили Обричи, Обры, см. пр. 14. – О Klanis, Timia, Albula (Alba, Лаба) см. пр. 6 и 7. – Кокино (Kaekina), Кикино также географические названия, у нас на Руси.
(44) В 207 г. до Р. X. Рим уже занял тридцать семь городов, в Италии, своими гражданами и поселил их на землях, отнятых у туземцев. Т. Liv. XXVII, 9, 10 и 38. Но и после этого много новых колоний было водворено в Этрурии, Венетии и др. странах Италии.
(45) Вот как описывает Дионисий внутреннее состояние Рима. «В число Плебеев Римских принимали всех стекавшихся в город, со всех сторон, пролетарий, иноземцев, рабов, даже преступников и убийц, нимало не осведомляясь, откуда они пришли и почему желают поселиться в Риме (IV, 6). Патриции, дабы избавиться, хотя на время, от этих Плебеев, старались всегда высылать их из города, для нападения на соседственные племена, под предлогом неприязненного расположения соседей к Риму. Война против Тирен была именно начата для достижения этой цели. Положение нищих Плебей было тем, для них, тягостнее, что, по закону, Римлянин не мог заниматься никакой ручной работой, которая была, исключительно, предоставлена одним рабам. Голодные Плебеи толпами врывались в дома Патрициев и похищали безденежно съестные припасы. Между ними происходили драки, сражения на площадях городских; дрались камнями и кровь струилась ручьями. (IX, 4–11). Консул Луций Квинтий, в 458 году, до Р. X. стращал трибунов, что, если не прекратят они смутов Плебейских, то он объявит войну Вольскам и пошлёт их всех на оную. Войны Рима против его соседей всегда были благодетельны тем, что прекращали междоусобия между Патрициев и Плебеев. Равенство всех граждан Рима было всегда обещано (Плебеям) и никогда не исполнено. Плебеи требовали, чтобы, разделяя опасности войны с Патрициями, – могли также пользоваться и выгодами, извлекаемыми последними из каждой войны. Ибо, говорили Плебеи, весьма несправедливо чтобы Патриции пользовались теми выгодами, которые принадлежат всем жителям Рима. Д. Halyk. X. 3–8. – Феология Еллин получена ими от Пелазгов Herod. II, 51. Последние передали её Афинянам, а сии всей Греции. Сами имена богов Еллины заимствовали от Пелазгов. Пелазги имели свои песни и Дионисию известны были тe из них, в которых воспевали Ромула. По свидетельству Аристотеля, в это время, Этрусски заключали уже торговые договоры с Карфагеном (Polit. III. 8); а Римляне платили прежде десятину Этрусскам (Plutar. Quaes. Rom.). Тирены вбивали гвоздь в стены храма Nortia, в Vulsinium, и от них это переняли Римляне. Т. Liv. VII, 5 и Niebuhr, I, 183; II, 52, 319 и 337. Этрурия имела свою литературу, древнейшую Римской; её летописи предшествовали целым веком появлению первого Римского историка. Полагают, что известная «волчица Капитолийская», превосходящая изяществом работы все изваяния Греков, – есть произведение Тиренское. В отношении к нравственности, заметим, что никогда, до сих пор, не встречали ни в живописи, ни в ваянии Этрусских, никакого неблагопристойного изображения, которыми столь изобилуют кисть и резец Греции. При завоевании Тирении Римом, погибли навсегда, безвозвратно, науки, художества и сама литература Этруссков. Остались только надписи, на языке никому неизвестном и сочинения, чисто феологического содержания, переведённые на Лативский язык. Niebuhr, Hist. Rom. 1, 14–16, 191, 202; II, 103). – В памятниках Ниневии, Леярд, Фергуссон и Фландрен находят много сродства между Персидским и Ассирийским художеством и архитектурой: они выводят заключение, что Греческое художество (Ионийский стиль именно) получило своё начало от Ассирийского. Журн. Мин. Нар. Просв. LXXXV, отд. II, 46. Следовательно художества Греции не было явление самобытное, а Еллины его заимствовали также от Пелазгов, Этрур и частию прямо из Азии, от Ассириян.
(46) Дело в том, что Лиды, до переселения в Италию, уже имели свою грамотность, в чём можно удостовериться на памятниках, сохранившихся, до нашего времени, в малой Азии. Рассказ о прибытии купца Демарата в Италию, Нибур почитает весьма сомнительным (II, 91). Исследование наше о языке Пелазгов Итальянских и сравнение его, с древле-Словенским, – мы представим в одной из следующих книжек Временника.
(47) Имена Rhaet, Rhoet, Rhaes, – (и отсюда Реты, Резы, Rhaseni, Резане, Aretini, Ретари) – известны исторически, до взятия Трои, у Пелазгов Азийских. Древнейшее из этих имён, есть Rhaеsos (Рез); он был предводитель Фраков Азийских, пришедших на помощь осаждённого Илиона, и убить Диомедом. Илиада и Appian. de bel. Mithrid. XI. Rhaetos, вождь Этруссков. Justin. XX, 5. D. Halyk. Strab. и др. Rhaesos также называлась река, которая начиналась, у горы Ida (в Троаде) и впадала в море. Strab. XIII. 1; и Solin. Мыс Rhaeteon находился в Dardania, близ этой же горы Ida. Apoll. Argonaut, песнь 1. Город Rhaetium между Пергама и Авида, в малой Азии. Herod. VII, 43; и Pomp. Mela, I, 18. «Litora Rhaetea» называют Помпоний Мела и Солин часть всего берега Дардании. Pom. Mella I, 18., Solin. 41. Потом это имя переносится, из малой Азии, в другие страны, куда переселились Пелазго-Фракийские племена. Rhaetium, город в древней Далмации. Dio Саss. LVI. 11. Реты, народ, отделившийся от Этруссков. Arretini veteres, Arretini Julienses, etc. Племена Тиренские. Rhaeseni и Этрусски одно и тоже. Резане и теперь живут, в долине Peзии, в древней Peтии. Ресень, город близ Свищова, в Болгарии; Ресна, другой город, в Македонии. Григоров. пут. 134, 176. Озеро Ресно, Рязино, также в Македонии; другое Ремзин, у Бабадага. Чтения, 25 Генваря 1847. Резены, местечко в Бессарабии. Risano, теперь в Иллирии. Наши: Рязань, старая, новая; Резановка и др. – Ретары тоже, что Реты. – См. Времен ХIII, примеч. 33. – В духовной В.К. Димитрия Донского упоминаются: Кремично, Оринино, Болонеск, Боян, Берестов, Холм, Колуга и др. Карам. V, пр. 116. Все эти имена мы встречаем у Пелазгов, в Италии. Кремично – Kremona; Оринино, – Aurina; Болонеск, – Bononia, Bolonia; Боянь, – Boiana; Берестов, – Brescia, Brixia; Холм, – Como; Колуга, – Klusium. – Болона, Болонь, Болонье слова чисто Словенские. Первое есть нарост, шишка на дереве, второе означает верхние слои у дерева или у клыка моржеваго. Болоньем называли у нас в старину пространство между двух валов, окружавших город: предместье, форштадт. «Зажгоше болонье около города». Ник. лет. II, 13. Болонье также лес, une region couverle de bois (Reiff I, 34); «гнавше Можаичи и побиша Смольян на лесе на Болонском». Карам. V, пр. 19. – Бояна, река в Черногории.
(48) Feltrini, жили по Piava, (Plin. III, 23), может быть Ветряне. В Македонии находится село Ветрены, и другое этого же имени у Костаницы. Григоров. пут. 146 и 162: – У Плиния Berunenses (III, 23) читай: Belunenses, племя жившее около нынешн. Beluno, тоже на Piava. Село Бела, находится также близ реки Плавы (Piava), в долине Резинской, в нынешнем Фриуле, древнем Foro – Iulii. Piava течёт с вершин Норицких Планин, протекает мимо Beluno, и впадает в Адриатику, близ Венеции. Belunenses–Беляне, от Белин, Бела, Белев, или жившее по реке Белой, впадавшей в Плаву. 
(49) Племя Breuni, Brevni, может быть от Berun, Бърно, как нынешний Brun, в Моравии; или от Verona, – Враны. – Genauni, жили в нижней долине Инна (Mannert).
(50) Salassi, Salaessi, – суть Залесы, племя жившее за лесами, которыми покрыты планины, окружающие долину реки Durias. У нас Залесье и Подолесье в Псковской земле: «а местер ходил по Залешью.» Псков. летоп. 46, 91. В «слове о В.К. Дмитрии Ивановиче», сам В. Князь говорит: «пойдём брате, в свою Залескую землю, к славному городу Москве (Времен. XIV, 8). Залеской провинциею назывались прежде части нынешних губерний Владимирской и Ярославской; там Переяславль Залесский. Залесье у нас, вообще округ, находящийся за летом. – Имя реки Duria, орошавшей Залесье, срав. с нашими реками Тура, Турья, и проч. – Само название гор, разделявших Этрурию на две части, есть чисто Словенское «планины»; и теперь Апенины отделяют Тоскану от северной Италии. Но заметим, что и тот кряж гор, в который Реты переселились из отнятой, у них, Галлами, страны, также точно называется, у всех древних географов Paeninae, Планины. – Хотя у Страбона и находим: Τό Απεννινον ớρος, но все комментаторы согласно утверждают, что должно читать: Ποίνινον, как во всех Латинских текстах: Paeninae. И Маннерт признаёт, что, у Этрусков, каждый высокий кряж гор, Hochkamm, назывался Paenίnae (III, 497), следовательно «планины». Оба Сан – Бернарда, и вообще весь хребет, в ущельях которого жили Залесы (Val d’Aoste), Вагры (Veragri), Kamuni, и др. Vendelici, называют древние географы mons Paeninae. Он начинался от Альп, на север, т.е. от Лигурии, и продолжался, почти до Аnсоnа и Adria. Ptolaem. III, 1. На VI карте Птолемеевой географии показан и lacus Paeninae, озеро Планин, находящееся между планин. И в стране Карнов (в Крайне) точно также горы назывались Paeninae. Strab. IV, 6 Название горных кряжей Планинами и теперь в общем употреблении у Словен, в тех самых странах, где обитали древние Пелазги и Фраки. В Фессалии: Labanitza planina; в Cepбии: Touranska planina, Iagod–planina, Печка или Майданска планина. Boué, Turq. d’Eur. I, 115, 184, 199; и Милутиновича, опис. Cepбии, 25. В Македонии: Добра планина; на юг от Водены, планина Негушка; планина Кожух и Паяк планина. Григоров. путешес. 108, 109 и 142. Карпато–Русы называют свои Карпатские горы: «белыми полонинами» (Киевлян. III, 20). И в наших летописях: «и пойдоша следом за тоуром, через горы высокие, и прейдоша высокие планины cии, рече горы», и проч. (Русс. лет. с Воскресенск. списка, I, 56).
(51) Augusta Salassorum, ныне Aoste; a Eporedia – Jvrea, на реке Dora (Type).
(52) Tellina, от itali, теля (телёнок), см. пр. I. – Uscela, вероятно, Ущелье, город построенный между ущелий Альпийских. – Имена нынешних местечек: Gradetz (Городец), Zernetz, (Чернец), Maloia (Малая), Ragatz (Рогачь), Chamuta (Хомут), Brieg (Брег, гора) и гора Cerneberg (Чёрная), – всем понятны. Сурой (Sura) называются, у нас, две реки и одно озеро; а Сураж, – два города. Nisok, срав. с «исок,» название Июня месяца, в Минее XV века. – Страда, и прада, также звуки Словенские.
(53) Имена племён: Kamuni, Вагры, Триполане, нам очень понятны. Что касается до Kotvantii, Rukinates, Katuriges, Nantuantes, то все эти названия записаны, вероятно, Римскими географами, с изустных рассказов легионеров, охранявших Венделикию, от грабежей Немецких народов.
(54) Ethicus Jster (живший в половине V века), в своей Cosmographia, пишет что Ретия, Норик и Панония отделяются от Германии течением Дуная, при самом начале этой реки (a circio fontem Danubii). Следовательно южная часть Баденского герцогства составляла крайний западный угол древней Ретии. О реке Лях, и живших по его течению Likatii, Ambi – Likii, мы уже говорили. Заметим, что Aenos, древнее название нынешнего Инна, указывает на Энея, Enetes, Henetes, Вендов.
(55) Katenates, Esbiones, также необъяснимы как и предыдущие названия. – Euganetes почти тоже, что Enetes, и тем более, что имена обоих племён древние производили от одного корня: «славные, хвальные». (Plin. III, 24). – Orobes, перевод слова горцы, вероятно, взятый Плинием в свой сборник, из какой нибудь Греческой географии, между тем как сам их называет Montani. И главный их город Bergamo (Брег, гора) на это указывает. Катон полагал что эти Orobes, или горцы, основали и город Comum, (Plin. III, 21) т.е. Хом, Холм, тоже что «брег, гора». Все горцы, при Ливии (т.е. в первом веке, по Р. X.), говорили своим собственным языком, отличным от Латинского и Гальского, между тем как горожане Вероны, Тридента, в это время уже превратились в Римлян, по языку и нравам. Т. Liv. V, 33.
(56) У Плиния Vendiontii, у Птолемея Vendiantii не Венды ли Анты? – Города Любичей были: Gaumela, Ptolaem. III, 1, (сравн. Гомель, в Могилевской губернии) и Uscela, Ущелье. Они жили близ Salassi, к югу от планин Альпийских, Alpes Paeninae.
(57) Isonzo, есть нынешняя Соча. Isarus, другая река, может быть, – Ижора, a Isarci, – Ижорцы.
(58) Ind, Ent, Ant, Hent, Vent, суть первообразы имён, встречаемых в глубокой древности, в Азии. От этих корней произошло множество названий, во всех странах, населённых Пелазго–Фракийскими племенами.
В малой Азии: Indos, река в Kaрии. Города: Sinda, в Лидии; Sidena, в Троаде; Andera; Antandros, прежде Aedena; Antissa, на Лесбосе. Синды было племя, жившее близ Македонии и Дардан Фракийских. Appian. de bel. Mithrid. XI, 55, см. выше, стр. 83. Genetes, город, река и гавань в Пафлагонии. Aigenetes, тамже; Amisos прежде назывался Henete. Andros, остров. Собственные Пелазгические имена: Aeniantes, Antenor, Эней, Antes, основатель Галикарнасса (Ант – Анты); Аеnеа, дочь Пелазга; Aedona, дочь Пандора. Andeena, мать богов. Энея боготворили Латины под именем: Iupiter Indiges (Niebuhr, I 275). Племена: Enetes, Henetes; Venasii, в области Morimena, по берегам Понта, близ Enetes; у них храм Дия Дакийского.
Во Фракии и Греции. Города: Аеnеа, близ Солуня; Aenos, на Гебре (Марице); Аеnеа, в Perrhebia; Аеnеа, в Эпире. Племена: Aenianes в Фессалии; Энеты, между Дардании и Македонии. Aenaria, близ Рима. Венда, Βενδις, богиня у Фраков (Луна?); храм её близ Афин. Xenoph. Hell. II, 4. Венда, дочь Крока, князя Полян, живших на Висле. Оп. Рум. рук. 773. Сервий (ad Aeneid. I, 242), упоминает о Aenetus, предводител Венетов и вместе князе Иллир, а Иродот всех Венетов называет Иллирами. Niebuhr, I, 235. В Италии Enetes превращаются уже в Venetes, потому что Латикы, ко всем словам, полученным от Греков, прибавляли букву V: εςπερα, – vespera; is–vis; ηρ, – ver; esia vesta (Коммен. Д. Галикарн. I, 3). В Этрурии: племена Venetanes, Fidenates. В Latium: Venetulanes, Vindenates. Города: Antium, Venetala (в Лациуме); Vindena (у Обричей); Venusia (у Davni); Fidena (в Этрурии: Видня, Bенa).
В Vendelicia и Venetia: Enetes, Venetes, Venonetes, Vendiantii, Vennones, Venosci, Vendelici, Edenates. Города: Vindonissa, Augusta Vendelicorum, Vindomina, или Vendobona; озёра: lacus Veneticus (Bodensee), Benacus (di Garda). Alpes Venetes. Aenos, (pекa, ныне Inn), и мн. др. При нашествии варваров и в продолжении средних веков, на тех самых местах, где жили Венделики, Венеды, Carni, Norici, Паноны, мы опять встречаем следующие географические названия: Windischmark, Windischgarste, Windischfeistritz, Windischlansberg, Windischmatra, и мн. других. Vendzone, на границе Крайны и Фриуля. Wangеn, Wengen, около Bodensee, также указывают на Wenden. Wineta, у Балтийских Поморян. Venetiko и Vendja, в Македонии. Boué, Turq. I, 172.
(59) В окрестностях Вероны множество имён указывают, на живших тут Словен. Там древние развалины называются Slavino di Marco и одна местность Slavini di Villardo. Вот и другие имена урочищ, селений, местечек: Lugo (Луга), Pojan (Боян), Paliana (Поляна); Prun (Перун); Valle Penina (Планина); Lugano (Лугань); Turia (Тур); Sirmio (Срем); Rizino (Резань); Gussolenga (Гусолага); Mantaga (Матяга, Мотыга); Chievo (Киев); Poveliana (Поваляна); Muzzecana (Мужикона); Stringa (Струга); Orzere (Озеро); Rubana (от рубить); Ossenega, Valdonega (Онега); Lech (Лях); Gardo (Град); Domojara, Mazurega, Verruca, Tredespina, Ortigora, Moscal, Pai, Salo, Varana. (Врана); vicus Bonadicus, сравни с lacus Benacus (Бнедки, Венеция); Zasama (За–сама), а описатель Вероны прибавляет, что и теперь, простой народ говорит всегда в этой стране: «za» вместо giù diciamo nаl corroto nostro dialetto (p. 271). Tusculum и Veia, также близ Verona, указывают и нынe на древнее происхождение Венделиков от Этрур. Заметим также, что, в числе Веронских фамилий, есть Pan (Пан), и на одном древнем надгробном памятнике надпись: Antus (Ант). Подробнее о всём этом см. Persico, Descrizione di Verona e della sua provincia (Verona, 1820). 
(60) Реты и Венделики покорены Тиверием, в царствование императора Августа (Suston. in Tib. 9.), и Иллиры в это же время (Aur. Victor, de Caesaribus, in Aug.) – Жители Норика начали платить дань Риму также при Августе. Strab. IV, 6. – В царствование Constantius (337–361), сына Константина великого, Немцы, жившие на север от Дуная, против города Lentia (ныне Lintz) вторглись в Ретию, опустошили всю страну и дошли до lacus Venetus (Bodensee). Сам император повёл легионы против грабителей и Немцы были разбиты у Констанцкого озера. Am. Marcel. XV, 4. В продолжении этого же царствования, Ютунги перешли Дунай, разграбили Венделикию и даже осадили многие города этой провинции, но были разбиты и прогнаны в Германию. Ib. XVII, 6. – Варнефрид всегда причисляет Bojari к царству Франков, потому что первые зависели от последних и непосредственно граничили с ними. От этого и Багрянородный Хорватов (Chrobati), живших в Венделикии, занятой Баварцами (Bojarii), всегда приурочивает к империи Франков. (Warnefried. IV) – Tassilo, ограбивший Словен – Венделиков, назван королём (rеx) Bojarii, Хилдебертом, царствовавшим над Франками Остразийскими, между 575 и 596. Warnefr. IV, 7, и Des Michels, Hist. du moyen age I, 102. – После первого нападения Тассилы на Словен, Bojarii опять пошли на них, в числе двух тысяч воинов, между 594 и 596 годами, ограбили и опустошили страну этих Словен; но не могли тут долго оставаться, потому, что Cacanus, царь Гуннов (Хаган Аварский), в это время, напал на самих Bojarii и разбил их войско. Warnéfr. IV, 11. Эти Гунны, т.е. Авары пришли тогда из Панонии, в Турингию. Ib. IV, 12. В продолжении господства герцога Grasulf в Foro–Iulii (т.е. в Фриуле), умер Tassilo, rex Bojarii (после 606 года). Сын последнего, Garibald, был разбит Словенами, у Aguntum, (нынe Innichen), нo Bojarii, вскоре после своего поражения, напали опять, с новыми силами, на Словен; многих положили на месте, а остальных прогнали из пределов страны (Венделикии), занятой Баварскими герцогами, Wаrnefr. IV, 41. Около этого времени, в царствование Ajo, сына Arichis, герцога Беневентского, именно на втором году его княжения, Словене, на кораблях, прибыли в Sipontum, (в Неапольском королевстве) и здесь окопались. Потом они разбили Ajo и этот пал в сражении с ними. Тогда Ромоальд, брат убитого, принудил Словен возвратиться во свояси. Warnеfr. IV, 46. Это случилось после 616 года: но откуда прибыли эти Словене в южную Италию и к какому племени они именно принадлежали ? может быть Венеты, удалившиеся на острова и имевшие, в это время, уже свои корабли и войско, выше стр. 92. В половине VII века, вошла целая орда Болгар в Италию, и здесь, дружелюбно, предводитель её Alzeko, просил у Гримоальда, короля Лонгобардов, земель, для поселения своих Болгар. Гримоальд послал их к сыну своему Ромуальду, герцогу Беневентскому, а этот отвёл им, для водворения, страну, известную под именем графства Molise, и где находятся города Sepinum, Bobia и Isernia. «Они тут и теперь живут», прибавляет Warnefried, V, 29. – Греки имели геограию, в которой имена были их собственного изобретения. Так Corsica, у них Cirna; Sardegna, – Iknusa (Plin. III, 6 и 7), и много других.
(61) Извлекаем следующие подробности о Словенах, живших на cевер от Дуная до реки Майна, – из редкой ныне книги W. Heyberger, Ichnographia Chronici Babenbergensis diplomatica, etc. Bambergae. 1774. Pars prima, in 4°, с кортой, на которой все города, сёла, реки и другие урочиша названы теми именами, какие они имели в VI, VII, VIII, IX и X веках. Эта книга содержит грамоты, дипломы и дарственные записи императоров и герцогов Баварских, на пожалованные ими Бамбергской церкви, города, по-местья, селенья и целые округа, которых Словенские имена ясно доказывают, что Словене были потомки Ретов. Все эти подлинные документы и теперь хранятся в архиве Бамбергской епископии.
«Урочище, на котором построен нынешний Bamberg, называлось Wolkfeld, (Волкополе), и находилось вдоль течения реки Редницы (Rednitza). Город тут основан, первоначально, Генрихом, герцогом Франконским и Лотарингским; потом умножен и укреплён, также в 866 году, Генрихом III, герцогом Баварским (Boioarium duce). Город назван, в честь жены его Бабы, княжны Саксонских Словен, Babae montes (Бабьи горы) urbs, а в последствии Babenberga и наконец Bamberg. Бавария называлась тогда восточной Францией, «Francia orientalis». Генрих, герцог Franciae et Lotharingae называется: per Franciam orientalem, in pagis Wolkfeld, Yphigowa, Badenegowo, etc, dominus. Тут же прибавлено, что Iphigowa или Yphigow находилась близ pagis Gollagowa и caput pagi est Ipagowa, vicus (Випагова). В 876 и 888 годах упоминается о войне, против Sorabas и Bohemos, под начальством Генриха и сына его Adalbert, герцогов Franciae orientalis. Arnulphus, в 888 г. утвердил Адалберта графом над pagos: 1) Grapfelt, лежащим по рекам Утице (Itisae) и Wiragae (Враге), ныне Werr, и в нём Bavnaha, vico, a близ него Banzgowa (Панчова) и Salegowa (Сальково; и 2) pagus Ratengowa (Ратенгово), близ pagus Nortgowa (Нартово). В 905 году Французский король Людовик осадил Адалберта, в его укреплённом городе Tareisa (Таруса). В 933 (993) Ottone III, подарил villa Krumata (Хромота) и другие селения, находящиеся на озере Bodamicum (olim Venetus, ныне Bodensee) монастырю Petrishusano. В 975 г. Otto II-й отдал герцогу Mendelin Vraha, sive praedium Vraha, districtus cum vilis, vicis, etc. пo рекам Vraha (ныне Aurach) и Ratenza, (Ратница). – В 1002 г. король Людовик подарил Ратисбонской церкви villas: Dweninga, in pago Kélesgowa или Chelesgowa, иначе Chelasga, (nomen habet a fluvio Kelz, Кельчь.); Walehinga, (Волхонка) in pago Nortgowa. Оба pagi лежали по северной стороне течения Дуная. Ратисбона, в древнейшие времена называлась Radespana и даже ещё в 1002–1008 годах, в королевских и императорских дипломах постоянно называется Radespana, Radopana. Под годом 1002-м упоминается Blademarius (Владивой?), dux Bohemiae institutus. В 1003 г. rex Heinricus воюет против Slavos Transalbinos. Магдебурский епископ, умерший в 1004 г. назывался Guslarius (Гусляр). Король Генрих, в 1004, подарил придворной Ратисбонской церкви praеdium, in pago Nortgowe, dictum villis Durnin et Mantalagi (Дурнин и Метеляги; последнее, как Водолаги и др.), а в 1007 г. часть pago Ratgowa, пo рекам Rota и Bилия (ныне die Viels). В этом pago упоминается villa Malakin, (Малахино). В долине, орошаемой Ротою находились поместья, отданные церкви Бамбергской, герцогом Tassilo (в VI веке), именно Matigowa и Atergowa. Тут же и pagus Isengova и река Ratenza (Сеньково и Ратица). В 1007 г. rex Heinricus подарил церкви Babenbergensi totum pagum Radensgowa и loca: Wildolfeshova, Trubeha (Трубеж), Tvosibrana, Sawaha (Сваха), Husa (Гусь), Heziles-dorf, Nortgowa, Chelsgowe, Riesin, Ateragowe, Matugowe, Salzburkgowa, Raitgowe, Glehuntra, Sulichgowe, Para, Nagaltgowa, Durihin, Mortengowe, cum villis, vicis, ecclesiis, etc. in diversis pagis. В конце прибавлено: accessere Villacum (Беляк) et Wolsflberga, cum insigni superioris et inferioris Carinthiae provinciae. По замечаниям комментатора и по приложенной карте, поименованные округи и селения находились: pagus Nortgowe (Нартово), в Баварии, у восточной границы с Чехией; Дунай составлял его южную границу. Pagus Chelsgowe, Kilsgowa, (от реки Кельчь, – Кельчово) ferme ad civitatеm Ratisbonam, близ Дуная, в Баварии. Atargow, Atergew, (Торг) pagus ducatus Baioariae, на правой стороне реки Salzae, (Сольца) in episcopatus Salzburgensi, prope confinia Austriae, между озёрами: Valerium (Wallersee) и др. Attersee, до реки Voglаm (Volgam?), seu Fechel, inter pagus Salzburgow, Mattagow и Trungow; a Matigowa, Mattagоw (Мутово) pagus est ducatus Baioariae, по реке Matticha (Мачиха), до реки Prama, vel Bram (Брама, Брана). Sulichgowa, pagus prope Sulegow (Чулково, Сальково), et prope urbem Buchaviam, (Буково). Pagus Riezin (Рязань), Retiensis, Recia, Rhaetia, в Баварии, между рек Brenta, Agira (Baгpa, ныне Eger) и Werniza до Дуная. Rhetia est pagus Nortgowiae, et ducatus Baioariae, ac Sueviae postmodum, inter fluvios Brentam, Agiram et Wernizam, usque ad Altmonam et Danubium extensus. Теперь называется das Riess. Варница впадает в Дунай, с левой его стороны. Следовательно весь этот pagus находился вдоль северного берега Дуная и граничил с северной частью Ретии, именно с округом Kampodunum (Kempten). Salzburgowa, Salsgowa pagus est ducatus Baioariae, ad fluvium Salzaham, qui etiam olim Igonta vocabatur, hodie die Salza, in archiepiscopatu Salisburgensi… (Сольца, в Псковской губ.) Situs autem fuit pagus Salzburkgowe, ad utramque ripam fluminis Salzahae a munimento, acangusto transitu Lueg, supra Gugl (Луг и Угль), ubi pagus Pangow (Панчова) incipit, etc. Para, Ваrа, (Бар) pagus… ad Nigram sylvam, prope fontes Danubii. Nagaltgowa, Naglagowe (Глогава, Нагальково) pagus circa fluvium Nagoltham, usque ad fluviolum Glattam (Глота). Durihin, Turensis, Duria, Turgowa, (Дуригин, Тура, Торгова) pagus… circa ripas Turi, Thur, (Тура). Mortanowa, Mordanowa (Морданово) pagus prope Rhenum. Situs fuit ad fluvios Scutram, Bleihaham et Heizaham (Скодpa, Блохино, Кольчуга). Мы должны здесь обратить внимание, в особенности, на два последние округа. В отношении к Sabgowa (нынешнему Salzburg) вспомним, что Словене там жившие и имевшие свои города, в VI веке приняли Св. крещение (выше стр. 68), следовательно жили, в тех местах, уже до этого времени и, конечно, были потомки Ретов, ибо Ретия простиралась до Дуная. Округ Riezin, Retiensis, Recia, Rhaetia, доказывает несомненно, своим названием, что он составлял часть древней Ретии. Он находился вдоль северного берега Дуная и граничил, с той частью Ретии, в которой Kampoduna был главным городом. Рект Agira, Werniza и Brenta (как у Венетов называлась река Медвак) орошали эту страну. Следовательно Ретия продолжалась и на север от Дуная до нынешнего Майна. Тот же rex Heinricus и в том же 1007 году, подарил ещё Бабенбергской церкви sex abbatias: Barigin (Баригин), Heguwa (Ягово), inter lacum Bodamicum (Venetum) и Danubium; Stein (Камень); Nuweburg (Новград) и др. В следующем 1008 году, этот же король, и той же церкви, подарил аббатство Berga (Брег), близ города Radespana, in pigo Tvonаgowe, или Donahgowa, … ducatus Baioariae … secus amne Danubio (Дунаево). В этом же 1008, но диплому имп. Арнульфа, отданы придворной церкви: …mansas sex., cum pleno censu, et caeteris, quae in ilia villa sunt, quae ad hospites pertinent et ad Slavos liberos, cum omnibus appenditiis suis, ad opus fratrum, diu noctuque Deo famulantium, etc. В 1008 году, Генрих, rex, ещё отдал церкви Babenbergensi места (земли), находящиеся в pagis Norgowe (Норково), Dwerihgowe, (Дверигово) etc. Dwerehowe, pagus ducatus Franciae (Франконии), между реками: Tubra и Моеnа, и между pagos Wingartuba, Badengow, Gallachew (Голачово), Rangow (Рогово), Iagstaew (Ястаево, Остаево, Осташево), etc. В 1009, Генрих, rex augustus, отдал церкви Бабенбергской: locum Lintowa dictum, in pago Nortgowa (Литово, Нартово). В том же году, Heinricus, congregato… insigni Francorum, Boiorum, Allemanorum, Saxonum et Slavorum, Lotharingiam ingressus, etc. В 1010 году, он же подарил церкви Бамбергской земли, in pagis: a) Swacha, (Сваха) в Саксонии, между реками Салой, (Saala), Лабой (Alba), и Будой, или Водой (Bodam, Buda) и b) Hassega, Hassagoi, (Гусяга), также в Саксонии, между рек: Салы и Unstrutam (Устроя, Струты). Тот же rex Heinricus, в продолжении годов 1010–1024, подарил Бамбергской церкви поместья, земли, praedia, loca, города, сёла, урочища: 1) Strewe (Страва), Sneitaga, Walganapa, Kokolew, Hiuzelice, Liubrodice (Волхоново, Коколево, Гуселица, Любобродица), Scherinhouba (Широгуба), Wetterava (Ветрово), на реках Weterava и Loganaha (Луганова), близ Fulda; село Wechiricha (Вечериха), in pago Riezen, sive Rhetiae, ad Wernizam fluvium (на Варнице, в Ретии); Retsitz (Режица); Zigoulitin (Жигулятин), Husinihowa (Гусинева); Isanahkowa, pagus Baioariae, на реке Isanaha, или Isaniska, до реки Salza; Skakentol (дол), prope Ploetzke (Плоцка); село Vraga, in Rangowa, pagus Franconiae orientalis, sue tractus ille terrarum, quaem Rezzatum Franconicum fluvius iam inde a fontibus suis defluus, apud Petrogemundam, Norico Rezzato gravior, Rednisus (Рeдница) dictus, ad usque influxum Sewahae rivi, (Зевака, Сваха) prope Rerdindorf, villam… limitaneam, etc. Далее: Forestem scilicet inter Svahaha et Pagenza (Поганца) fluvios sitam loca: Hormunzi, Irlocha, Slopece, (Слупче, Хлопче), in pago Ratenzgowa. (Vetscheria, в Болгарии; Veterina, в Сербии. Boué, I, 93 и 113). В 1017, Баварцы воевали против Moravos et Bohemos. – Bсе эти географические названия доказывают, что вся страна на север от Дуная, до течения Майна, была заселена, уже в V-м, VI, и последующих веках Словенами, которых Римляне и Греки, в это время, называли Ретами и Венделиками.
(62) В Италии: близ Соmо, гора Cernobio (Чернове), а рeчка, тут с гор текущая, Breggia (от брег, гора). Селения, по берегам Бренты, древнего Medvakos: Dolo, Mir, Stra, Movata, etc. Kollar, Cest. 121, 189. О географических именах, в окрестностях Вероны, указывающих прямо на Словен, см. пр. 59. Около нынешней Венеции все географические названия звучат по Словенски: Mare di Schiavoni, Oderzo, Grado; реки: Sotscha (Соча), Livenza, Plava (Рiava), Syla, поток Iary (Iarius), Medvak (Brenta). Острова: Маломока, Buran, Моряна (Murano), Morazano (Моречан), Masorbo, Baba, Babina (Bebbe, Bebiona), Twrze, Malagona, Malaghera, Nalega, etc. Kolar, Cestopis, 59. В Тироле: Windissmatra, Bregentz (Брег), Bludenz (Блудница), Breganitza (Бреганица), Cernazed (Чернавец), Groeden (Гродно), Kamina (Камень), Kladonatz (Кладенец), Pusterthal (Пустодал), Mala, Kles, Lana, Likatia, Wiltow. Kollar, Cestopis, 219. В Швейцарии: Windisch, Gradetz, Кур, Polesie (Полесье), Les (Лес), Biela, Belie, Belenec, Cernetz (Червец), Delo, Luk, Luganec, Dubin , Kremenice, Luzany, Kapina, Samolik, Меc (Мeч), Rudenec, Daleby (Дулeбы), Korvanta (Хорвата), Vesprovan, Tosna, Wisoia, Staviak, Vetron, Prosto, Kunice, Polic, Sobiasco, Mutenec, Brusin, Celin, Cerlice, Neslaw, Poslaw, Kostnice (Konstanz). Koll. Cest. 190. В Баварии: Winden, Windach, Windo (Wertach), Braneburg, Burin, Kraiburg, Kuzimir (Zusmershausen), Dolnitz, Glerisch, Glon, Lech, Planek, Trabitz, Treswisch, Trausnitz, Haurisch (Горичь). Kollar, Cestopis, 225. Pекa Сила течёт на границе Бaвapии с Австрией. В языке простого народа Баварии попадаются ещё и теперь слова чисто Словенские, на прим. Lom, – Steinbruch; Moschen, – Beutel (мошна); Nusch, – Messer, нож; Paltene, – platno, полотно, etc. См. Bayerisches Wörterbuch. В окрестностях нынешнего города Lintz, на Дунае, в XI и XII веках, были округи, называвшиеся: Pars Slavanorum, Slavinia и Klomezza, (Chlmetz, Холмец). Kollar, Cest. 224 и 248. Багрянородный очень ясно пишет, что Хорваты (Chrobati), в VI веке и начале VII-го, жили в Βαγιβαρεια (Bojaria, Бавария), в соседстве Франков, где теперь (при Константине), живут Белохорваты, под начальством своих старшин. Они жили за Турцией (за Мадьярами), между Francia (Франконии) и Саксонии, (versus Franciam, quae est Saxonia, prope Franciam) и повиновались (зависели от) Othoni Magno, regi Franciae et Saxonia. Const. Porphyrog. de adm. imp. XXX. Ясно, что эти Бело-Хроваты суть Словене, жившие в нынешней Бaвapии, между Франконии и Саксон, т.е. потомки древних Vendelici и Rhaeti. Именно в Баварии, в Фрейсингенском монастыре, была открыта древнейшая, из всех доселе известных Словенских рукописей. Эта драгоценная находка, состоящая из трёх молитв, очень удивила, в 1807 году, всех учёных; ибо пергаминной сборник, в который вписаны эти отрывки, все относят, единогласно, к IX, или X веку (Kopitar, Dobrowsky, Кеппен), а сами молитвы, или поучения, для Баварских и Краинских Вендов (Хорутан), писаны Латинскими буквами. Но оба эти обстоятельства объясняются весьма легко и удовлетворительно. Потомки Венделиков, жившие в нынешней Баварии, были первыми из всех Словен, принявшими Св. крещение; следовательно у них и древнейшие молитвы, необходимые для христьян. Они приняли Св. веру около VI века и уже горцог Tassilo (выше стр. 67) подарил аббату местечка Scharnilz (Чернец), в Тироле, всю страну, в окрестностях Innichen (близ Тироля, на р. Драве), для того, именно, чтобы всех, в ней живших Словен, обратить в христианскую веpy. В VIII веке, Карл великий посылал обращать в Св. веру, Словен, живших в Баварии и Xopyтании, (Karentani, Quarantani: Anonym, de conversione Bojoariorum). Также и Фрейсингенскому монастырю были отданы многин поместья, для этой же цели. Мы знаем также, что очень долго ссорились, между собой, епископы Фрейсингенский и Зальцбургский, за то, кому следует, законно, брать десятину с варварских Словен; следовательно они несомненно жили между обеими эпархиями. Священники и монахи, назначенные Баварскими герцогами, для совершения богоугодного дела, были все Немцы, незнавшие, конечно, ни языка, ни букв прото–Словенских. Этим проповедникам слова Божьего не оставалось другого средства, собственно для себя и для просвещения новообращённых, как записывать Латинскими буквами изустный перевод молитв, сделанный кем нибудь, знавшим лучше их Хорутанское наречие. Что молитвы действительно написаны духовным лицом, для проповедывания их Словенам Баварским, – видно из Латинской приписки, той же рукописи, и двух или трёх ринизмов, которых ни один природный Словенин не мог бы написать, даже Латинскими буквами. Вот они: poronso, вм. поручу; mogoncka, вм. могуща, и sunt, вм. суть. Последнее даже нельзя принять за ринизм; это просто невольная ошибка перепищика, по совершенному сходству звука и значения этого слова (П.И. Кеппена, Словен. памятн. вне Poccии). He забудем также, что одна из древнейших типографий Словенских была основана в Tübingen, между Дуная и Майна. Там уже в конце первой половины XVI века печатались богослужебные Словенские книги и даже был напечатан весь новый завет, в 1557 году. Около сорока разных Словенских изданий было напечатано, между 1550 и 1582 годами, буквами Кириловскими, Глагольскими, Латинскими и Немецкими, и не только в Tübingen, но и в Ниремберте и Urach (Wrach, т.е. Враг, Овраг, на Словенских изданиях). Некоторых книг было напечатано более 2000 экземпляров и всё это, конечно, для Словен Краинских и Баварских, тогда ещё говоривших Словенским наречием. Издатель Трубер называет язык, на котором печатались все эти книги, Windische Sprache и обещает, в последствии, перевести их «на Хорватской язык, которым говорят Далматы (Иллиры), Босняки и Syrfen (Сербы) до самого Царя-града». Следовательно потомки древних Vendеlici говорили Краинским наречием. Трубер был именно пастором в Kempten, городе древней Vendelicia.
(63) Города у Нориков (Норцев): Viruna, ср. Врана; Keleia, от Кила, (Времен. XIII, 73); Тurnа, ср. Торун, выше, прим. 26. Река Aenos, см. прим. 58. Имена ceлений, в долине Резии: Бела, Равенец прямо указывают на древние города Этрусков в верхней Италии, на Веluna, Ravena, откуда они, вероятно, удалились, при нашествии Галлов, в планины Альпийские.
(64) Аппиан, в описании Иллирской войны, решительно причисляет Ретов к племени Иллир. «Реты, Норики, Паноны, Мизы и все народы, живущие по правую сторону Истры, суть Иллиры. Mнoгиe из них называют себя особыми (племенными) именами, так точно как именуют себя и разный поколения Греков; – но все народы, на юг от Дуная, суть Иллиры. Истры, Яподы, Далматы, Liburni, Agrii (Вагры) и др. все также Иллиры. Appian. de bel. Illyr. 1, 2, 3. Аппиан, как видим заменяет именем Иллир, прежнее Страбоново название: Фраки. Но и сам Страбон (V, 2), рассказывая о уничтожении Даками, – Таврисков и Боев, живших по южному берегу Дуная, называет область по правую сторону Истры, – «страной Иллирской». Вообще все поименованные, у Aппиaнa, народы, равно как Даки, Венды, Карпы и др. произошли первоначально от Пелазгов Азийских, переселившихся во Фракию: отсюда общее название Фраков, и потом Иллир. И само Римское правительство называло «Иллирскими провинциями» все страны, населённые племенами, нечисленными Аппианом и Страбоном. – Озеро Peiso (Plin. III, 27), ничто другое как наше Плeco, т.е. пространство воды. В Костромской губернии Плесо, pека и город. Hемецкое название этого же озера Balaton, даже Plattensee, происходит от «блато», озеро. Nora, – Noreja. от норы, noriti, см. объяснение этого слова выше стр. 85.
(65) Племя Sevaki, кажется, безошибочно можно написать нашими буквами «Чеваки».
(66) «По Истре живут Скифы Sigynes,» Herod. V, 9. Sygynae, не Загоны ли? как Ускоки, т.е. загнанные, удалившиеся из отечества, изгнанные переселенцы. Ускоки, как известно, значит «ускочившие, ушедшие.» Впрочем в слове Sygyn, слышится звук Ind, Synd, см. пр. 58. Маннерт однакоже не решает произошли ли Венделики от Sygynae, или от Адриатических Venedes. Что касается до нас, то мы конечно принимаем последнее мнение, ибо Venedes занимали всю страну, без перерыва, от Адpиатики до Vendelicia, Дуная и даже Майна, между тем как, историческая критика ещё необсудила вопрос о Иродотовых Sygynae. – Veles (us) конечно Велес. – Euganei, Euganetes, как мы уже заметили, почти тоже что Еnetes и Aigenetes, в Пафлагонии, см. пр. 58. – Милан назывался мыс на Пелазгическом острове Xиocе. Врем. ХII, 17.
(67) Pelagonas и Paeones, у Греков, одно и тоже; а Римляне их называли Panones; т.е. Паны, прото-Словене, обитавшие в Панонии, нынешней Венгрии, где их потомки и теперь живут. – И у Пелазгов Итальянских слово Βαννος, значило «господин, начальник, князь, даже Βασιλεος, по свидетельству Hesychius. Lanzi, Sag. di lin. Etrusca, I, 198; a Lanzi прибавляет, что это слово должно писать, не Bannos, a Pannos. Следовательно, на языке Пелазгов, «пан» значило: господин, владыко, повелитель. – Liburnes называли древние одно из Иллирских племён. – Peninsula Hylliсe, ср. с Галичь, Halys, Halizones. – Bulinorum gens, и страна их Bulinia, суть Волынь, Волыния, Волыняне. На Пейтингеровой карте (Segm. V) Bulinia, страна, помещена между провинциями: Panonia superior и inferior, к югу от обеих, в направлении к Адриатике. О Liburnes, Bulinia и Halice мы скажем подробнее при описании Иллирских племён.
(68) О городах Спина и Адрия выше, стр. 4 и пр. 2. Potavium был также Пелазгический город Вифинии (Времен. ХIII, 52); Потава, тоже, что Полтава. На Tab. Peutingeriana, одна почтовая перемена, между Aquileja и Virunum, следовательно в Крайне, названа Petavione, а в Itiner. Hieros. Mutatio Pultovia (Linhart, Gesch. von Krain, I, 315). Это уже чисто и неопровержимо «Полтава.» – Алтыново, село Русского уезда, Московской губернии.
(69) Opitergium, от търг, торг. – Beluno – Белин. Беляна. – Caelina, от калина, или целина. – Akela, – Акула.
(70) Gradiska, Gradus, – огороженное, укреплённое местожительство, город. – Udina указывает опять на Видня, Fidena, Vendene, etc.
(71) Padvus, у Warnefried (II, 18), просто Padus, Падь, Падьва, от «падения,» течения. В Падову впадали реки: Тrebia, (Трава, Драва), Таrа Stura, Duria (Стура, Тура, Турья, наши реки); Ticinus (Течин, от течения); Oglio (Угль, Угличь); Ada, – Вода. Bodencos, – Водянка, как Vodena (от воды), в Македонии. Boué, I, 185. Bodensee, lacus Venetus, вероятно имеет такое же производство. В Ретре, у Вендов, было чтимо божество Woda, т.е. бог Воды. И.М. Снегирёва, Русс, празд. I, 80. – Olana, ср. Олана, Оланка, река у нас в Poccии. Volana, – Волынь. Из Т. Ливия видно, что Ada называлась также Падуша: «qua fluvius Padusa Pado committitur (T. Liv. XX, 46).
(72) Имена рек древней Venetia, суть теже самые, какими мы называем реки у нас на Руси. Плава (Piava) течёт по Тульской губернии; Сула, – в Полтавской. Соша, или Сожа орошает Могилёвскую губернию. У нас две Туры, две Медведицы. Медведково, село близ Москвы; Медведь, в Новгородской, Медвянка, в Курской губерниях. – Livensa, срав. с Ливенск, город Воронежской губернии. – Aesa, может быть Яуза, река текущая в самой Москве.
(73) О Ravena, см. пр. 15. Близ Равены залив «Vatreni dicitur, Plin. III, 20. – Budra: у нас Будринские горы, в Архангельской губернии, – Меrcatus есть перевод «торжища, торга.» Об обширном торге Римлян, в Venetia, с пo-Дунайскими племенами, см. выше, стр. 83 и 96.
(74) Lacus Benaсus, тоже что Venetus, ибо Словене называли Венецию – Бнетки. В одной рукописи, монастыря Рыльского, в Болгарии: «в тоже лето Турци приемши Скъдр от Бенедик». (Григоров. пут. 74). П. Мела не отделяет Karni от Венет: «sinistra parte Karni et Veneti colunt Togatam Galliam.» P. Mela, II, 4. – Лингард, в своей Geschichte von Krain, (Laibach, 1788–1791; 2 тома, в 8) силится доказать, что древние Karni суть Галлы – Carnutes. Из Тита Ливия открывается, что Галлы целыми племенами переселившиеся за Альпы, назывались Cenomanes, Salluvii, Boii, Lingones и Senones (Т. Liv. V, 35). Из других же Гальских племён пошли, с Беловезом в Италию, не целые племена, а только излишнее народонаселение, охотники, желавшие перемены своего положения. Это ясно говорит Т. Ливий: Is (Beloveso) quod eis ex populis abundabat, Bituriges, Arvernos, Aeduos, Ambarros, Carnutes, Aulercos, excivit (V, 34). Следовательно, из поименованных племён, пошли люди без семейств, одна молодёжь. Перешед Альпы, они остановились в окрестностях Милана и назвались тут все, общим именем, Insubri (V, 34). Ясно, что если выходцы, из племени Carnutes и поселились в Италии, то они там никогда не назывались Carnutes, а вошли в состав народа Insubri, очень известного и в последствтт, между тем как о Carnutes нигде не упоминается, в продолжении всей борьбы Рима с Галлами. Что же касается до племени Carnutes, то оно очень известно, в полном своём составе, в Галлии, по комментариям Юлия Кесаря (de bel. Gall. II, 35). Carnutes жили в окрестностях нынешнего Орлеана и главный их город назывался Autricum, ныне Chartres. Во всех возможных предположениях, – Италия не Крайна, и окрестности Милана не Норик. Да и все нападения Галлов, живших в Италии, были всегда направлены на юг, именно на Этрурию и Рим, и никогда на север, в при-Дунайские страны. В Крайне, как нам положительно известно (выше стр. 67 и 68), упоминаются уже Словене в V веке, и в языке их, общем всему Словенскому народу, нет ни одного Гальского слова; все географические имена также чисто Словенские. Могло-ли это случиться, если бы Karni действительно были Галлы? Так силятся доказать Linhart, Mayr (Gesch. der Kärntner, etc. 1785. Cilly) и др. Немецкие писатели. Словене на лицо, по-крайней мере с V-гo века; куда же давались Галлы? они все исчезли, неизвестно от чего и куда, не оставив ни малейшего следа, ни в языке Словен, ни в местных названиях городов, селений, рек и др. урочищ. И неужели Галлы, которых история везде представляет храбрыми и предприимчивыми, – при виде Словен, посетивших их в Karnia, – вдруг сделались столь уступчивы и миролюбивы, что все безпрекословно оставили свои дома и сохранно передали их пришедшим, на их места, Словенам. Но допустив и это, скажите же нам, по крайней мере, куда отправились эти Галлы, а их ведь было много, ибо заселённая ими страна (по свидетельству этих же Linhart, Mayr, и проч.) была обширна. Она начиналась от Венеции и продолжалась до Дуная на север; а с запада на восток занимала всё пространство от нынешней Баварии до Венгрии. – Крайняне, быв туземцами, неминуемо принадлежали всем народам, занимавшим их страну: Готфам, Франкам, Лонгобардам, Гуннам и Аварам. Краинские Словене получили св. веру от Салцбургского епископа. По уничтожении Авар, в 792 году, Карл великий раздал всех Словен, находившихся под Аварским игом, своим Немецким герцогам, а император Арнульф, для совершенного уничтожения Моравских и Панонских Словен, – вызвал Венгров, которые, с IX века, заменили Авар, в их господстве, над несчастной Панонией и пo-Дунайскими странами.
(75) Monti Lessini находятся на самой границе Веронской области с Тиролем. Persico, Descriz. di Verona, II, 140. Там же точно от «леса» произошло название Вендского племени Sa–laessi, – Залесы. Близ Беляка (Villach) впадает, в Драву речка Зиля (Zila–Geil,), отделённая от вод Тая (Tagliamento) и Сочи (Isonzo), текущих в Адриатическое море. Верхняя часть долины, по коей течёт Зиля, называется Лесами (U Lesach, – Lessachthal). Памят. Нар. языка, лист VIII, 125, (И. Срезневский). – И во Фракии известно плеля Medvateni, Medvaceni. Они жили вдоль Эгейского моря и почти уничтожили всё Римское войско, на обратном его пути, из Азии в Македонию, в 188 году, до Р. X. (Т. Liv. XXXVIII, 40). Это тоже Медваки.
(76) Tergaeste, Opi–tergium, и правильнее, у Апиана (Bell. Illyric. 3) Torgium, есть несомненно наше Търг, торг, торжище, ярмарка, mercatus, как перевёл Warnеfriеd (II, 14). У нас: новый Търг, Торжёк. «Посади Ярополк на новом Тръгу», т.е. в нынешнем Торжке. Жур. Мин. Вн. дел, 1848, Ноябрь, 201. Терговище также в древней Дакии, и Targetium на Венетском озере, выше, стр. 97. – Pucinum, – Пучина: Пучеж, Пучищи, селения в Костромской и Нижегородской губерниях. Пущина, или Пучина, река (Слов. Щекатова). – Aquileia, есть перевод Краинского слова «постойна», значещего, на других Словенских языках, «орёл». Postogna, – Schlangenadler; Iungmann, Slownik, III, 345. Нынешнее Краинское местечко Постойна, у Немцев Adlers–berg, находится не в дальнем расстоянии от развалин древней Aquileia, которую Римляне, вероятно и назвали так, по чистому переводу, на их язык слова «постойна, орёл, aquila, а немцы Adlers–berg. Agapito, dеscriz. di Adlersberg, Aquileia, etc. p. 1 и Memor. di Trieste, p. 71. – Timava, имеет окончание на ava, как множество рек орошающих Словенские страны: Нарова, Сочава, Морава, и проч. Наша река Тим впадает в Сосну.
(77) Bilitonis castellum есть нынешняя Belinzona. Это имя происходит от Blato, так точно как Balatonis (lacus), Plattensee, Peiso (Плесо), в древней Панонии. У Bilitonis castellum находится известное «великое» озеро верхней Италии, lago Maggiore, Блато, у древних Пелазгов и Венетов. Времен. ХIII, 60. – Tessana, срав. с Тишана, на Хопре; Теша, Теча, и Теса три реки у нас на Руси. – Maleta от Малюта, имя вождя Пелазгов (выше, стр. 44) и у нас очень известное (Карам. IX). – Sermiana, вероятно Serbianа, ибо буквы М. и В. часто заменяют одна другую. – Apiana, может быть Пана. – Brentonika, конечно на p. Brenta: Побратана, см. пр. II. – Bolena, как Bulia, Bolana, Вола, пр. 9 и 26. – Ferruga, тоже что Veruga, прим. II. – Ticinum, (потом Pavia), на реке Ticino, от «течь, течение (Kolar. Cest. 139); у нас две реки Течи, из коих одна впадает в Оку, другая в Исеть; ещё река Течевка соединяется с Доном, в Воронежской губернии.
(78) Pole–marchia, как Politurium, пр. 9. – Horta, Hortus, есть наше слово город, укреплённое, огороженное место, для защиты жителей, по точному объяснению Феста.» Hortus, apud antiquos omnis villa dicebatur, quod ibi, qui arma capere possint, orirentur. Festus, de signif. verborum, VIII. Вероятно этот Венедский Hortus есть ничто другое как Grad, Gradiska, о котором мы говорили в пр. 70.
(79) Artana, Hortana (Горотана) был также город в стране Горняков (Γερνιχοί), выше, стр. 9; и другой у племени Volsci, пр. II. – Revnia есть Ровно, Ровное, как Ravena и др. подобные имена, выше, пр. 15. – Nemo срав. с Немень. – Ipla, как Дупла, чисто Словенское названин.
(80) Prosasco, есть Просак, как назывался город в Македонии (О перев. Манас. летописи, 140). – Venetia показана на картах Птолемея, Tabula Europae, N. V и VI, Латинского издания, в Basileae, 1542, in folio; и в Итальянском издании: Europae Tabula V; 1574, in Venetia, 4. – Под годом 874 упоминается Ian Sagornino, Ян Загорнин, Венецианец. Kolar, Cestopis, 62.
(81) Nausactia может быть также переиначенное слово, как теперь городок Новый Сад, у Словен Венгерских, называют Немцы: Neusasz. – Aepulo, срав. с Лупул, воевода Молдавский.
(82) В названии Pola, состоящем из двух слогов, нельзя никак предполагать смысла «город, построенный изгнанными, из их отечества» как хотят нас уверить Греческие расскащики. – О «поле», равнине, окружающей со всех сторон Полу, см. Mem. della città di Trieste p. 144. Автор пишет: pianure di Pola, etc.
(83) Iapodes, вероятно, одно и тоже племя с Iapyges, перешедшими в южную Италию, выше, стр. 16. Оба были Пелазги. – Река Kolapis, сравн. с нашими: Колпь, Колпина, Колпинка; Колпино также село в Псковской земли (Псков. лет. 91) и в С.-Петербугской губ. на Ижоре. – Arupena, Rupena может происходить от «рипы»: так называют Карпатские Русняки «горы», иначе «горбы, планины»; отсюда, может быть, у древних географов ριπαί, montes Riphaei. – Яподы жили в кряже Альпийских гор. – Metula, ср. мета, метла. – Vendum, несомненно указывает на Вендов, город Вендский.
(84) Нет сомнения, что древние Veneti владели обширной страной, от Адриатики на север, до Дуная; ибо составляли сильное государство всегда враждебное Галлам, занявших всю Италию до Аппенин. Они никогда не были покорены этими Галлами, которые уничтожили Этрусков и часто угрожали порабощением всему Лациуму.
(85) Имена почти всех городов в Ретии, Венделикии, Норике, Карнии и Венетии, находящиеся на Пейтингеровой карте, легко объясняются Словенским языком. Кобыляки, в Полтавской губернии близ Днепра. – Matra, срав. с Matra, Matora, выше, пр. 26. – Семилуки, близ Воронежа. – Аbоdiaka, Badago, Bedaio, срав. с Boudiava, в Герцеговина (Boué, I, 45); Видава, в Волынской губернии. – Viruna, тоже что Врана. – Vrusa, как Vravaz, Vratza, в Болгарии и Герцеговине (Boué, I, 42 и 91). – Vetaniana, вероятно Venetana. – Iasinisca, – Ясеница, у Сербов (Boué, I, 108) и у Венгерских Словен. – Iuvavo или Iuvaro, как у Маннерта: Явор, в Сербии. – Kouklin, гора в Сербии (Boué, I, 113) – Komagena, срав. с Комаржана, в Чехии, Komanova, Komarina, в Болгарии (Ib. I, 146, 148). – Кандалы, Кандалинский завод, на Майне, в Симбирской губернии. – Longatico, испорчено от Logatez, как называют это местечко нынешние Крайняне (Linhart, Gesch. von Krain). – Loncium, срав. с Лоница, река близ Днепра (Щекат. Слов. III, 1177), a Laciaca с нашим озером Лаче и Лацкое, село в Ярославской губернии. – Litana, может быть Литин, город Подольской губернии. – Noreia: у нас река Нора; слобода Норская, на Волге; Норово, село Московской губернии. Нура в Польше. – Ovilava, срав. с Велава, также в Польше. – Sulavio есть Soulovo, в Албании; Svilaia, в Герцоговине (Boué, I, 50 и 62); Селява, у нас, близ Тихвина. – Stonako, – Стон, в Сербии. – Tergolapa, может быть Троеглав, как у Словен Австрийских, или Торголепа. – Tulina, ср. Тула. – Tur, Turnia, Turnasix, – суть Словенские Tуpa, Туран, Торунь и проч. – Saloca, на Пейтингеровой карте, между Aquileia и Veruna, в Крайне, есть ничто другое как Залог: это местечко и теперь так называется (Linhart, Gesch. von Krain).
(86) У Лнкофрона (V, 1242), в числе первобытных жителей Рима, находятся даже Мизы (Niеbuhr, I, 305).
(87) Учёные и до сих пор спорят о том, кто населил Этрурию? Первобытные жители Аркадии? туземцы Додонские? или наконец Лиды, из малой Азии? Но сущность дела состоит в том, что все они были Пелазги, следовательно последствия, по языку, нравам, просвещенно, обычаям, совершенно одни и теже. Первобытного языка Пелазгов мы незнаем, но имеем надписи Обричей и некоторых других Пелазгических племён Италии. Попробуем сличить их с древле–Словенским языком, происшедшим, по прямой линии, от Фракийского; может быть получим тогда вывод удачнейший того, который, до сих пор, извлекли ученые обращаясь, исключительно, в продолжении трёх веков, к языкам Еллинскому и Латинскому.
